











Первая книга Василия Гросс¬ 
мана — роман «Гдюкауф» — появи¬ 
лась в печати сравнительно по¬ 
давно: в 1934 году. За вти 
шесть лет писатель проделал 
полыни Я творческий путь, на¬ 
стойчиво стремясь к углублению 
н обогащению образов, в макси¬ 
мальной правдивости и явнаяен- 
иой полноте. 

Художественная манера В. Гросс¬ 
ман» отличается сдержанностью 
и простотой, ему совершенно 
чужда погоня еа показными 
аффектами, стремление к поверк- 
л ост ной «красивоспЛ. Просто и 
вместе с тем впачнгельио по со- 
держанию большинство расска¬ 
зов, вошедших в сборники 


«Счастье». «Четыре дня». «Ку. 
жарка», предшествовавшие эпопее 
«Отепли Кольчугин». 

В втом ромапе дарование 
В. Гроссмана достигло наиболь¬ 
шей силы. Здесь писатель вы¬ 
ступает как зрелый реалист, соз- 
дающий правдивые, многогран¬ 
ные обраяы рабочих и ниггеллп- 
геитов предреволюционной эпо¬ 
хи. О третьей книге «Кольчу¬ 
гина»—«Годы подполья»—ПОДГОУ- 
иее говорится ниже. 

Сейчас Василий Гроссман за¬ 
кончил четвертый том «Отепана 
Кольчугина». В пем рассказы¬ 
вается о жизни героев романа в 
годы империалистической войны. 


Третья книга 

о Кольчугине 


З аключенного посадили в «мо¬ 
крый» карцер. В этом по¬ 
мещении нет ни стула, ни ска¬ 
мьи, если же опуститься на 
грязный, зловонный пол. чело¬ 
век выйдет из карцера испач¬ 
канный, униженный. Унизить 
человеческое достоинство до 
последней степени - тайный 
смысл этого наказания, цель, 
которой всеми средствами до¬ 
бивались палачи царских тю¬ 
рем. 

Но человек ие опустится на 
пол. «Посмеяться хотят, но ие 
посмеются»,—повторяет он про 
себя. И он стоит, стоит дол¬ 
гие часы, борясь с предатель¬ 
ской усталостью, изнемогая, 
приноравливаясь, меняя поло¬ 
жения.-«Не посмеются, нет!» 

Тело перестает слушаться. 
Сводит пальцы, они становят¬ 
ся непослушно-вялыми, как 
«войлочные». Но все яснее и 
тверже мысли человека. Ино¬ 
гда, казалось, готов он вот-вот 
упасть, в нем наступает мед¬ 
ленно подготовлявшийся пере¬ 
лом: чувство тяжести исчезло. 
Сильный дух побеждает сла¬ 
бость тела. 

О росте и формировании та¬ 
кого сильного и ясного духом 
человека рассказывает писа¬ 
тель Василий Гроссман в эпо¬ 
пее «Степан Кольчугин», тре¬ 


тью книгу которой - «Годы 
подполья» - выпустил недавно 
Детиздат. 

Путь Степана — характер¬ 
ный путь русского рабочего 
парня в предреволюционные 
годы, путь человека, выраста¬ 
ющего из мальчишки-бунтаря 
в стойкого большевика-лод- 
полыцика. Василий Гроссман 
сумел в очень простых, не¬ 
громких, обыденных как будто 
словах показать этот путь во 
всей его закономерности и ин¬ 
дивидуальной неповторимости. 

О революционном подполье 
написано немало хороших 
книг. Тем значительней заслу¬ 
га писателя, с новой силой и 
свежестью показавшего облик 
тех, кто победил в себе личное 
ради более высоких целей, кто 
ведет непрерывную суровую 
борьбу за победу революции. 
«-...Вы думаете, я не люблю 
жизнь? — спрашивает Кольчу¬ 
гина большевик Бахмутский, 
этот вечный странник, не зна¬ 
ющий ни единого дня покоя,— 
Красоту моря, весну, семью 
свою, жену, детей? Если жан¬ 
дармское управление позволит 
мне дожить до старости, и мне 
выпадет горькое чувство. У 
меня нет дома. Но я ни с кем 
не поменяюсь своей судьбой, 
Кольчугин,—ни с Толстым, ни 
с Менделеевым. Знаете, если б 


мне пришлось тысячу раз 
жить, я бы тысячу раз прожил 
свою жизнь так, как сейчас». 

И гордые слова Бахмугского 
помогают Кольчугину преодо¬ 
леть постигшее его горе. 
Этот человек, умеющий чув¬ 
ствовать сильно и глубоко, по¬ 
беждает свою боль. Потеряв 
веру в любимую женщину, он 
ие утрачивает веры в жизнь. 
Мужественная душа его зака¬ 
ляется в страданиях. 

Иначе складывается вну¬ 
тренняя биография юноши-ин¬ 
теллигента Сергея Кравченко. 
Очень тонко, никак не снижая 
этим образ Сергея, Гроссман 
показывает, насколько Крав¬ 


ченко менее зрел и устойчив 
чем его сверстник Кольчугин. 
Однако и у Сергея Кравченко 
много юношеского благород¬ 
ства, его поведение в тюрьме 
дзет основание думать, что и 
перед ним широко открывает¬ 
ся светлый и трудный путь 
борьбы. 

«Годы подполья» — книга о 
большом, сдержанном муже¬ 
стве. Она интересна не только 
как правдивый рассказ о про¬ 
шлом. о том, что уже стало 
для нас историей. Книгу эту 
должен прочесть каждый, кто 
хочет знать, как закаляются в 
борьбе ум и воля настоящего 
человека. 

Ю. Н. 
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На обложке: урок военного дела в 175-й московской школе. Ведет урок командир запаса П. С. Сырнев. 
На обороте обложки: десятиклассник Николай Помельцев отправляется на прогулку. Фото И. Гущина. 
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В ПОЛЕТЕ 

В низу, под крыльями планера, сверкает 
Мооква-река, прямые как стрелы разбе¬ 
гаются в разные стороны широкие проспек¬ 
ты. Вот огромная белоснежная звезда-Театр 
Красной Армии. Вот зеленые купы деревьев. 

Как хороша Москва! От нее трудно отор¬ 
вать взгляд. Но полет неідолог. Уже яекопда 
глядеть по сторонам: нужно вести планер 
на посадку. 

...Очень смеялись в военном комиссариа¬ 
те, когда двенадцатилетней девчонкой я при¬ 
шла туда и сказала: 

- Я хочу учиться на летчика. 

- Подрасти,-ответили мне.-Ведь ты еще 
под стол пешком ходишь. 

Пришлось набраться терпения и ждать. 

Но вот, наконец, я выросла и уже полгода 
как учусь в одной из планерных групп сто* 
лицы. 

Утром-за уроки, потом-в школу, вечером 
ненадолго домой и — в планерную группу. 
Первые несколько месяцев приходилось за¬ 
ниматься только теорией. Разве можно под¬ 
няться в воздух, когда не знаешь, почему 
летит планер, как работают рули? 

Мой первый полет не показался мне труд¬ 
ным: я уже была к нему хорошо подготов¬ 
лена и не нервничала, отрываясь от земли. 

Толстые резиновые шнуры прикреплены к 
носу планера. Товарищи, отходя все дальше 
и дальше, с силой тянут шнуры. Планер 
дрожит от напряжения, но сдвинуться не 
может: он закреплен на месте штопором. Вот 
уже резина натянута как струна. Инструк¬ 
тор дает знак, и планер, освобожденный от 
штопора, вырывается, словно камень из ро¬ 
гатки. Он мчится по земле и взмывает вверх. 
Это запуск с амортизатора. Я сделала около 
25 таких полетов и получила звание пла- 


Маруся Порываева готовится к полету. Опа 
Рудаковой. Фото Г. Гилъгендорф». 





нериста первой ступени. А те¬ 
перь я уже летаю с тракторо¬ 
старта на двухместном планере 
«УС-в». Это гораздо интереснее. 
С тракторостарта планер подни¬ 
мается на высоту 250—300 метров 
и может продержаться в воздухе 
дольше, чем при запуске с 
амортизатора. Трактор с треском 
наматывает на барабан длинный 
трос, прикрепленный к планеру. 
Внимание! Мы начинаем подни¬ 
маться. Все выше.... Выше... Те¬ 
перь можно сбрасывать трос. Пла¬ 
нер разворачивается над зеленой 
поляной. На душе спокойно и 
радостно. 

Впереди еще много полетов над 
шибкими просторами. 

Мария ПОРЫВАЕВЛ. 

ученица 9-го класса 274-Я школы. 

Москва. 


Сделав яруг. Маруся Порываева 
ведет нлавер ва посадку. 
Фото Г. Гнльгсндорфа. 



















Рисунки Д. Пивоварова 
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БАТЬКО БОЖЕНКО 

РАССКАЗ 


С трашная весть разнеслась по всей Украи¬ 
не а толе НІ19 года, Батько Боженко, 
командир Тарапмкекой бригады, один из ор¬ 
ганизаторов 1-й Украинской армии, был от¬ 
равлен. Батько Боженко —любимый друг и 
боевой товарищ легендарного Щорса, отец, 
«папаша», как прозвал его народ но заслу¬ 
гам, потому что был он действительно истин¬ 
ным отцом своим бойцам,— батько Божсвко 
оправлен, но еще живегг. 

Потрясенные .этой вестью, люди, самые 
близкие ему, хоть и думали о том, чтобы пой¬ 
мать убийцу, но даже эту неизбежную пер¬ 
вую мысль вытесняли оглушающая скорбь и 
ослепляющий гаев. 

За (ночь перебывай в квартире батьки чуть 
ЛЯ «е весь полк. Командир Кабула находился 
в Изяслаале, и Калинин телеграфировал ему, 
•что баггько серьезно заболел. Он сообщил об 
этом и Щорсу в Житомир, прося его, если 
возможно, приехать. 

Щорс отвечал, что положение в Житомире 
напряженное, іно он постарается высосать. 

Калинин принял на себя командование 
бригадой по заранее условленному, на слу¬ 
чай болезни или смерти Боженко, плану, 
строго приказав всем, знающим истинную 
причину болезни батьки, не 'разглашать ее 
до приезда Щорса. 

Щорсу Калинин сообщил шифровкой, что 
батько отравлен, что он потерял дар речи я 
положение безнадежнее. Он просил Щорса 
захватить с собой лучших врачей для конси¬ 
лиума. 

К утру батько, измученный болью, забылся 
и уснул. Но вдруг, копре зожѳніі ын скрипом 
дверей, проснулся и поманил к себе Калинина. 

— Я, отдать, помру, — оказал он,—отвези 
меня к Щорсу в Житомир. 

— Хорошо. — сказал Калданнн, радуясь, что 
батько, наконец, затовсрил. 

«Смена» N9 10 


— С л укай сюды, — притянул батько 
Калинина слабой рукой, хочу я бачиты 
Кабулу. Написав? 

— Написал, — ответил Калинин. 

А потом батько, как бы вогаминая что-то 
важное, задумался. 

— Цей французский коньяк, ще з Шепе- 
тивки,— сказал он,— вылейте увесь. 

Кабула примчался и привез е собой изя- 
славльокого доктора, который, выслушав и 
осмотрев батьку, сказал, что есть еще на¬ 
дежда: организм невероятно крепок, да и яд 
был подмешан, очевидно, не в смертельной 
дозе, что определить, каким именно ядом был 
отравлен батько, нельзя, потому что коньяк 
вылился из бутылки в оуматохе; но яд был, 
вероятно, очень силен, «заить человека в та¬ 
кам состоянии куда бы то «и было — сумас¬ 
шествие. Нужен повой и уход. Пока давать 
пить только '.молоко я лучше всего кислое, а 
дня через два будет видно: если батько 
не умрет, - значит, организм победил. Орга¬ 
низм у старика ««вероятно крепок и устой¬ 
чив. 

Но батько требовал наперекор всем уго¬ 
ворам, чтобы его немедленно везли в Жито¬ 
мир, «до Щорса». 

— Щорс сам сюда приедет, — уверяли его 
Каления л Кабула. 

— Ему нельзя, я акаю! — твердил батько,— 
Хочу бачить Николая, грузите меня в поезд 
и везите до Щорса, бо я ж знаю, що вмнраю- 

И пришлось послушаться батьки: Щорс пе¬ 
редал из Житомира, что может выехать толь¬ 
ко завтра. 

— Везите батьку в Бердичев, а я выеду 
вам навстречу и. мажет быть, застану его 
живого и поговорю с «ЭВМ. 

Калинин и Кабула бросили скорбный жре¬ 
бий: кому из «их сопровождать батьку, а ко¬ 
му оставаться с войсками. Жребий оставать¬ 


ся вытянул Калинин, ехать с батькой Ка¬ 
була. . 

Батьку положили на сделанные из пик и 
бурак носилки и понесли ю вокзал. Несли 
его бойцы, « весь полк, пеший в костный, и 
артиллерия следовали за ним, «о на расстоя¬ 
ния. чтобы не создавать впечатления похорон. 

А прибыв на вокзал, выстроились и салю¬ 
товали батьке. 

И плакали асе бойцы поголовно, чувствуя, 
что батько отправляется в смертную дорогу, 
хоть н старался он держаться бодро: несколь¬ 
ко раз приподнимался, грозил кому-то рукой 
и проклинал врагов я «нова обессиленный 
падал на свое ^рже из пик и бурок. 

Когда приподнимался Боженко і:а своих 
косилках, Кабула, ехавший рядом, взмахивал 
саблей, м бойцы останавливались, прислуши¬ 
ваясь, что скажет батько: 

— Проклинаю того проклятого нашего во¬ 
рога, что губит свободу и бьет, подлец, иас 
в спину, что не смеет стать перед нами лицом, 
чтобы імы его ее ааплевалін пулями, чтоб ке 
порубили .мы его образины! Проклинаю зра- 
дуі - - кричал батько и грозился врагу кула¬ 
ком.— Завещаю вам, бойцы, довести "бой до 
конца, до победы я помшть меня, как я во¬ 
дил вас, хотъ «I не довел вас... аж за Кар¬ 
паты! Ну. если б остался жив. то довел бы 
я «ас до веигрии!.. х 

Батько уже бредил, забывая о том, что было 
сейчас, и путая прошлое с настоящим. Но 
вдруг прояснялось перед ним настоящее, и 
он опять приподнимался на носилках <н кричал: 

— Кто сказал, что мы окружены? Неправ¬ 
да! Кто сказал, что не вырваться нам и про¬ 
пасть? Брехня! Мы окружим я задушим его 
в боевом зажатии! Задушите его. врага, своими 
руками, бойцы! Задавите вы мне того гада, 
что все вьется под ногами! Растопчите его! 
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Бейте егоі До бою!.. До бою!.. Бейте его! Ру¬ 
байте его та капусту! — кричал батько. 

И Кабула, под’еэжля к нему, просил: 

— Заспокойтесь, батько, заспокойтесь! Все 
мы пробам л вам доложим завтра, а сегодня 
лягайте. Не тревожьтесь. Це ж я, Кабула, 
кажу ваім, Василий Назарович. 

Батько смотрел на Кабулу долгим, почти 
обезумевшим от напряжения взглядом и гово¬ 
рил: 

— Зроби мели так, як я казав, Кабула... 

— Зроб.тю! — отвечал Кабула. 

И батько падал па носилки. И бойцы несли 
его дальше. 

Так до самой станции несли бойцы Божен¬ 
ко, и скоро нагнали их все, кто хотел сопро¬ 
вождать батьку, весь полк. И все — и кава¬ 
лерия н артиллерия — слушали прощальные 
речи, последние завещания легендарного своего 
командира. 

Поезд с больным батькой Боженко подхо¬ 
дил к станции Бердичев. Во все время пути 
батько находился в полусознательном состоя¬ 
нии и изредка стонал. И тогда в этих стонах 
для Кабулы и прочих различимы были ско¬ 
рее проклятья чем жалобы. Это былн не чело¬ 
веческие, ого львиные стоны и жалобы. Кабула 
но знал до сих пор, что такое оіервы. Он 
не знал и того, что у него жалостливое серд¬ 
це. Но при этих стонах батьки он познал 
впервые сострадание, разрядившееся беспре¬ 
дельным пневом: как, батьку, вот эту скалу, 
обошли так, что он стонет?! 


Щорс уже два часа дожидался поезда, ве¬ 
зущего батьку, выехав навстречу -из Житоми¬ 
ра с четырьмя'аренами, «а которых двое былн 
знаменитости, вызванные из Киева. 

Щорс ходил по платформе, заложив руки 
аа липу, своей обычной легкой и бодрой по¬ 
ходкой. По походке легко было угадать в нем 
морально ясного человека, с чрезвычайно раз¬ 
витым чувством ритма. 

Самая внешность Щорса: легкость движе¬ 
ний, в которых сказывались кипучая энергия 
и прямота, смелость, и лицо его, с правиль¬ 
ными, мягкими и вместе с тем строгими 
чертами — прямой нос, глава с широким и 
ясным разрезом, волевые губы я подбородок— 
все в нем свидетельствовало о воле и той лег¬ 
кости, с которой он шел к ее исполнению. 

Трудно было отвести от «его взгляд: он 
притягивал к себе обаянием своей личности. 

И два киевсрга профессора, .прохаживаясь с 
ним по перрону и разглядывая с любопытством 
знаменитого бойца Украинской Красной армии, 
о котором слышали они столько легенд, никак 
не могли представить себе, что этот культур¬ 
нейший человек еще два года назад был про¬ 
стым военным фельдшером и прапорщиком. 

— Совсем непохож он на рубаку,—говорил 
один из них, Полторацкий, когда Щорс, услы¬ 
шав звонки, отошел, чтобы посмотреть, не при¬ 
ближается ли поезд с умирающим другом. 

— Поезд батьки Боіженко подходит, това¬ 
рищ комдив! — крикнул, подбегая, комендант 
станции. 

Щорс вдруг заволновался. Нервное возбуж¬ 
дение охватило его и передалось остальным. 
Он побледнел, лишь та щеках у пего высту¬ 
пил яркий румянец. Брови его близко со¬ 
шлись. 

— Ну, пойдем,— сказал Щорс,— батько 
приехал! 

Батько лежал в лазаретной качалке, по¬ 
ставленной посреди салон-вагона. Глаза его 
были полуоткрыты. 

Когда он пришел в сознание, его известили, 
что в Берлиневе ждет его Щорс и что поезд 
подходит к Бердичеву. 

Лицо батьки стало спокойным, не таким, 
как во время бреда. Но в этой успокоенно¬ 
сти была, скорее, усталость: горькая я жесткая 
складка залегла между бровями, щеки страш¬ 
но осунулись. 

Так он лежал, те закрывая глаз, почтя яе 
мигая, все эта полчаса. 

Когда поезд стал тормозить -и остановился, 
лило баньки вновь стало оживать, опять при¬ 
обрело волевые черты, он с усилием кашлянул 
и взглядом потребовал, чтобы утерта ему гу¬ 
бы. Он даже высвободил руку и попытался 
сам отереть вспотевшее лицо. 


Кабула помочил полотенце в воде и осве¬ 
жил больному лицо. Батько благодарно по¬ 
смотрел на него, но ничего ие сказал: си, 
видимо, берег силы для Щорса. А говорить 
ему было очень трудно. 

Поезд дропнул и остановился. 

Щорс шел скорыми шагами вдоль состава. 
Он издали -увядал вышедшего на ступеньки 
вагона Кабулу, -махавшего ему рукой. Щорс 
вспрыгнул «а ступеньки, ие дождавшись оста¬ 
новки поезда, я вошел в вагон, оставив вра¬ 
чей и на -минуту даже позабыв о них. 

Батько. увидев входящего Щорса, повер¬ 
нулся к «ему и сделал попытку приподняться 
та локте, но Щорс, подходя, махнул ему ру¬ 
кой. Кабула быстро подошел к батьке, чтобы 
помочь ему повернуться к Щорсу. 

—• Здравствуй, Василий Назарович, дорогой! 

— Здорово, браток! Здорово, Микола! 

Старик крепко, как -только -мог, поцеловал 

Щорса, -прижав его к себе слабой рукой. 

— Ну, как ты? Не журись, будем жить 
мы с тобой! Я тебя подниму та ноли! 

— Задави ты тую гидсту, Микола! Зада¬ 
ви!—сказал батько и замолк, любовно огля¬ 
дывая стройного Щорса, присевшего возле не¬ 
го на табурет.— Ги-неральное давай! — сказал 
он тихо, как будто передавая последнюю свою 
мечту. 

— Дадим! — сказал Щорс.— А сейчас да¬ 
вай устроим -генеральное -твоей болезни. Я при¬ 
вез докторов -для коношшума. 

Батько махнул рукой: 

— вези меня, Микола, до себе, до Жито¬ 
мира, бо не хочу я вмерты в дорози, там я 
буду вмяраты! 

Щорс вдруг понял со всею ясностью без¬ 
надежность -положения больного. 

В первый момеит он принял весть об отрав¬ 
лении Боженко во всей ее жестокости и непо¬ 
правимости. Но, с тех пор как узнал, что 
батько живет, говорит и что он едет к нему, 
хоть больной, хоть м в смертельной опасно¬ 
сти, надежда на лучший исход постепенно 
стала овладевать им. 

Сейчас «е только потому, что батько с недо¬ 
верием отнесся к его надежде, а по взгляду 
батьки Щорс понял, что врачи уже ненужны. 

Хоть батько еще не был трупом, по функции 
живого тела постепенно прекращались, билось 
лишь неумолчное, грозное, гневное сердце, и 
дышали огромные богатырские меха легких, 
которым мог бы позавидовать Щорс, чьи лег¬ 
кие истачивал, сжигал туберкулез, 

— Ну, едем! — сказал Щорс. — Отвезу тебя 
к себе, Василий Назарович, отвезу тебя в Жи¬ 
томир. 

«Спасибо за честь», — хотелось сказать 
ему. мо он не сказал этого, чтобы не подчер¬ 
кивать того, что было так скорбно. 

— Спасибо!—сказал батько. 

Щорс кивмул -головой Кабуле, и тот вы¬ 
шел, чтобы дать сигнал к отправлению. Он 
пригласил врачей, дожидавшихся, когда их 
попросят зайти в вагон к умирающему. 

Боженко заметил вошедших м спросил 


— Да,— сказал Щорс.— Может, все-таки 
они осмотрят тебя? 

Но батько махнул рукой я потерял соэн-а- 


Врачн ушли. В салон-вагоне, чтобы ие утом¬ 
лять батьку, остались лишь Щорс, Кабула, 
Полторацкий да санитар. 

Батько открыл глаза, глубоко выдохнул 
воздух и сразу обратился К Щорсу, как будто 
во время обморока преодолевал какие-то пре¬ 
пятствия, и, наконец, вырвался к нему: 

— Расскажи, Мнкола, мини, як на фронте 
и де буде генеральное сражение? 

И Щорс, не впадая в тон няньки или си¬ 
делки у постели умирающего, но тем обычным 
тоном, каким всегда советовался с боевым 
товарищем о своих замыслах, рассказал ему 
о положении. 

Вдруг батько с силою приподнялся в по¬ 
стели, лицо его стало грозным, и он прокри¬ 
чал: 

— Теперь... слухай сюды, Микола!.. Не пе¬ 
ребивай! Зроби так, як я скажу... 

Кабула подбежал я вместе с санитаром под¬ 
держал батькуТюд руки и подсунул ему по- 
душку, почувствовав вдруг, что батько умира¬ 
ет и это его последняя речь, во время которой 
он -не хочет лежать. 


— Поховай меня в Житомир» ил бульварн... 
де той Пушили! 

Батько остановился, устав от напряженмя. 
Полторацкий йодное ему какую-то микстуру, 
но батько отстранил ее я продолжал: 

— ...Той великий поэт... от там «а плащи... 
там! Придут тыя поляки-собаки... а завтра ж 
придут и "выкинуть меня з могилы... будут 
эиущаться з -мого трупу... Нехай!.. Поба-чуть 
люди, усп побачут и заплачут... бо им буде 
жаль з"того энущеішя. И пидуть воны раптои 
уси, и твои бойцы ударять, Микола, з усей 
силы и разибьють того пэляка насмерть, бо 
того знущекия не стерпит нихто... Ото ж я и 
мертвый згожуся до бою!.. А салюту из да¬ 
вай... В бнй! 

Ой посмотрел темнеющим взором, на Щорса 
и пал на его руки, выпрямляясь и' задыхаясь 
в агонии. 

И Кабула со страхом прислушивался к хри¬ 
пению в батькиной груди, с ужасом думая, 
что вот-вот он услышит опять нечленораздель¬ 
ный, нечеловеческий стон, похожий на льви¬ 
ный рык. 

Но батько затих —тело его распрямилось 
я стало длиннее гораздо длшигсе обычного, 
как показалось Кабуле. 

— Смерть!—сказал Щорс.—Прощай, батько. 

Полторацкий, отвернувшись, заплакал. 

Заплакал я Кабула. У Щорса тоже, сверк¬ 
нув, покатилась по щекам слеза. А поезд 
мчался к Житомиру. 

Кусок сердца вырвала у Щорса эта смерть, 
и боль в нем осталась. 

...Траурные трубы протрубили по Житомиру 
о смерти батьки. Но не -мертвый, хоть и без- 
дыхзшіый, под’ехал он к нему. Положенный 
на лафет, проехал он по улицам, как орудие 
боя, как знамя, нужное в бою. 

И встретившие и сопровождавшие его бо- 
гунцы, щорсовцы, курсанты и новгородсевер- 
цы шли сурово и торжественно под штыками, 
и звякнули прикладами о мостовую, и стали 
«а караул, когда остановился траурный лафет 
на -Пушкинском бульваре. 

И вышел Щорс вперед, и сам склонил над 
батькой боевое богуиское красное знамя, дан¬ 
ное некогда еще Богун ской бригаде от 
ВУЦИК. тогда еще, когда в бригаде состоял 
н Таращанскин полк и его полковым коман¬ 
диром был преславный боец батько Боженко. 

Поклонился тем знаменем Щорс батьке в 
прощальном поклоне и сказал: 

— Товарищи бойцы, славные бэгунцы, та- 
ращанцы и новгородсеверцы! Потеряли мы в 
борьбе с контрреволюцией одного из славных 
товарищей, энамеиятого командира. Слышите 
вы за Житомиром канонаду? Слышите, как 
ломится в наши двери враг? Он знает также, 
проклятый, кого мы сейчас хороним! Он знает, 
что здесь на время задержались мы, чтобы 
отдать честь боевому командиру! Так знайте 
же завещание батьки: «Не отдавайте мне по¬ 
чета пустым салютом, а отдайте мне почет 
боевым салютом, «из четырех, как из двенад¬ 
цати»,—-так, чтобы вырвали те снаряды из 
рядов врага клочья подлого мяса, чтобы мень¬ 
ше на сонно стало тех подлых изменников от 
одного салюта!» Так просил иас батько — 
ие тратить ли одного патрона, юі одного сна¬ 
ряда в воздух, салютуя ему на прощанье, а 
прямо в сердце врага направить тот салют. 
Выполним, товарищи, этот завет бойца. 

Многое хочется сказать об этом чело¬ 
веке, то нет времени у «ас «а то, и, мажет, 
мы, когда отвоюемся а может, те, кого 
здесь «ет, но кто знал батьку, как мы, его 
верные таращаицы, те, кто уцелеет в бою. 
расскажут о нем все, что хочется сейчас нам 
сказать здесь. Слушайте вы, весь -народ 
украинский! Мы, уходящие в бой, полные ме¬ 
сти за эту потерю, может, ие вернемся, так 
слушайте же вы и передайте от поколения к 
поколению завет бойца: «И бездыханный хочу 
принимать участие в сражении за свободу на¬ 
рода и буду в бою с вами и мертвый». А тг- 
лерь, товарищи, пока будут опускать гроб в 
могилу, с траурным маршем вперед... па вра¬ 
га, до полной победы! За мною! Прощай, 
батько! Не прошу тебя мирно лежать: все 
равно ты окажешься с нами в бою. 

-И заиграли трубы таращаіщев, соединив¬ 
шись с трубами богунцси. 

И под звуки тех труб пошли в бой богунцы 
и новгородсеверцы, ведомые самим Щорсом. 
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А между тем Кабула осторожно опускал 
па веревка* красный проб батьки, как ящик 
с динамитом, в землю и зарывал его рядом 
с памятником великому поэту, как я батько, 
павшему от руки предателя, .рядом с Пушки¬ 
ным, повернутым к батыдаіюй могиле кудря¬ 
вой головой. 

Опускал Кабула тот гроб л яс плакал: он 
слышал последние слова батьки и знал, что 
сбудутся 'эти слова. 

Его привычное к бою ухо улавливало по 
долетающим звукам бой за Житомиром н то, 
что приближается бой. Нет, не улежит батько 
долго в земле, а, как сказал он в последней 
пророческой речи своей, встанет, чтоб биться 
и после смерти с врагом. 

Выроют его из земли, ну и рубанет же их 
батько, хоть мертвый, так, что попадают сотни 
трупов! 

А сам он не смел долее оставаться: имел 
приказ Щорса немедленно отправиться к полку 
и повернуть его в тыл неприятелю, на Ново- 
град-Волынс«ий. Уже дал распоряжение Ка¬ 
була своему помощнику соединиться с полком 
Калинина и двинуть между речками Смолкою 
и Случью на Рогачев, чтобы придти «а по¬ 
мощь окруженному неприятелем Житомиру. 

Нет, не плакал Кабула над батькинзй мо¬ 
гилой! И тот львиный 'ров, что остался в ого 
ушах, возрастал л его груди я непреодолимый 
гнев. Трудно было ехать Кабуле в вагоне, 
слыша отдаленный, приближающийся к Жи¬ 
томиру грохот боя, по не имел он права вер¬ 
нуться и в него ввязаться. Поседели виски 
Кабулы от этого гнета, и скрутил Кабула 
плеть из воловьих жил так, что разорвалась, 
распалась она на куски. 

И принялся точить на оселке саблю. 

Посходшшсь к нему и другие, ехавшие с 
ним в вагоме бойцы и тоже принялись то¬ 
чить сабли: «Об, жив, он жив, он жив, он 
жил!» — высвистывали сабля. И знал Кабула, 
что батько жив — не умер и заговорят его 
душа гневными, беспощадными боями с отра¬ 
ви,вшим его врагом. 

«Ой, жив, я жив, яе згииув, жив!..» —пе¬ 
ла уже десятая сабля бойца «а кабулшхом 
осадке, и осадок смыливался от того усердия, 
как мыло. 


...А Щорс ворвался клином в неприятель¬ 
ские цеяін и. разломив строй врага неистовым 
ударом надвое, зашел ему в тыл. Он развер¬ 
нулся па обе стороны, как в кавалерийском 
рейде, хоть у него не было здесь кавалерии, 
за исключением дивизионной разведки, остав¬ 
ленной па всякий случай на фланге, чтоб при¬ 
крывать артиллерию. 

Но инерция бешенства поляков, рвавшихся 
уже два дня к Житомиру и узнавших о трауре 
в городе, была такова, что яе успел еще 
Щорс ударить в спину неприятельской пехо¬ 
те. а ужо кавалерия гіолякоз ворвалась в го¬ 
род и стала некзть «могилу красного вождя». 

«...Повернулся батько в гробу и сказал из- 
под земли: 

— А ну ж, подойдите, проклятые собаки, 
погляжу я на вас мертвыми очами!.. А ну ж, 
приподымите мне веки!..» 

Не батько повернулся в гробу, а вытрях¬ 
нули его подлые осквернители нз гроба: ешс 
ме успел и уснуть он как следует в смерти. 

И пикой пробили ему мертвые глаза, и при¬ 
вязали арканом за шею, н оторвали ему го¬ 
лову. волоча геройское тело по Житомиру, 
и забросили его знаменитую голову в бездон¬ 
ный колодезь, а тело изрубили па куски и 
растащили по всему городу на пиках: там ле¬ 
жала рука, там «ога, и казалось, боялись вра¬ 
ги, что' срастутся богатырские члены, я все 
охотились за иимн польские всадники, будто 
с одним только мертвым Боженко примчались 
оия сражаться. 

О если бы задержался на тот чае Кабула 
и ѵвилел бы он это надругательство прокля¬ 
той шляхты над героем, один иа один вступил 
бы он в сражение с целым конным полком 
и немало толов отделал бы наточенной до 
искры саблей! 

Но хоть и ме видел этого Кабула, мчав¬ 
шийся к своему полку, а чуяло его сердце, 
что мертвый батько где-то один воюет. И то¬ 
чил ои саблю и клялся, что нарубит ооі мел¬ 
кой капусты из панских плеч с золотыми по¬ 
гонами. 

— Пошинкую в капусту я эту шляхту!— 
приговаривал он, выглядывая в окошко и гро¬ 
зясь лихими бровями в сторону оставленного 
Житомира. 

Но клялся* в этом не только Кабула: все 


житомирские жители, видевшие издеватель¬ 
ства над свежей могилой бойца, клялись всту¬ 
пить в ряды красных войск, как только те 
вернутся. 

Послали рабочие свою делегацию к Щорсу, 
чтобы отыскали его и сказали о том, что 
делается в Житомире. Но Щорс знал и без 
делегации, что делается в Житомире, я при¬ 
казал ои своей артиллерия имеете с кавале¬ 
рийской разведкой прорваться к Житомиру и 
ударить вдоль улицы на картечь. 

Попадали паны, как груши, иа землю, когда, 
завидев в’езжавшую в город артиллерию, поне¬ 
слись от шее вдоль улиц, « в какую улицу 
ни помчатся, там и наткнутся на жерла пу¬ 
шек. А щорсовѳ разведка заехала с вокзала, 
и с тиком два взвода понеслись иа поляков 
с тыла. И кн одни ме ушел живым, ни один 
из того конного уланского польского полка, 
что надругался над Боженко. 

А пока артиллерия громила польских улаи. 
Щорс разгромил штыковым ударом петлюров¬ 
скую пехоту. И кричали петлюровцы, как ли¬ 
сы. попавшие в тенета, запутавшись среди 
ночи и ие разбирая, где свои, где чужие. 
Зато красные бойцы не ошиблись, и особенно 
беспощадно работали штыком щорсовы кур¬ 
санты, впервые за трехмесячное учение выпу¬ 
щенные Щорсом в бой. 

И иа .растаете стоял Щорс над разрытой 
батышной могилой возле памятника 'Пушкину 
на бульваре и говорил бойцам: 

- Что ж, правду сказал батько, не улежа¬ 
лось ему в могиле и мертвый пошел воевать 
ои, как полагается герою... Не вернутся сюда 
больше паны, и никогда яе уступим мы их 
мольбе о пощаде! 

И в тот же день набрал Щорс в Житомире 
новый батальон из добровольцев. И иного было 
в том батальоне бородачей — рабочих и ку¬ 
старей. Мноис&тво женщин предложило ему 
свои услуги для медицинского обслуживания, 
для хозяйственных и культурных нужд диви¬ 
зии. Целая группа актеров отдаиа себя в рас¬ 
поряжение дивизии, чтобы выступать пае угод¬ 
но иа фронте перед красными бойцами. 

Так батько Боженко набирал добровольцев 
в Красную Армию, деятельный и после смер¬ 
ти. Нет, не умер батько Боженко! 
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ДОРОГИЕ ЧИТАТЕЛИ! 

Разрешите считать... Впрочем, зачем этот официальный тон! Вы сами види¬ 
те, что «Клуб «Смены» открыт. 

Правда, это не совсем обычный клуб. Сюда, не смущаясь расстоянием, мо¬ 
гут приходить старшеклассники школ Читы и Львова, Риги и Керчи, Мичурин¬ 
ска и Кишинева... Но ведь это и хорошо! 

Здесь можно завязать много интересных знакомств, узнать, о чем думают, 
что делают, к чему стремятся, как готовят себя к труду и обороне родины 
юноши и девушки нашей страны; здесь можно поспорить о том, что волнует 
ум и сердце; поговорить о прочитанных книгах, виденных спектаклях, увлека¬ 
тельных проблемах современной науки; поделиться своими наблюдениями 
и порассуждать о самых разнообразных явлениях школьной жизни. 

В клубе можно показать свой рисунок, прочесть стихотворение, рассказать 
об интересной находке, только что построенной модели или совершенном недав¬ 
но туристском походе. Наконец, просто помечтать, пофантазировать. 

Сюда будут приходить старшие товарищи, чтобы побеседовать с вами. 

Все? Нет, не все. Вы сами постарайтесь расширить поле деятельности клуба, 
сде.шть клуб как можно интереснее. 


НАШ КЛАСС 


Нынешпей весной 114-ю школу Москвы 
окончили комсомолки Ил Маяк и Иршіа Та- 

Комсом олівс кая группа 10-т класса «В», в ко¬ 
тором учились его девушки, «ловилась отко¬ 
ле' своей сплоченностью, энергией и уменьем 
ой'едншгп. весь класс в стремлении к ана- 

"'ия'Маяк п Ирине Тарасова рассказывают 
здесь о иокогарыі ошіоодах по жизни своей 
комсомольской группы, своего іклаоса. 

Думается, что групорги, члены «омеомоль- 
юмих комитетов — нее те, кто поело выборов 
прешел к руководству школьными комсомоль¬ 
скими оргсшігаацияши, но воз интереса прочтут 
эти записи. 


ІЛ стория нашей группы имеет свою пред- 
историю. А преджтория эта заключается в 
том, что когда-то наши ребята отличались и 
озорством и ленью. С такой репутацией мы 
перешли в 8-й класс, где (встретились с новым 
классным руководителем — историком Алек¬ 
сеем Николаевичем Хмелевым. Он-то и сумел 
развить у нас вкус к серьезным, глубоким 
знаниям, он... 

Впрочем, все по порядку. 


Алексей Николаевич, беззаветно влюблен¬ 
ный в свой предмет, естественно, стремился 
и 'нас во что бы то іии стало увлечь исто¬ 
рией. В самом начале учебного года оа пред¬ 
ложил организовать исторический кружок. 
Ребята отнеслись к этому довольно скепти¬ 
чески. Раздавались голоса: «Мало нам уро¬ 
ков, еще и в свободное время извольте зуб¬ 
рить всякие эпохи!» Другие говорили: «Что 
эта за кружек, исторический? Мы молодежь, 
наем загущаться расколками скучно...» Хме¬ 
лев никого не неволил, емкого не запылал. 
Нашлось івсе же шесть—семь человек, поже¬ 
лавших записаться в кружок. 

Алексей Николаевич начал с того, что 
предложил нам отправиться вместе в Тре¬ 
тьяковскую галерею. 

В «Третьяковке» многие уже бывали и по¬ 
этому ничего особенного от экскурсии не 
ожидали. Однако вернулись оттуда взбудо¬ 
раженные н дней десять, захлебываясь, пере¬ 
сказывали всему классу содержание первой 
беседы кружка, которая велась у полотей из¬ 
вестных мастеров исторической живописи. 


Многое для нас открылось впервые. Как 
интересно было разыскивать в каждой пред¬ 
ставшей перед нами картине черточки давно 
ушедших времен! Нам захотелось узнать по¬ 
больше о прошлом нашей родины, нашего на¬ 
рода. К тому же опытный экскурсовод впер¬ 
вые рассказал нам о том. как следует смо¬ 
треть произведение живописи. 

Словом, после двух—трех занятий кружка 
в нем оказалась уже половина класса. 

Нельзя сказать, что ученики 8-го «В» до 
этого были неучами или тупицами. Нет. на¬ 
оборот, многие из нас охотно и много чита¬ 
ли, любили театр, винштельно следили по га¬ 
зетам за политической жизнью страны. Кое- 
кто серьезно интересовался международными 
вопросами. Но все это шло как-то за стенами 
школы, вне коллектива. Каждый читал, ду¬ 
мал, рассуждал в одиночку; в лучшем слу¬ 
чае делились своими впечатлениями и мысля¬ 
ми с двумя—тремя закадычными друзьями в 
классе. Исторический кружок сблизил нас, 
приучил «рассуждать вслух». И вот эта но¬ 
вая'привычка привела к тому, что некоторые 
из нас почти одновременно заговорили о са¬ 
мом сокровенном — о том, что пришла пара 
вступать в комсомол. 

Говорили об этом с волнением. Ведь вот 
мы и выросли. Но готовы ли? Достойны ли? 
Обсуждали это и сами и с Алексеем Нико¬ 
лаевичем. Одним из первых подал заявление 
Толя К- Многим показалось это странным. 
Учился он средне и вел себя неблестяще. 

Но с того дня, как Толя задумал подавать 
заявление о приеме в комсомол, он заметно 
подтянулся. 

Учиться он начал гораздо лучше, а поведе¬ 
ние его стало просто безупречным. Вслед за 
Толей в комсомол вступило еще шесть чело¬ 
век. и с каждым из новых комсомольцев 
Происходила такая же перемена. Ребята де¬ 
лались серьезнее. Каждый чувствовал, что он 
член организации, которую нельзя ни под¬ 
вести, ни запятнать. К этому прибавлялось 
чувство ответственности друг за друга 

...Так родилась у нас комсомольская груп¬ 
па. Групоргам выбрали Толю К. На собра¬ 
нии порешили: от класса не отрываться, не 
замыкаться в своем комсомольском кругу. И 
очень скоро наша группа начала растя. 

Еще давно мы задумали выпускать каждую 
пятидневку маленькую оперативную газетку 
«Наш день». Толи К. стал во глазе художни¬ 
ков класса, и все аместе они сделали чудес¬ 
ную рамку па четыре «окошка», каждое раз¬ 
мером в тетрадочную страимчку. В эта «окош¬ 
ки» раз а пять дней вставлялись заметки о 
работе комсомольской группы, жизни класса, 
событиях, происшествиях. 

Сначала создали было небольшую редкол¬ 
легию, которая пыталась привлекать к со¬ 
трудничеству в «Нашем дне» всех учеников 
класса. Но ребята ленились, постоянно под¬ 
водили редколлегию. Она тянула газетѵ «во¬ 
локом» и вскоре заявила решительный про¬ 
тест. «Нашему дню» грозила участь превра- 











титься в одну из тех .скучных, однообраз¬ 
ных стенгазет, которые неделями висят в 
классе, не привлекая к себе внимания. Тогда 
комсомольская груша вынесла решение: весь 
класс разбивается на «пятерки». В каждую 
«пятерку» входят два комсомольца, н на них 
возлагается обязанность раз в шестидневку 
с помощью остальных трех 'человек выпу¬ 
скать очередной номер «Нашего дня». Это 
такая же обязанность, как всякое комсомоль¬ 
ское поручение, и потому не выполнить ее 
нельзя. 

И дело пошло ш лая. Два года ахуратно, 
как настоящая газета, выходил «Наш день». 
Иногда под влиянием каких-нибудь не тер¬ 
пящих отлагательства событий листки в 
«окошечках» менялись чаще. Так было, на¬ 
пример, уже в 10-м классе, во врэмя бур¬ 
ной дискуссии о дружбе, разгоревшейся из-за 
пустяка. Одна из учениц попросила товарища 
закрыть тяжелую фрамугу окна. Он «принци¬ 
пиально» отказался: 

— Нет здесь для вас лакеев! 

Немедленно в «Нашем дне»- появилась за¬ 
метка об этом случае, и поднялась целая 
кутерьма. Спорили, горячились, узнавали 
мнение своих самых любимых педагогов, на¬ 
конец, решили серьезно поговорить о дружбе 
и товарищеских взаимоотношениях на собра¬ 
нии комсомольской группы. 

Все это еще больше сблизило нас, помогло 
лучше узнать друг друга. Здесь кстати 
вспомнить одну историю, которая произошла 
еще в 1938—1939 учебном году. Появился у 
«ас в классе новый ученик, комсомолец Валя 
К. Приехал он отхуда-то издалека, кажется, 
из Башкирии. Там учился хорошо, а у нас 
с первого же дня стал получать «плохо» да 
«плохо». В «деловом» отношении мы и до 
дискуссии о дружбе были всегда очень спа¬ 
янными. Чуть классу грозит опасность поте¬ 
рять свое место в соревновании из-за отста¬ 
вания кого-нибудь из ребят, все бросаются 
на выручку. Так было и с Валей. Но то ли 
его застенчивость, то ли наше нетерпенье и 
неуменье,— ничего у нас не выходило. Об'- 
ясняем ему, бывало, в три голоса, ста¬ 
раемся, и кажется нам. все он знает. А вы¬ 
зовут— мнется, вздыхает, молчит и в жур¬ 
нале — «плохо». Мы начали злиться. Снача¬ 
ла кое-кто стал поговаривать: «Валя безна¬ 
дежен»,— а вскоре все от него отвернулись. 
Все, «роме Жоры Р., одного из наших ком¬ 
сомольцев. 

Жора продолжал утверждать, что мы ни¬ 
чего не понимаем, что Валя «еще себя по¬ 
кажет». Мы насмешливо пофыркивали. У 
Жоры была одна черточка: он любил опе¬ 
кать, покровительствовать, и в его отноше¬ 
ния к Вале мы, признаться, усмотрели имен- 

Кончнлось тем, что Жопа перессорился с 
половиной класса, с одной из нас, пишущих 
эти строки, даже не разговаривал очень 
долго, но Вали не оставил. Мы знали, что 
все уроки они готовят вместе. Однако учил¬ 
ся Валя все так же плохо. Наш класс из-за 
этого потерял хорошее место в соревнова¬ 
нии. Все мы молча негодовали. 

Наступили зимние каникулы. После ново¬ 
го года, в первый же день замятий, один 
из педагогов вызвал Валю К. к доске. Пока 
он, как обычно, неуклюже и смущенно шел 
через весь класс, одна из нас бросила алую 
реплику: 

— Хоть бы в первый-то день журнала не 
пачкали! 

Валя вспыхнул, а Жора, погрозив кула¬ 
кам, пообещал «расправиться со всеми, кто 
ставит подножки...» Водворив тишину, учи¬ 
тель начал опрашивать Валю. И вдруг, к 
общему иэумлеігаю, Валя заговорил. Он от¬ 
вечал очень тихо, очень робко, по отвечал. 
Право, за этот ответ со спокойной совестью 
можно было поставить «хорошо». Однако пе¬ 
дагог, возможно, зараженный нашим отно¬ 
шением, вывел только «нос». Назавтра Валю 
вызвали вновь, уже по другому предмету, и 
опять повторилась та же история: он отве¬ 
чал хороню, но ему снова поставили «пос». 
Жора вскипел. Ему казалось, что во всем 
виноваты мы. И он потребовал созыва груп¬ 
пы. Он обвинял нас в «ігекамсомольском по¬ 
ведении», в «подвохах», в «настраивании» 
преподавателей. Мы тоже наговорили ему 
немало обидного. Но выяснилось одно: . все 
каникулы напролет Жора с утра до вечера 


занимался с Валей и помог ему стать вро¬ 
вень с классом. Мы принесли повинную. По- 
мшгся, даже ходили к директору об'яснять 
положение вещей. Надо сказать, что в 10-й 
клаос Валя перешел с отметками «хорошо» и 
«отлично», и после этого уже никто не со¬ 
мневался ® силе товарищеской помощи. 

Вот эту историю вспомнили во время дис- 
скуссни о дружбе. И вспомнили, конечно, 
не случайно. В 10-м классе мы стали красно¬ 
знаменным классом. Очень упорно, страстно 
велась борьба за успеваемость. Следователь¬ 
но, вопрос о товарищеской взаимопомощи, о 
дружбе особенно волновал всех. 

В школе было два красных ннимеии. Со¬ 
ревновались за них все старшие классы, на¬ 
чиная с седьмых. Одно из этих красных зна¬ 
мен — ежедекадное — переходило каждые де¬ 
сять дней в тот класс, который имел луч¬ 
шие отметки за декаду. Другое красное знамя, 
присуждавшееся за четверть, вручалось в 
очень торжественной обстановке. 

Кажется, никогда ис забудется волнение, 
которое неизменно возникало перед вруче¬ 
нием зпвмени. «Лазутчики» бегали в парал¬ 
лельные классы выяснять результаты под¬ 
счетов, на переменах обменивались новостя¬ 
ми, спорили, горячились. 

Наступал торжественный день. Мы все 
выстраивались по классам в зале яа школь¬ 
ную «линейку». Выходил директор, произно¬ 
сил коротенькую ,рсчь и оглашал отметки, ос¬ 
танавливаясь подробно на наиболее крупных 
школьных событиях. Потом представитель 
класса, «е сумевшего удержать знамя, стиснув 


зубы, сдавленным голосом произносил ставшую 
традиционной фразу: 

— Отдаем, но постараемся вернуть! 

А получивший знамя, гордо усмехаясь, от¬ 
вечал: 

— Псстеіраігмюя не отдавать! 

Перейдя в 10-й класс, мы все, и в особен¬ 
ности комсомольцы, зареклись знамени не от¬ 
давать. 

В каждом номере «Нашего дня» стали по¬ 
являться взволнованные напоминания о взя¬ 
тых обязательствах. Едкие карикатуры и эпи¬ 
граммы сыпались на головы тех, кто мог 
подвести класс. 

Наш «знаменитый» математик Юра С. ор- 
гаімэоааіл специальный математический кру¬ 
жок и даже выпустил особую математиче¬ 
скую газету, ® которой поместил любопыт¬ 
ные загадки, задачи и биографию великого 
математика Эклера, чтобы, как он об'ясиял, 
«развить вкус к математике у неисправимых 
гуманистов». 

А «гуманисты» в свою очередь с жаром 
принялись устраивать литературные и истори¬ 
ческие вечера, доклады, диспуты, чтобы по¬ 
казать «узколобым» математикам всю глу¬ 
бину сокровищницы мировой культуры. 

Теперь, оглядываясь назад, мы ясно ви¬ 
дим, как соревнование на лучшую успевае¬ 
мость рождало у «ас потребность в глубо¬ 
ких и всесторонних знаниях. Помнится, мы 
проходили историю первой империалистиче¬ 
ской войны. Одна из нас достала в библиотеке 
мемуары Пуанкаре и, отвечая урок, сделала 
какую-то ссылку на эту книгу. По программе 
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этого, конечно, не требовалось но весь класс 
захотел прочесть мемуары. 

Как поветрие, проходило у нас по клас¬ 
су увлечение той или иной книгой. Еще в 
8-м классе, по предложению Алексея Нико¬ 
лаевича Хмелева, мы создали свою классную 
«передвижку». Книги приносились из дому. 
В 10-м классе у нас уже был другой клас¬ 
сный руководитель. Но традиции, заведенные 
Алексеем Николаевичем, продат жали жиггь. 
Все еще работал исторический кружок. Езди-, 
ли в Новгород, в Ленинград, в подмосков¬ 
ные места: Пушкинское, Новый Иерусалим. 
Часто ходили в Исторический музей и в 
Третьяковскую галерею. 

В 10-м классе у нас был и другой груп¬ 
орг: Толю К. выбрали секретарем комсо¬ 
мольской организации школы, а па его место 
мы выдвинули комсомолку Тоню К- Но та¬ 


кой же дружной и сплоченной оставалась 
паша школьная семья. Да теперь уже почти 
весь наш 10-й класс «В» стал комсомоль¬ 
ским, точнее: из тридцати учеников двад¬ 
цать два были комсомольцами. 

...И вот настал тот торжественный момент, 
когда очередная «пятерка» должна была в 
последний раз выпустить номер «Нашего 

Это был весенний, радостный номер: ведь 
мы были на пороге самостоятельной жизни! 
Лишь в статье, обращенной к школе, слы¬ 
шались лотки грусти о разлуке. 

Да и не могло быть иначе. Все мы люби¬ 
ли свою школу, свой класс, который так 
сплотила и сдружила комсомольская группа. 

Ия МАЯК. 

Ирина ТАРАСОВА. 


ШАЛУНИШКА 


Р ядом со мной на скамейке бульвара 
сидели две мамы, очевидно, только 
что познакомившиеся, и разговаривали. 

— Знаете, что мой Владимир вчера вы¬ 
кинул?—говорила первая мама.-Разрисо¬ 
вал себе физиономию акварельной крас¬ 
кой и сидел а таком виде на уроке, пока 
не заметила учительница. 

— Вот ужас!—воскликнула вторая ма¬ 
ма.- И что же сему за это было? 

— Конечно, попало и от учительницы 
и от меня. 

— Вот, видите, милая... А в школе, где 
учится Котик, из этого сделали бы це¬ 
лую историю. Совсем яадяях мы так 
взволновались. Вы понимаете, Котик до¬ 
стал где-то щуку... 

— Что достал? 

— Щуку. Живую. Естеегзеино. он при¬ 
нес ее в школу и пустил в аквариум. А 
она, представьте, с’ела всех рыбок. И что 
же вы думаете? Вместо того чтобы пого¬ 
ворить с мальчиком, помочь ему попять 
свою ошибку, в школе подняли целую 
бучу: «Хулиганство! Порча школьного 
имущества!» Вызывали мальчика к ди¬ 
ректору, напугали до полусмерти, чуть 
не исключили... Ужас! 

Мама вздохнула и снозэ заговорила 
мягко, взволнованно: 

— Приходит он из школы, глаза такие 
печальные-печальные, «Мама, — говорит,— 
за что? Ну, разве я знал, что она их 
с’ест?» Я чуть не разрыдалась тогда. 

— Да... Неприятно, — посочувствовала 
первая мама,— А учится ваш хорошо? 
Мой такой лодырь!.. 

— Нет, что вы, Котик отнюдь не ле¬ 
нив. и, знаете, он народность способный 
мальчик. Только память слабая. 


- Забывает пройденное? 

- Уроки готовить забывает. Увлечется 
чем-нибудь со сверстниками и забудет. 
Уж я сама просматриваю дневник и на¬ 
поминаю. 

— Трудно с ними,— сказала первая 
мама. 

— Ни минуты покоя! 

Мамы задумались на минуту, потом 
продолжали негромкий разговор о своих 
горестях и заботах: 

— Сшила Владимиру штаны. Первый 
раз надел и сразу клеем вымазал. 

— Недавно купила Котику ботинки. 
Смотрю: подметки на одном уже нет. «Ко¬ 
тик,—говорю,—где ты это?» «Да я в фут¬ 
бол тренировался». 

- Мой вчера на дворе девочку побил. 

— У Котика зубы болят, а к врачу, бед¬ 
ный, идти боится. 

— Тараканов натащил в комнату: 
вздумал «ипподром» устроить... 

— Жениться хочет... Ужасно я трево¬ 
жусь!.. 

— Как? Кто хочет? 

— Котик хочет. «Котик,- говорю,- ты 
лучше подожди, когда из армии вернешь¬ 
ся». «Мама,—говорит,-не вмешивайся пе 
в свое дело». 

Первая мама внимательно смотрела на 
свою соседку. 

— Простите... а сколько вашему Ко- 
Котику лет? 

— Восемнадцать. А вашему? 

— Моему?.. Нет, моему... моему только 
девять еще...— в смятении проговорила 
первая мама и замолчала. 

Юрий СОТНИК 



<На вокзале». Эскиз Николая Журавкова. ученика средней художественной школы 
при Академии художеств (Ленинград). 













Лев ТОЛСТОЙ 


ХАДЖИ МУРАТ 

(ЧЕРНОВОЙ НАБРОСОК К ПОВЕСТИ) 


Принято считать, что гений — это человек. 

1 1 обладающий каким-либо совершенно фе¬ 
номенальным природным дарованием. Но вели¬ 
кий немецкий поэт Шиллер говорит, что ге¬ 
ний _ это тот. кто умеет «направлять всю 
-свою силу «э самую малую точку». Слсдооа- 
тслыю, гений — это человек, достигающий на¬ 
меченной цели напряжение,йшами усилиями-, 
упорнейшим трудом и доводящий свой талант 
до наивысшей степени. Таков и великий рус- 
■ский писатель Лев Николаевич Толстой. Все 
его произведения — плод неустанного, огром- 

Задумав какое-либо произведение. Толстой 
начинал писать предварительные наброски, как 
художник делает эскизы к .картинам. Если на¬ 
бросок удавался, он просил его переписать. 
Переписанное исправлялось, изменялось, со¬ 
кращалось, дополнялось, снова переписыва¬ 
лось, снова перерабатывалось, и это повторя¬ 
лось десять—пятнадцать раз. Из груды на¬ 
писанного лишь немногое сохранялось для 
окончательного текста. Но и этот оконча¬ 
тельный текст Толстой продолжал совершен¬ 
ствовать до тех пор, пока произведение не 
отвечало высоким требованиям автора. Если 
же оно не удовлетворяло его. Толстой не¬ 
смотря па затраченную колоссальную работу 
не опубликовывал произведения. 

К «Хаджи Мурату» было написано около 
30 предварительных набросков. Работа над по¬ 
вестью д.лилась — с перерывами — в течение 
шести лет. В окончательно отредактированной 
повести двести пятьдесят рукописных страниц 
(формата обычной тетради). В черновиках же 
две с половиной тысячи страниц. Произведе¬ 
ние переделывалось десять раз. Тем не ме¬ 
нее Толстой остался им недоволен, и оно при 
жизни писателя не было напечатано. 

Мы публикуем один да черновых набросков 
повести.'Здесь рассказывается о случае, якобы 
происшедшем в детстве Хаджи Мурата. В дей¬ 
ствительности такого случая «с было. Толстой 
ничего не знал о детстве Хаджи Мурата н 
никогда со своим героем не встречался, хотя 
в год смерти Хаджи Мурата жил на Кавказе. 
Но в ту пору Толстой им не интересовался и 
никаких сведений о нем не собирал. Когда 
же через сорок четыре года после смерти 
Хаджи Мурата Толстой решил писать свою по¬ 


весть, то стал искать нужные ему данные в 
литературных источниках. С этой целью Тол¬ 
стой прочел более сотни книг. Однако а «их 
главным образом говорилось о .военной дея¬ 
тельности Хаджи Мурата и ничего—о его 
детстве и молодости. Толстому же, по его 
первоначальному оамыслу, хотелось предста¬ 
вить в повести всю жизнь Хаджи Мурата, от 
самого рождения, чтобы показать, как сло¬ 
жился его внутренний облик. 

В книге Л. А. Зиюсермана «Двадцать пять 
лет на Кавказе» Толстой, -между прочим, про¬ 
чел следующее: 

«Был утвержден приговор военного суда о 
шестнадцати качагах 1 . Четверо были при¬ 
суждены к повешению, а двенадцать к нака¬ 
занию сквозь тысячу человек шпицрутена¬ 
ми’ от пятисот до трех тысяч с половиной 
ударов... Приступили к приведению испол¬ 
нения приговора над качагами. Собраны 
были из всего округа старшины, муллы, по¬ 
четные жители и пр.; народу собралось 
не менее полуторы тысячи человек... Было 
выстроено каре из четырех баталионов 
с восемью орудиями, внутри коего постав¬ 
лены четыре виселицы... и в два разверну¬ 
тых длинных ряда баталион тифлисских 
егерей с достаточным запасом палок. При¬ 
вели из крепости под сильным конвоем 
шестнадцать осужденных, вслед за ними 
выехал верхом генерал со свитой и кон¬ 
воем сотни донских казаков; раздалась 
команда «Смирно!»... Генерал обратился че¬ 
рез переводчика к народу с грозной речью, 
что-де шутить он с ними не будет, что за 
малейшее происшествие будет жгчь, ве¬ 
шать, что старшины и муллы за все отве¬ 


і Квчагн — одна из народностей, населяющих 

^ В » В ПХ п и пру т е н ы (от двух немецких слов: 
8рі«е — шило; Виіе — лоза, гозга) — длинные за¬ 
остренные гайки* прутья. 


чают, и пр. Слушатели потупили головы; 
бледные лица выражали не то сосредото¬ 
ченное внимание и страх, не то скрытую 
ненависть... Генерал слез с лошади; ему 
поставили на возвышение походное склад¬ 
ное кресло, подали трубку с длинным ян¬ 
тарным чубуком, его окружили несколько 
офицеров из штаба, и началась кровавая 
расправа... Легко себе представить, что 
произошло. Не желаю смущать воображе¬ 
ние читателей... семь или восемь человек 
в течение двух—трех суток умерли в гос¬ 
питале». 

Это описание произвело на Толстого потря¬ 
сающее впечатление. Его охватило чувство 
нсгодоваатя. Хотя экзекуция, описываемая 
Зиссерманом, произошла не «а родине и не в 
годы детства Хаджи Мурата, но Толстой ре¬ 
шил включить ее в историю детства своего 
героя, чтобы показать, как в мальчике Хаджи 
Мѵраге зародилась та непримиримая ненависть 
к царскому насилию, которая сохранилась в 
нем на -всю жизнь. И Толстой,, используя тог 
эпизод, который привел Зиссерман, сделал 
небольшой набросок. Четыре раза писатель 
переделывал этот набросок, однако в повесть 
его не включил, опасаясь, что он займет 
слишком много места в ущерб основному со- 

^ІГ'первой своей редакции «абросок был на¬ 
печатан лишь через двадцать девять лет пос¬ 
ле смерти Толстого. Здесь публикуется третья 
редакция, значительно отличающаяся от пер- 

С.равкива-я этот текст с тем, что писал Зис¬ 
серман, мы видам, что Толстой сухое, без¬ 
жизненное описание Эиссермана преображает 
в яркий, живой, сильный рассказ. 

Отказавшись от мысли ввести набросок в 
повесть, Толстой, однако, не мог освободить¬ 
ся от .сильно -волновавшей его темы о наказа¬ 
нии штоцрутена-мя. И под влиянием чтения 
материалов, связанных с работой над «Хаджи 
Муратом», написал тогда же и на ту же тему 
рассказ «После бала». 

А. СЕРГЕЕНКО 


дин раз. когда Хаджи Мурату шел 
^двенадцатый год, он один, без матери, 
на старом о ало приехал к деду помогать 
ему в уборке кукурузы. Деда не было 
дома. Один работник деда сказал, что за 
стариком присылали от русских в кре¬ 
пости, что туда пошел весь -народ и дед, 
ожидавший в этот день Хаджи Мурата, 
велел (приходить -и ему. 

Хаджи Мурат закусил, -взял за пазуху 
недоеденную лепешку, и побежал через 
торы в крепость. До крепости было де¬ 
сять верст, но дорога шла больше под 
гору, и Хаджи Мурат добежал туда сво¬ 
ими сильными ногами меньше, чем в два 
часа, и раньше полдня подошел к воро¬ 
там крепости. Перед воротами, на пло¬ 
щадке, стояла большая толпа -горцев. Их 
всех собрали сюда, чтобы они видели то, 


что сделают с теми из них, которые поз¬ 
волили себе напасть на русских солдат. 
Об этом нападении и о наказании за это 
говорили во всех аулах... 

Казнь, которую видел Хаджи Мурат, 
была совершена за то, что люди одного 
аула убили поставленных к ним солдат, 
грабивших их. 

В аул пришли войска и потребовали 
выдачи главных виновников, угрожая в 
противном случае сжечь все окружные 
аулы и избить всех жителей от малого 
до великого. На площади у мечети два 
раза собирались старики, но не могли 
ггритти ни к какому решению. Разрешил 
вопрос старик Джафар Али. Он сказал, 
что лучше пострадать десяти человекам, 
чем пострадать всем, и предложил себя 
для выдачи русским. 


- Пусть моя кровь прольется за народ. 
Алла хак бар! '-пропел он. 

Вслед за ним отдался для выдачи рус- 
ским его племянник, молодой Ибрагим. 
Вслед за Ибрагимом еще Мустафа, и все 
закричали: 

— Берите наши головы! 

И желающих пожертвовать собою на¬ 
бралось так много, что старики решили 
кинуть жребий. 

Пошли в мечеть и помолились и ки¬ 
нули жребий на десятерых, и выдали их 
русским. Десятерых этих солдат -судили 
и приговорили к прогнанию сквозь строй 
через 6000 человек. 



и 













В назначенный для казии день в Цель- 
бес, так хе, как и во все окружные ау¬ 
лы, приехал вестник, вызвавший народ 
для ігрисутстэования на казни. 

Народ толпами, верками и пешком, дви¬ 
нулся к назначенному месту. Хаджи Му¬ 
рат с пешим народом пошел туда же. 

Тут он в первый раз увидел русских. 
Это были бритые люди в белых куртках 
с ремнями через плечо, в сапогах и е 
длинными ружьями, с насаженными на 
вих штыками. Их было столько, что 
нельзя было сосчитать. Они стояли ря¬ 
дами, образуя из себя четвероугольник, 
через который шла дорога и на середине 
которого сидел на барабане человек в 
черных узких штанах, в белом кителе с 
золотыми наплечниками и в фуражке с 
красным околышем на толстой голове с 
красными щеками. Это был главный на¬ 
чальник русских. Около него стояло не¬ 
сколько человек таких же. как он, на¬ 
чальников и два солдата. Один из сол¬ 
дат подал ему на длинном чубуке труб¬ 
ку. Начальник взял трубку, сделал знак, 
и в то же время с пестрыми плечами ба¬ 
рабанщик, стоявший на краю одного из 
рядов, забил палкой в барабан, и страш¬ 
ный треск заглушил все другие звуки. 
Одна из сторон четвероугольника, состо¬ 
явшего из солдат, расступилась, и в пу¬ 
стое место ввели десять человек закован¬ 
ных горцев в одних бешметах, без кин¬ 
жалов. Были молодые, средние и пожи¬ 
лые, и один был совсем старый с потух¬ 
шими глазами и с седой редкой бородой. 

В народе вокруг Хаджи Мурата засто¬ 
нали. Послышалась молитва: «Ла—иллаха- 
иль-аллах». Но стоны эти были слышны 
только тем, которые стояли совсем рядом. 
Треск барабанов, который, казалось, Хад¬ 
жи Мурату, происходил от трубки, заглу¬ 
шал все. 

Народ застонал, увидев ведомых на 
казнь, потому что все знали, что это бы¬ 
ли добровольные мученики, джигиты. 

Десять человек гаоозанных вывели на 
середину пустого места. Начальник мах¬ 
нул рукой, барабаны остановились, и все 
так затихли, что можно было слышать, 
как кричали молодые орлы на горе. На¬ 
чальник сказал что-то, и один из его слуг 
вышел вперед и, остановившись перед 
закованными, поднял к глазам бумагу, 
которую держал в руке, и начал читать. 
Он читал что-то непонятное по-русски, по¬ 
том то же, столь же непонятное, по-татар¬ 
ски. Толстый начальник что-то сказал, и 
солдаты составили ружья в козлы и, вый¬ 
дя из рядов, стали подходить к под’ехав- 
шей арбе, на которой были палки, и разо¬ 
брали их. Разобрав палки, они стали ули¬ 
цей от начальника и до того ряда солдат, 
который задерживал зрителей. В это вре¬ 
мя два солдата подошли к первому из 
закованных горцев и стали снимать с 
него цепи. 

Когда они сняли бешмет, горец, отстра¬ 
нившись от них. сам разорвал на себе 
рубаху и стряхнул ее с себя, также 
стряхнул с себя и штаны и остался го¬ 
лый. Загорелые по локоть руки его дро¬ 
жали, и также дрожала скула и все кра¬ 
сивое, белое, молодое тело, когда его при¬ 


вязали руками к прикладу ружья. Обна¬ 
женного горца свели в улицу, составлен¬ 
ную из солдат с палками. 

Первый солдат улицы взмахнул палкой 
и ударил горца по белой спине. Горец 
вздрогнул и оглянулся, и не успел он 
оглянуться в одну сторону, как на белую 
спину упал удар с другой стороны, и на 
белой спине ясно выступили красные пе¬ 
рекрещивающиеся полосы. 

Барабаны между тем гремели, наполняя 
воздух своим треском. 

Начальник, выпуская через усы дым 
трубки и не спуская глаз, смотрел на ве¬ 
домого па рядам горца. Удары один за 
другим ложились на спину горца, и спи¬ 
на, бывшая прежде белой, сделалась вся 
красная и мокрая от крови. Только руки 
выше локтей были белы, и шея до того 
места, где она загорела. 

Сначала горец молчал, но когда его по¬ 
воротили назад, он стал стонать, и стон 
его, хотя и не громкий, не переставая, 
выделялся из-за грохота барабана. 

Стоявший подле Хаджи Мурата старик, 
не переставая, шептал беззубым ртом мо¬ 
литву. Хаджи Мурат же, вытянув вперед 
голову и дрожа всем телом, переступал, 
не переставая, с ноги на ногу. 

Горца били до тех пор, пока колени его 
не подогнулись, так что он упал бы, если 
бы солдаты не тащили его. Со вспухшей 
красной спины сочилась кровь на обе 
стороны и окрашивала палки, ударявшие 
по ней, но солдаты продолжали тащить 
его и бить. Наконец, он упал ничком. 
Начальник сказал что-то. Барабаны за¬ 
молкли, и солдаты положили избитого 
горца на носилки и вынесли за ряды. 

Страшный визг поднялся в толпе, как 
только затихли барабаны, и две женщи¬ 
ны, как потом узнал Хаджи Мурат, жена 
и мать избитого, окруженные толпой, ки¬ 
нулись к избитому. 

Вслед за этим солдаты подошли к кра¬ 
савцу с маленькой бородкой, лезгину в 
черном бешмете, и стали раздевать его. 
Солдат-кузнец снял с него ножные кан¬ 
далы и хотел отнести их, как лезгин вы¬ 
рвал их у него из рук, взмахнул ими 
над головой солдата м разможжил ему 
голову. 

Начальник вскочил и крикнул что-то. 
Солдаты схватили ружья и, взяв их на¬ 
перевес, подошли к лезгину. Он как буд¬ 
то только и ждал этого. Схватив ружье 
за дуло, он бросился на штык и воткнул 
его себе в грудь ниже левого ребра и 
протяжно-тонким голосом запел: «Ла-ил- 
л ях а- ил ь-алл ах ». Но он не пропел этих 
слов и двух раз, как солдат выдернул 
ружье из его тела, поток черной крови 
хлынул из раны, лезгин раззел руками, 
постоял так с минуту и упал навзничь. 
Его вынесли за ряды. 

Опять ударили барабаны, и так же. как 
первого, рыжего, раздели старика, призя- 
зали к ружьям и повели по рядам. Ста¬ 
рик шел молча и, закрыв глаза, только 
вздрагивал при каждом ударе. Когда и 
эта спина стала сплошной раной, старик 
упал, и этого отнесли за ряды. 

Хаджи Мурат дальше не мог видеть и 
убежал домой... 


С. ВЕЛЬТМА Н 

В стране 
гор 


о небольшом музее Дербента—города, кэ- 
торый по своим историческим памятни- 
кам сам является своеобразным музеем, — не¬ 
большой уголок отведен известному писателю, 
одному нз самых первых исследователей Кав¬ 
каза — Александру Мардннскому (Бестужеву). 

Произнесите в Дербенте это имя, и вас по¬ 
ведут к домику, где ишл Марлннский. Вам 
расскажут о нем легенды, в которых досужий 
вымысел переплетается с былью. Вы услыши¬ 
те о том, что это был храбрый и добрый офи- 
цер, которого любили горцы, что он был глав¬ 
нокомандующим у Шамиля, что это, может 
быть, и сам Шамиль... 

Не удивительно, что горцы создали вокруг 
имени Марлкиского легенды. Жителям го-р 
нравился романтический образ этого человека, 
который оставил яркий след в истории Даге¬ 
стана. 

Марлинский родился в 1798 году. Он жил 
в Петербурге, был блестящим гвардейским 
офицером и популярным романистом. Вместе 
со своими тремя братьями Марлинский участ. 
вовал в восстании декабристов. За этим после¬ 
довали арест, судебное следствие, заключе¬ 
ние в крепость, разжалование в солдаты, 
ссылка в Сибирь, а потом в Дербент. Имя 
Бестужева было надолго похоронено в се¬ 
кретных канцеляриях и приказах по кавказ¬ 
ской армии. Он начал писать под псевдони¬ 
мом. 

Царское правительство делало все для того, 
чтобы унизить этого «государственного пре. 
ступника». Для Марлинского придумывались 
самые оскорбительные наказания. Моральные 
страдания оставили тяжелый след на всем 
творчестве писателя. Марлинский погиб в 1837 
году, в сражении у мыса Адлер. Говорили, 
что это было замаскированное самоубийство. 

Несмотря на то что пребывание в Дербенте 
было скорбной страницей биографии Бестуже¬ 
ва-Марлинского, он сумел развернуть здесь 
свои творческие силы. И не только как заме- 
чательный художник: в его произведениях 
«Амалат-бек», «Мула-Нур», «Рассказ офи¬ 
цера, бывшего в плену у горцев» читатель 
находит богатейший материал по этнографии, 
истории, географии Кавказа. Марлинский «с 
сумел так красочно показать горский аул н ту 
грубую расправу, которую чинил над горцами 
царизм, как это сделал впоследствии Лев Тол¬ 
стой в повести «Хаджи Мурат». Но Марлнн¬ 
ский много потрудился над исследованием 
жизни кавказских народов и богатств этого 
края. 


«Мы жалуемся, что 
сведений о нуждах 1 
писал ЫарлянемнД.— 


, у нас нет порядочных 
Кавказа, —с возмущением 
Да кто же в том виио- 
н? Тридцать лег владеем 


выходами из ущелий, тридцать лет опоясы¬ 
ваем угодья стальною цепью штыков я до чих 
пор офицерство паше вместо полезных п.ти. П ) 
крайней мере, заашмательных известий вьйю- 


пояпки с чернью. Самые ^.иопытатещ.пые^ ви¬ 


на. В Рогюші я (встретился е одним заслужен¬ 
ным штвОс-офкцером, который на все мои 
расспросы о Грузин, где терся он лет двена¬ 
дцать, умел только отвечать, что там очень 
дешево фазаны». 


Марлинского глубоко волновало отношение 
царских сатрапов к свободолюбивым горским 
народам. Он негодовал: 

«Горцев упрекают в ««благонадежности, но. 
ради Магомета, окажите, за что агм быть бла¬ 
годарными? И.'вп « самом деле ваши картечи 

оплатить за ноіх цоклопамн?!* 
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Фото С. Оірунникова. 



Новый мост по дороге из Буйнакска в Леваши. 


В 1831 году Марлиискиб писал Н. А. Полевому: 

«Что сказать зам о состояиіш адешпего края? Шскевмч, отдан 
доверенность людям, которые всего менее ее заслуживают, довел 
Кавказ до высшей степени расстройства». 

Один из самых образованных людей своего времени. Мар- 
лияский пытливо присматривался к кавказской действитель¬ 
ности. изучал языки народов Дагестана, ощупью искал пути 
экономического развития этого богатого, но тогда порабо¬ 
щенного края. Он мечтал увлекательно рассказать о гид¬ 
равлической энергии горных рек, о природных горючих газах 
Дагестана, о богатствах растительного мира Кавказа. 

«Проложите сюда,— восклицает он, — чугунную дорогу, осветите 
газом пещеры барсов, нажарьте нз них котлет на нарах «і по¬ 
стройте гоепшіащм там. где блестит теперь винтовка горского раз¬ 
бойника, так будьте уверены, что английские милорды и наСооы 
не пожалеют тысяч фунтов стерлингов аа виды, которыми поль¬ 
зуюсь я теперь еа восемь копеек ни версту!» 

Пророчески звучат слова Марлинского, который глубоко 
верил в будущее кавказских народов и горел желанием уви¬ 
деть другой Кавказ, освобожденный от экономического и на¬ 
ционального гнета: 

«Много, по «сдолто литься на Кавказе дождю кровавому, грот 
расцветает тишью, жс.тсзо бранное будет поражать только грудь 
осмлн я цепные мосты повиснут под пропооіыс». 




У школьного окна (аул Кубани). 


В этом году исполняется 20-ле¬ 
тие Дагестанской АССР, автоно¬ 
мия которой была об'явлена това¬ 
рищем Сталиным 13 ноября 1920 
года в присутствии многочислен¬ 
ных делегатов н представителей 
народностей Дагестана. 

Далеко позади остался Даге¬ 
стан времен Бестужева-Марлнн- 
ского. 35 районов Дагестана свя¬ 
заны сейчас прекрасными шоссей¬ 
ными дорогами, бетонированными 
мостами, по которым мчатся авто¬ 
мобили и автобусы. 


Там, где когда-то из-под земли таинственно 
пробивался наружу огонь — тот природный 
газ, о котором писал Бсстужсв-Марлиискнн,— 
построен большой стекольный завод. Разви¬ 
лась консервная и текстильная промышлен¬ 
ность, всемирную известность получило тон¬ 
чайшее искусство кубачмвеких резчиков но 
металлу. Ведутся разведки нефтеносных райо¬ 
нов, широко попользуется гидравлическая си¬ 
ла, орошаются безводные пространства. 

Когда-то нищий край, в котором погибали 
горцы, расцвел под живительными лучами 
Сталинской Конституция. 



Богатый урожай винограда собрал колхоз-мил- Завод с Дагестанские огни», 

лионер имени Серго Орджоникидзе (Дербентский 
район). 
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ДОЛГ СОВЕТСКОЙ МОЛОДЕЖИ 


О ОКТЯБРЯ этого года Президиум 
" Верховного Совета СССР издал Указ 
«О Государственных Трудовых Резервах 
СССР». В городах создаются ремесленные 
училища, железнодорожные училища и 
школы фабрично-заводского обучения. 
Городская и колхозная молодежь будет 
обучаться в этих училищах и школах 
определенным производственным профес¬ 
сиям. Ремесленные училища рассчитены 
на двухгодичный срок обучения. Они бу¬ 
дут готовить квалифицированных рабо¬ 
чих для промышленности, морского и 
речного транспорта, а также для пред¬ 
приятий связи. Железнодорожные учили¬ 
ща — также двухгодичные — будут гото¬ 
вить помощников машинистов, слесарей 
по ремонту паровозов и вагонов и дру¬ 
гих квалифицированных работников же- 
лезттодотюж'иого транспорта. Для подго¬ 
товки рабочих массовых профессий раз¬ 
личных отраслей промышленности, а так¬ 
же отопительного дела создаются шкоды 
фпбоично-зяводсяого обучения. Спок обу¬ 
чения в этих школах-шесть месяцев. Все 
учащиеся вновь организуемых училищ и 
школ освобождаются от платы за обуче¬ 
ние: государство обеспечивает их учеб¬ 
никами. учебными пособиями, питанием 
и одеждой. После окончания этих учи¬ 
лищ и школ молодые рабочие обязаны 
не менее четырех лет подряд яроозбо- 
тать на государственных предпоиятиях. 
Они будут пользоваться отсрочками по 
призыву в Красную Армию и Военно- 
Могской Флот на время до истечения 
четырехгодичного соожа. обязательного 
для работы на государственных пред¬ 
приятиях. 

В ремесленные и железнодорожные 
училища бѵдѵт приниматься подростки в 
возгаете 14—15 лет. в школы Лобоично- 
з»т»п»**уого обучения — 16 —17-летние юно¬ 
ши. В эти училища и школы ежегодно 
будет проводиться призыв (мобилизация) 
от 800 тысяч до 1 миллиона человек из го¬ 
родской и колхозной молодежи. 

Таким образом, сотни тысяч юношей го¬ 
рода и деревни с помощью государства 
сумеют стать высококвалифицированными 
рабочими: металлистами, металлургами, 
химиками, горня-ами, нефтяниками и т. д. 

От старых рабочих, которым приходи¬ 
лось в дореволюционное время добивать¬ 
ся какой-нибудь квалификации, можно 
многое услышать о том, каких трудов, а 
подчас и унижений им это стоило. «Я 
хорошо помню, — рассказывает тов. Ани¬ 
кин, начальник цеха одного из москов¬ 
ских заводов, — как бедствовали дети ра¬ 
бочих и крестьян, пока они добивались 
квалификации в дореволюционное время. 
Гонимые голодом и нуждой, они попада¬ 
ли в полную кабалу к хозяину. Мне бы¬ 
ло 12 лет, коша отец отдал меня в ма¬ 
стерскую серебрения металлических из¬ 
делий в Москве. С первого же дня меня 
заставили работать по 13—15 часов в 
сутки только за харчи». 


А ведь дореволюционная Россия не 
представляла в этом отношении какого- 
нибудь исключения из капиталистическо¬ 
го мира. 

Возьмите любую современную капита¬ 
листическую страну. Там молодому рабо¬ 
чему чрезвычайно трудно получить ква¬ 
лификацию. Да и есть ли смысл ее по¬ 
лучать? Ведь сотни тысяч квалифици¬ 
рованных рабочих повергнуты в отча¬ 
яние бесплодными поисками какой бы то 
ки было работы. 

Указ Президиума Верховного Совета 
СССР еще раз свидетельствует, как бла¬ 
готворны для нарсда завоевания социа¬ 
лизма. Но советский юноша должен от¬ 
дать себе отчет в том. что Указ Прези¬ 
диума Верховного Совета СССР «О Госу¬ 
дарственных Трудовых Резервах» выра¬ 
жает не только ззботу о материальном 
благосостоянии молодежи, но имеет очень 
важное принципиальное значение. 

Одна из отличительных особенностей 
социализма состоит в том. что он подчи¬ 
няет хозяйственную жизнь сознательно¬ 
му общественному контролю и воздей¬ 
ствию. Указ Ппезидиума Верховного 
Совета СССР «О Государственных Тру¬ 
довых Резегвах» означает, что планирую¬ 
щая деятельность социалистического го¬ 
сударства получает распространение так¬ 
же на область подготовки и распределе¬ 
ния рабочей силы. Это — огпомное дости¬ 
жение. Оно было не мыслимо на псовых 
шагах строительства социализма. Почему 
это было тогда невозможно? 

Вспомним. какое положение было в де¬ 
ревне. пока яе одержал еще победы кол¬ 
хозный строй. Товарищ Сталин так оха¬ 
рактеризовал это положение: 

«Богатели и шли в гору кулаки. Нища¬ 
ли и разорялись бедняки, попадая в ка¬ 
балу к кулакам. Карабкались вверх к 
кулакам середняки и каждый раз срыза- 
лксь вниз, пополняя ряды бедняков на 
потеху кулаков... На каждые 100 дворов 
в деревне можно было насчитать 4-5 
кулацких дворов. 8 или 10 дворов зажи¬ 
точных, дворов 40-50 середняцких да дво¬ 
ров 35 бедняцких. Стало быть, самое мень¬ 
шее - 35% всех крестьянских дворов со¬ 
ставляли бедняки, вынужденные нести 
ярмо кулацкой кабалы». Понятно, что в 
поисках работы бедняки стремились ухо¬ 
дить из деревни в город. 

Но промышленность в то время яе бы¬ 
ла настолько развита, чтобы поглотить 
всех желавших попасть, на производство. 
У нас тогда еще существовали биржи 
труда. А пока еще не была ликвиди¬ 
рована безработица, нельзя было и 
думать о плановой подготовке и распре¬ 
делении рабочей силы, «...рабочие сами 
шли на заводы, на фабрики, — был, стало 
быть, некий самотек в этом деле» 
(Сталин). 

Но дело вкорне изменилось, когда в 
деревне утвердился колхозный строй, ко¬ 
гда в городе в результате гигантского 


роста промышленности была полностью 
ликвидирована безработица. 

Победа колхозного строя уничтожила 
нищету в деревне, вывела всех колхоз¬ 
ников на путь зажиточной жизни, и то¬ 
гда «...крестьянин стал оседать 'в деревпе, 
и у нас не стало больше ни «бегства му¬ 
жика из деревни в город», ни самотека ра¬ 
бочей силы» (Сталин). 

Шли годы. Росла страна, неуклонно 
подымалась в гору социалистическая 
промышленность. Все больше и больше 
требовались на заводах, фабриках, шах¬ 
тах рабочие руки. Особенно велик этот 
спрос сейчас, когда в стране осущест¬ 
вляется третья сталинская пятилетка. К 
1942 году продукция всей промышленно¬ 
сти должна составить 192?й к 1937 году, 
а численность рабочих и служащих дол¬ 
жна соответственно увеличиться на 21%. 
Но для того, чтобы успешно развивались 
наша промышленность и транспорт, го¬ 
сударство должно целиком и полностью 
распоряжаться трудовыми резервами, на¬ 
правляя их в наиболее важные отрасли 
народного хозяйства. Вот почему вопрос 
о плановой подготовке я распределении 
рабочей силы приобретает ныне решаю¬ 
щее значение. 

Как во всем остальном, так и в этой 
области социализм представляет прямую 
противоположность капитализму. 

При капитализме всегда существовал и 
существует избыток рабочей силы, кад¬ 
ры рабочих в капиталистических странах 
постоянно пополняются за счет разоряю¬ 
щегося тоудящегося крестьянства и город¬ 
ской мелкой буржуазии. При капитализ¬ 
ме в двери фабсик и заводов стучится 
целая армия безработных людей, готовых 
под страхом голода, на любых условиях 
стать под команду капиталиста. В Анг¬ 
лии. яэпоимео, число официально заре¬ 
гистрированных безработных составляло 
в январе 1939 года 2039 тысяч человек. 
К январю 1940 года в связи с войной 
безработица несколько понизилась, но и 
тогда в стране насчитывалось 1518 тысяч 
безработных. Даже в такой небольшой 
стэане. как Дания, каждый третий рабо¬ 
чий — безработный. 

Иное положение в СССР: у нас вкорне 
уничтожена безоаботица и нет таких по¬ 
стоянных источников рабочей силы, как 
разоряющаяся деревня и разоряющаяся 
мелкая буржуазия города. 

У нас с каждым годом множится число 
людей, занятых в промышленности, и все 
же этот приток недостаточен, чтобы обе¬ 
спечить планомерный рост рабочей силы. 
Только плановым созданием государ¬ 
ственных трудовых резервов можно бу¬ 
дет удовлетворять растущие нужды - про¬ 
мышленности, обеспечить ее плавное, 
бесперебойное движение вперед. 

Так. в результате достижений в строи¬ 
тельстве социализма, на основе Сталин¬ 
ской Конституции, которая гарантирует 
каждому гражданину СССР право на 
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груд, советское государство смогло взять 
в свои руки дело планомерной подготов¬ 
ки и планомерного распределения и ис¬ 
пользования рабочих сил страны. 

Какие же существуют источники для 
того, чтобы непрерывно создавать необ¬ 
ходимые для социалистической промыш¬ 
ленности государственные трудовые ре¬ 
зервы? 

Колхозная и городская молодежь — вот 
тот живительный источник, черпая из 
которого государство может обеспечить 
предприятия страны квалифицирован¬ 
ной рабочей силой. 

В быт нашей колхозной деревни проч¬ 
но вошла машина. Труд колхозника ста¬ 
новится все более производительным, 
так как механизация все шире обнимает 
круг сельскохозяйственных работ. 

В своей книге «Что дала Советская 
власть трудящимся» товарищ Калинин 
приводит замечательные примеры повы¬ 
шения производительности труда в кол¬ 
хозах: 

«Советская власть вырастила знатного 
комбайнера Константина Борина, кото¬ 
рый убрал своим комбайном 2 тыс. га 
колосовых культур. Это означает, что че¬ 
рез бункер комбайна Борина прошло са¬ 
мое малое 180 тыс. пудов хлеба. Если 
предположить, что ежедневно агрегат Бо¬ 
рина убирал 75 га, то окажется, что од¬ 
ним своим агрегатом Борин заменял еже¬ 
дневно 950 человек, 150 лошадей, 37 вея¬ 
лок, 20 конных молотилок. Это при усло¬ 
вии, если бы уборка 75 га велась вруч¬ 
ную, а молотьба — конными молотилками. 

Советская власть вырастила Петрова 
(Ключевская МТС), который в день уби¬ 
рает по 23 га льва. Чтобы вытеребить это 
количество льна руками, нужен был тя¬ 
желый труд 230 человек». 

В социалистическом земледелии уже 
создана экономия трудовых ресурсов. На¬ 
ши колхозы имеют возможность без ма¬ 
лейшего для себя ущерба систематиче¬ 
ски выделять часть колхозной молодежи 
для обслуживания нужд промышленно¬ 
сти, в развитии которой колхозное земле¬ 
делие кровно заинтересовано. Ибо про¬ 
мышленности принадлежит ведущая роль 
в развитии народного хозяйства; от успе¬ 
хов промышленности прямым образом 
зависят успехи колхозного труда. 

Указ Президиума Верховного Совета 
СССР «О Государственных Трудовых Ре¬ 
зервах СССР», как и все мероприятия 
советской власти, представляет сочетание 
общественного интереса и личного инте¬ 
реса. 

Указ Президиума Верховного Совета 
СССР является ответом на возросшие 
потребности народного хозяйства СССР: 
он продиктован заботой об укреплении 
экономической и военной мощи Страны 
советов; Указ Президиума Верховного Со¬ 
вета СССР идет навстречу и личным ин¬ 
тересам сотен тысяч колхозной и город¬ 
ской молодежи, предоставляя ей широкую 
возможность приобрести высокую трудо¬ 
вую квалификацию. 

Долг советской молодежи — городской и 
колхозной-откликнуться на призыв пар¬ 
тии и правительства, пойти в училища и 
школы, призванные стать кузницами 
квалифицированной рабочей силы для 
социалистических промышленных пред¬ 
приятий к социалистического транспорта. 


Петрусь БРОВКО 


дождь 


Ни капельки который день. 

Под солнечный костер 

Сады, склонившись на плетень. 

Роняли свой убор. 

Прохлады кет, и стал седым, 

Не зная тени, лес, 

Торфяный порыжелый дым 
Змеею в горло лез. 

С болот повысыпали тля 
И мириады мух. 

Гудела черная земля, 

Не обходя свой круг. 

Лишь к ночи тучи мимо пас 
Проплыли, широки, 

Дохнуло сыростью тотчас 
И с неба и с реки. 

И вот, как буря, молодой, 
Безудержный, как дрожь, 
Ударил колкий и густой 
По желтолнетью дождь. 


Пробив теченье духоты, 
Пошли растенья в рост. 
Ловили небо птичьи рты 
Из самых низких гнезд. 

Громй тяжелые куют 
Тьму, на куски кроша. 

А я взволнованный стою, 
От счастья не дыша. 

Манит и кличет вышина, 
И я в полет влеком. 
Окрепли мускулы, 

Спина 

Иссечена дождем. 


Я вверх тянусь, 

Все злей и злей 
Крича под птичий грай: 

Секи смелей, 

Пыль до конца сметай! 


МЕТЕЛИЦА 


Го разбежится, 

То пухом застелется, 
Свищет и кружит, 

И воет метелица. 

Прянет к ограде 
Под вишнями низкими, 
В стекла ударит 
Сыпучими брызгами. 
Плещет, петляя. 
Мелькая сорочкою... 
Нет! Не уснуть тебе 
Этакой ночкою. 

Полем, лесами, 

Лугами и логами 


Сердце призывное 
Ходит дорогами. 

Эхо над бором. 

Как голос простуженный. 
Едет любимый 
С границы овьюженной 
Ближе и ближе 
Деревня, околица... 

Думы о милой 
Снежинками множатся. 

Скоро уж, скоро 
Хорошие встретятся .. 
Свищет, и вьется, 

И крутит метелица. 


ПОЛЕСЬЕ 


Озеро глубокое, как память, 

Над водой клубится синий дым, 

Да дубы широкими листами 
Плещут, как ладонями, над ним. 

Здесь в осоке тишина такая, 

Как в лугу поемном поутру. 

Изредка утенок окликает 
Караваны странников в беру. 

Книговкя взлетают в поднебесье. 

Дятлы выбивают: дук-дук-дук... 

Это тЫ, богатое Полесье, 

Разметалось птицами вокруг. 

Но лишь солнце выплывет из бора,— 
Всколыхнувши зыбистую гать, 
Быстрые и шумные моторы 
Застрекочут так, что не унять. 

Гул тебя обнимет кругом тесным, 

Будто и не мучила тоска. 

Хлопцы и девчата, песни, песни, 

Небо голубое да река... 

Утки быстро прячутся в осоку, 
Удирает заяц-непосед. 

И, забившись в ельник невысокий, 
Потерял волчонок отчий след. 

Он, испуганный, дрожит от горя, 

Крик совиный не гудит вдали. 

Притаились барсуки, чтоб вскоре 
Вместе с ночью выйти из земли. 


Барсукам голодным спать мешает 
Шум, что топи высушил подряд. 
Чародей последний в этом крае, 

С бородой зеленою до пят, 

Загрустил, мешочек пыльный вынул, 

Поглядел с тоской на образок 
И, раскинув кости под осиной, 

Долго шепчет,— но не слышит бог. 

Древним чарам зацепиться нечем, 

Не приходит черная гроза, 

А напротив: лишь наступит вечер, 
Электричество слепит глаза. 

...И безудержно клокочет радость: 

То простились мы с звериной тьмой. 

То по тихим улицам бригады 
С песней возвращаются домой. 

В ней поют, что с каждым новым годом 
Полещук выходит из болот, 

Что плывут на Туров пароходы, 

Что приносит письма самолет, 


Что ни тьма, ни лес уже нестрашен 
(Вот она, земля, пред нами вся!), 
Что кругом поет отчизна наша, 

Всем народам счастье принеся. 


В час же, когда месяц в поднебесье 
Выйдет к звездам будто старший браі, 
Спит мое богатое Полесье, 

Только пограничники не спят. 


Перевел с белорусского А. КУПЕРШТОК 
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Юр. КОРОЛЬКОВ 


В штабе дивизии висит обширная — во всю 
стену — карта боевых действий 123-й 
ордена Ленина стрелковой дивизии. Скуп, но 
выразителен язык этих условных линий и кру¬ 
жочков. Вот леса, болота, озера, овраги, ре¬ 
ки — так называемые естественные препятст¬ 
вия, на которые так щедра в этих местах уг¬ 
рюмая северная природа. А вот белофижжие 
траншеи, проволочные заграждения, надолбы, 
мійшыс поля, укрепления — все, что именует¬ 
ся искусственными препятствиями. И через 
этот трудный путь, лабиринт кружков и ли¬ 
ний, через все преграды, которые выставили 
природа и злобно ощетинившийся враг, с юга 
иа север, от советской границы до Выборга, 
упорно ползут красные стрелки—именно та¬ 
ким упорным, неудержимым было шествие 
полков' батальонов, рот прославленной диви¬ 
зии. 

В жестоких схватках с врагом бойцы диви¬ 
зии преодолели много препятствий. И все 
они добросовестно показаны иа карте. Но 
не все трудности героического похода 
поддавались схематическому изображению. 
Не нарисуешь ведь на карте глубоких снегов 
ие покажешь лютых, сорокаградусных моро¬ 
зов! Не передашь, конечно, н тех чувств, ко¬ 
торые владели людьми, когда они по пояс 
в ледяной воде шли в атаку... 


Стремительным, всесокрушающим ударом 
123-я стрелковая дивизия первой прорвала 
«линию Маинергейма» и тем самым положила 
начало разгрому финской белогвардейщины. 

Теперь уже нам доподлинно известно, что 
представляла собой «линия Маинергейма», на 


Фотографии автора 


которую белофинны и их хозяева возлагали 
такие большие надежды. Бельгийский генерал 
Баду, в свое время инспектировавший финские 
укрепления на Карельском перешейке, писал: 

«Нигде в мире природные условия ие были 
так благоприятны для постройки укрепленных 
лншій, как в Карелии. На этом узком месте 
между двумя водными пространствами — Ла¬ 
дожским озером и Финским заливом—имеются 
непроходимые леса и громадные скалы. Из 
дерева и гранита, а где нужно, и из бетона 
построена знаменитая «ливня Маинергейма». 
Величайшую крепость «линии Маинергейма» 
придают сделанные в граните противотанковые 
препятствия. Даже 25-тонные танки не мо¬ 
гут юс преодолеть. В граните финны при по¬ 
мощи взрывов оборудовали пулеметные и ору¬ 
дийные гнезда, которым нестрашны самые 
сильные бомбы. Там, где ие хватало гранита, 
финны ие пожалели бетона». 

Наиболее мощным и неприступным участком 
финны считали Хотинеиский узел сопротивле¬ 
ния. «Ни одна, даже самая передовая армия в 
мире не сможет взять Хотинена»,—хвастливо 
писали белофкненне газеты. 

Но белофинны уповали не только на непри¬ 
ступность «линии Маинергейма», но и на своих 
западноевропейских хозяев. И действительно, 
стремясь разжечь пламя войны на границах 
Советского Союза, англо-французские империа¬ 
листы оказывали активную помощь Финлян¬ 
дии. 

Таким образом, войскам Ленинградского во¬ 
енного округа пришлось фактически драться 
не только с финской белогвардейщиной, но и 
с некоторыми империалистическими странами. 


ДОТ 


высоте 65.5, влорваннь 


■й саперами 123-Г член 
прорыва «линии Мыирі 


укрывавшимися за спиной Финляндии. И все же после г 
двухнедельных боев советские войска прэшли на Ка- ' 
рельском перешейке около ста километров и подошли ] 
вплотную к полосе укреплений. 123-я днвиаия вышла і 
к Хотянмкжому укрепленному району. Началась упор¬ 
ная, кропотливая подготовка к решающему штурму. >, 

В те дни сводки штаба сообщали о боевых действия 
лишь одной лаконичной фразой: «Продолжаются потехи 
разведчиков». Каждую ночь группы смельчаков уползал» , 
в темень, пробирались к вражеским берлогам н метр з» , 
метром разведывали укрепления, наносили их иа карту, 
делали проходы в гранитных надолбах, резали прово¬ 
локу. Порой из группы бойцов в пятъ— шесть человек 
возвращались три—четыве разведчика: их товарище* 
настигали пуле врага. А иа следующую ночь группы 
бойцов снова шли в разведку... 

В начале января был получен приказ во что бы то 
ни стало достать «языка»—пленного финна. Выполнить 
это задание вызвались семь добровольцев: Ншдамань 
Морозов. Виноградов и другие. Пока взвод боишц 
демонстрировал ночную атаку, отвлекая внимание про¬ 
тивника, разведчики незаметно подобрались к окопа» 
пролезли сквозь проволочные заграждения, залегли « 
воронке. Лежали долго, чутко прислушиваясь к малой- | 
шему шороху. Вот над бруствером окопа появился 
неясный силуэт человека. Бойцы поползли вперед. Финя 
Увидел разведчиков, метнул в них граяату. I рзімг. 
упала рядом с Морозовым. Он откинул ее в сторшіу. 
и бросился на врага. Все произошло так быстро, что, 
финн не успел даже крикнуть. Пленный! оказался стар¬ 
шим унтер-офицером и дал ценные показания. В« 
участники ночного поиска были на следующий деаь 
представлены к правительственной награде. 

Постепенно на боевой карте начальни¬ 
ка штаба дивизии появлялись все новые 
обозначения. Это были укрепления, об¬ 
наруженные разведчиками. Оказалось, 
что вдоль всей оборонительной полосы 
тянулись гранитные надолбы в двенад¬ 
цать рядов. Точно звериные клыки тор¬ 
чали они из-под снега, преграждая путь 
танкам. Комсомолец сапер Алексей 
Леканов получил приказ — ночью взор¬ 
вать часть надолб и сделать в них про¬ 
ходы для танков. 

Ночь выдалась темная. Сырой холод 
проникал сквозь полушубок, под ватник, 
вызывал неприятный озноб. 

Не было видно ни звезд, ни дороги, 
п только лес мутными пятнами вставал 
по сторонам. 

Тихо, сдерживая дыхание, выбрались 
из окопов трое саперов — Леканов, Го¬ 
лубев и Алешин. Несколько бойцов 
помогало нести яшики с толом. Ползли 
долго, поминутно прислушиваясь к шо¬ 
рохам ночи. Где-то справа бил пулемет, 
вспыхивали зарницы артиллерийских 
выстрелов. 

До финских траншей оставалось 
метров полтораста, столько же. если ие 
больше,— до своих. У разбитого снаря¬ 
дами танка бойцы сложили яшики с 
толом, поползли обратно. Трое смельча¬ 
ков остались одни. 

Надолбы тянулись через низину. Под- • 












пщили к ним тол. Пока расставляли заряды, соединяли 
Их один с другим, начало светать. Саперов заметили 
финские пулеметчики н открыли стрельбу. Саперы при- 
•таились. Обстрел прекратился. 

Леканав еще раз проверил заряды. Оставалось только 
Прикрепить бикфордов шнур. Он сунул руку за пазуху 
и... сердце его заімерло: шнура не было. 

«Потерял?! Нет. не может быть!..» 

И сразу вспомнилось, что шнур остался там, 
у танка, где лежали ящики, метрах в пятнадцати от 
падолб. Но для того, чтобы незаметно пробраться і 
ящикам и возвратиться обратно, понадобилось і - 


Стало почти совсем светла Отчетливо были видны 
финские траншеи, амбразуры, холм, поросший молодым 
ельником. Откуда-то т глубины холма временами 
прочил пулемет. Звук был глухой, точно стреляли из 
Подземелья. 

— Теперь ползите назад. Взрывать буду сам,—окззал 
Лейнов, обращаясь к товарищам. 

Голубев и Алешни поползла к своим. Алексей оклик¬ 
нул их еще раз: 

— В случае чета сообщите командиру Грабовому, 
лгз левее танка, на холме, обнаружен ДОТ. Слышите, 
как бьют оттуда?» 

Некоторое время юноша лежал неподвижно, потом 
взглянул на часы. Пора. Товарищи, конечно, успели 
уже отползти далеко. Вытащил из кармана спички, 
приготовился зажигать. Но, видимо, слишком резки 
были его движения — из амбразуры снова заметили 
сапера, снова застучали пули, высекая искры на кам- 
яях, вздымая рядом снежную метель. Как же зажигать 
(шнур? Ведь через сорок — пятьдесят секунд после 


этого раздастся взрыв, а бежать нельзя. Ползти? 
Далеко ли отползешь за сорок секунд! 

Но Леканав знал, что он обязан зажечь шнур: 
такое приказ. А приказ должен быть выполнен. 
И в то время, когда Лекаяов вынимал «з коробки 
спичку, у него внезапно мелькнула догадка: 
стреляет один пулеметчик. Он дает очередь, по¬ 
том, видимо, перезаряжает пулемет и снова стре¬ 
ляет. А чта если?.. Нет, это безнадежно. И все 
же Леканав стал прислушиваться, рассчитывать. 
Вот свистят пули... пауза... снова огонь. Молние¬ 
носно было принято решение. В то мгновение, 
когда финский стрелок перезарядил пулемет в 
открыл огонь, Леканав зажег шнур. Огонек, 
величиной с горошину, пополз к заряду. Юноша 
лежал за камнем, прислушивался к вражескому 
пулемету и глядел на шнур, поглощаемый пла¬ 
менем. Секунды казались вечностью. Но вот 
обстрел прекратился. Лекаяов стремительно бро¬ 
сился бежать, пробежал несколько секунд и упал 
в снег. Над газовой снова засвистели пули. 
Потом опять несколько секунд тишины, и Лека¬ 
нав делает бросок вперед на десять метров. 

Когда раздался взрыв, сапер находился уже 
метрах в пятидесяти от надолб. Густой, белый, 
как облако, дым скрыл его от финнов. Леканов 
невредимым добрался к своим. 

Так работали разведчики, саперы, стрелки в те 
дни, когда сводки сообщали: «На фронте ничего 
существенного не произошло». 


Лялде 
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Схема боевого пути 123-й ордена Ленина 
стрелковой дивизии. 








А позади окопов — в землянках, в ле¬ 
сах—шла кипучая работа. Как кулак, занесен- 
зі ын нал головой врага, все крепче сплачива¬ 
лась дивизия, готовясь к единому решающему 
удару. Командир дивизии сколачивал баталь¬ 
оны, роты. 

Молчаливый, пемиого угрюмый, ои обладал 
могучей волей, мужеством и огромной энерги¬ 
ей. Порой в ненастную мочь надевал он мас¬ 
кировочный халат и с группой разведчиков 
полз в глубоком снегу к вражеским рубежам, 
чтобы уточнить какую-то деталь, кашуиать 
слабый, наиболее уязвимый участок противни¬ 
ка. В голове командира дивизіи постепенно 
создавался план штурма. В его руках концен¬ 
трировались все нити управления. Дивизия 
представляла собой прекрасно слаженный ор¬ 
ганизм, послушный воле большевика-комаядира. 

В начале февраля штаб дивизии располагал 
подробными сведениями о характере вражеских 
укреплений. От озера Сумма-ярвн до болота 
Мунасуо, на протяжении трех километров по 
фронту, было обнаружено семнадцать крепо¬ 
стей. Весь этот район был обозначен на карте 
препятствием Кв 70. Каждую крепость зано¬ 
сили ил карту под условным номером. Вот что 
представляла собой одна из таких крепостей 
на высоте 65.5. Внешне она выглядела как 
холм, поросший молодым лесом. Внутри же 
холма оказались железобетонные казематы. 
Стальные щиты прикрывали железобетонный 
потолок толщиной в полтора метра. Над щи¬ 
тами возвышалась трехметровая насыпь из 
камней в земли. Все это поросло лесом. Ло¬ 
бовая стена ДОТ состояла іи семи стальных 
щитов, каждый толщиной в кулак. На подсту¬ 
пах к ДОТ тянулись сорок два ряда колючей 
проволоки на железных кольях, двенадцать ря¬ 
дов гранитных надолб, противотанковый ров. 

Система опія в укрепленном районе была по¬ 
строена таким образом, что в одну минуту 
каждый квадратный метр плошали на под¬ 
ступах к ДОТ простреливался пятью—шестью 
пулям». 

В районе Сумма-ярви — болота Мунасуо са¬ 
перы дивизии нашли и обезвредили больше 
четырех тысяч мни. 

...9 февраля 1910 года штаб Ленинград¬ 
ского военного округа дал войскам приказ о 
решительном наступлении. В ночь на 11 фев¬ 
раля командир дивизии подписал знамени¬ 
тый приказ по дивизия о начале штурма. Ус¬ 
пех операции решал одновременный, строго 
рассчитанный удар всех родов оружия. Сле¬ 
дом за огневым артиллерийским шквалом дол¬ 
жны были ринуться на врага батальоны в со¬ 
провождении танков. 

И вот наступило туманное утро. Где-то да¬ 
леко позади наших окопов раздался одинокий 
выстрел тяжелого орудия. 

Командир полка вынул из кармана часы. 

— Молодцы артиллеристы!— улыбаясь, ска¬ 
зал он,— Секунда в секунду. Хоть часы про¬ 
веряй... 

И вдруг точно ураган налетел на заснежен¬ 
ные леса и долины. Орудийные выстрелы, зве¬ 
нящий свист и вой пролетающих снарядов, 
грохот взрывов — все слилось в грозную ка¬ 
кофонию. 

В течение нескольких минут вражеские по¬ 
зиции окутались клубами дыма, а сверху на 
белофиннов все летели потоки металла. Мощ¬ 
ные эскадрильи тяжелых самолетов бомбили 
с воздуха укрепления противника. 

Бедофкиские батареи сначала пытались от¬ 
вечать, но вскоре вражеские пушки одна за 
другой стали умолкать. 

Финский полковник Ханнула, участник боев 
на Карельском перешейке, так описывает это 
знаменательное, вошедшее в историю зим- 
вее, морозное утро: 

«В воскресенье 11 февраля в 8. 20 утра 
русские начали артиллерийскую подготовку, 
мощь которой превысила все перенесенное до 
сих пор в финской зимней кампании. 

Мощь огня, около ста сосредоточенных ба¬ 
тарей, была настолько большой, что ее можно 
сравнить только с наибольшими артиллерий¬ 
скими сражениями мировой войны». 

Вот еще документ, который рассказывает о 
том, какое смятение вызвала у врагов силі 
наших артиллерийских залпов. У одного на 
убитых — неизвестного финского сержаита — 
было иайдено неоконченное письмо. 


«Дорогой отец, —писал сержант, — война с 
каждым днем становится все ожесточеннее. 
В прошлую ночь была такая канонада, что я 
н сам удивляюсь, как остался жив. 

Сперва москали бомбили артиллерийским ог¬ 
нем, но днем в воздух они подняли самолеты 
и одни самолет летел очень низко от земли. 
Сброшенная бомба упала около землянки ко¬ 
мандиров и сделала воронку глубиной в два 
метра и в три метра ширимой. Дверь землянки 
выбросило иа дерево, а землянку забило пес¬ 
ком. 

Вечером, около восьми часов, опять нача¬ 
лась стрельба. Вблизи нас разорвалось около 
тридцати снарядов. Большие потери. Ночью, 
в час тридцать, опять начали бомбить. Наша 
землянка взлетела на воздух. В первый раз в 
жизни я испугался, струсил порядочно. Хотя 
Иисус и оказал: не бойтесь, я нахожусь вме¬ 
сте с вами, но каждому своя жизнь дороже и 
я не мог удержаться, чтобы не испугаться...» 
...Беспрерывно продолжалась артиллерийская 
канонада. Там, где были густые леса, остались 
лишь обломки стволов. 

Роаио в двенадцать часов артиллеристы пе¬ 
ренесли огонь в глубину, огненным шквалом 
преградив путь резервам противника. 

И в этот момент раздались мощные звуки 
«Интериацпоиала». По лесам и долинам раз¬ 
несся пролетарский гимн, передаваемый по ра¬ 
дио. Бойцы 123-й дивизии пошли в атаку. 

Вместе с ними ринулись в бой танки. Точно 
стальная пружина сжималась дивизия в про¬ 


сите один решающий бросок. Но кругом бу¬ 
шевала свинцовая вьюга. Командир выбыл из 
строя. И вот в этот напряженный момент боя, 
когда нужно было повести бойцов в атаку, 
красноармеец Сергей Яковлев, раненый в руку, 
оторвал полу своего маскировочного белого 
халата, смочил ее своей кровью, поднял над 
собой это алое знамя « бросился вперед. Бой¬ 
цы все как один ринулись за ним. Подоспев¬ 
шие саперы взорвали вражеское гнездо. 

Яковлев стал Героем Советского Союза. 

А рядом шел боя за соседнюю крепость. 
Комсомолец-артиллерист Иван Плешков вме¬ 
сте со своими бойцами в упор бил в стальную 
дверь крепости. Кругом рвались мины, сви¬ 
стели пули. Из всех щелей враг стрелял по 
смельчакам. Упал наводчик. Тогда Плешков, 
несмотря на то что сам был ранен, взялся за 
орудие. Пехотинцы ворвались в ДОТ, уничто¬ 
жили сопротивлявшихся белофиннов. 

Так, шаг за шагом, продвигались пехотинцы, 
саперы, артиллеристы, танкисты. 

Через день после прорыва «линии Маииер- 
гейма»—13 февраля 1940 года — Верховный 
Совет СССР издал Указ о награждении 123-й 
дивизии орденом Ленина. С новым нод’емом 
дрались бойцы орденоносной дивизии. 

А боя продолжались упорные, суровые. 

Финны называли дивизию отборной, комму¬ 
нистической, обясняли ее успехи тем, что 
вся она состоит якобы только из большеви¬ 
ков. В утверждениях белофиннов была доля 
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должение двухмесячной подготовки. И вот 
сейчас с титанической силой ома распрямилась 
н ударила. Ударила так молниеносно, что че¬ 
рез двадцать пять минут после начала атаки 
первая крепость была в наших руках. На 
командном пункте непрестанно раздавались 
сигналы полевых телефонов: 

— Батальон Сороки прошел «адолбы... 

— Бойцы Кравченко подошли к траншеям... 

— Захватили траншей... 

— Заняли опушку, подошли к ДОТ... 

В полевом блокноте сохранились лаконичные 
записи об этом героическом дне. Они восста¬ 
навливают в памяти картину сражения: 

«12. 25. Над ДОТ 006 красный флаг. 

12. 28. Взят второй ДОТ. 

Вечером. Дивизия прорвала фронт белофин¬ 
нов. На восьми крепостях развеваются красные 
флаги». 

Хочется расшифровать одну строчку из за¬ 
писной книжки. В двенадцать часов двадцать 
восемь минут над вражеской крепостью был 
поднят флаг. Поднял его красноармеец Сер¬ 
гей Яковлев. Дело было так. На подступах 
к ДОТ бойцы залегли. До крепости остава¬ 
лось не больше двадцати метров, нужен был 


истины. ДаІ 123-я дивизия, так же как и лю¬ 
бая дивизия Красной Армии, коммунистическая 
по своему духу. Все ее бойцы до конца пре¬ 
данны своему народу, партии, Сталину. Но 
это рядовые советские люди: калининские 
колхозники, вышневолоцкие текстильщики, 
кимрские кустари, ленинградские металлисты... 
Лучшие из нах в перерывах между боями, 
сжимая карандаш коченеющими от мороза 
пальцами, писали заявления с просьбой при¬ 
нять их в партию, в комсомол. Вот заявление 
бойца Миронова: 

«Нас послала родина уничтожить врага и 
обеспечить от всяких случайностей город 
Ленина, укрепить северозапздные границы. Я 
это с гордостью выполняю. Прошу принять 
меня в комсомол, хочу быть комсомольце»!». 

С величайшей гордостью получали бойцы 
партийные и комсомольские билеты. Часто 
сразу же после заседания бюро, которое про¬ 
исходило в окопах, в землянках, прямо в 
лесу, люди ими в бой и своей кровью до¬ 
казывали преданность партии. 

В разгар боев комсомолец Иван Плешков 
подал заявление о приеме в партию. 

«До конца своей жизни,— писал он.—бузу 
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с честью бороться за дело партия Ленина— 
Сталина. В боях за родину а буду драться 
с врагом, не щадя сил, крови и жизни...» 

Комсомолец Плешков выполнил свою клят¬ 
ву. Ом мужественно дрался с врагам» родины 
и получил звание Героя Советского Союза. 

В брешь, пробитую 123-й дивизией, рину¬ 
лись новые части, расширяя прорыв. В те¬ 
чение восьми дней на Карельском перешейке 
было захвачено четыреста семьдесят пять 
ДОТ. Орденоносная дивизия неуклонно про¬ 
двигалась вперед. Во время трехнедельиых 
беспрерывных бое® ее полки заняли Л их де, 
Кямеря. прорвали второй укрсялешый район 
близ Хоикокиеми. После прехдневной пере¬ 
дышки дивизия снова пошла вперед, получив 
приказ окружить Выборг. 

Наступил март. Дивизия с боями заняла 
Суур-Псро, двинулась на станцию Тали и 
дальше, к Саймон-каналу. Белофинны не в 
силах были остановить наступление советских 
войок п решились на последнее средство. 
Они взорвали шлюзы канала, и вода устреми¬ 
лась в низины. Как в половодье, набухал 
снег, лощины превратились в непроходимые 
ледяшые топи. Кое-где островами возвыша 
лись холмы. Вода прибывала каждый день, 
заливала окопы, дороги. В отдельных местах 
глубина воды достигала полутора — двух мет¬ 
ров. А приказ был дан — занять во что бы то 
ни стало сталщию Тали, перерезать желез¬ 
ную дорогу, соединяющую Выборг с Аитреа. 
Трое суток длился бой «а подступах к 
Тали. Под ураганным огнем, по пояс в ледя¬ 
ной воде шли бойцы в атаку. Напрягая по¬ 
следние силы, враг продолжал упорно со¬ 
противляться. 

Особенно жестокое сражение разгорелось 
за высоту 13,7. 

Красноармейцы лопатами рубили проволоку, 
рвали ее гранатами. Промокшие до нитки, в 
обледеневших шинелях, взбирались они на 
скалистый холм. С винтовкой наперевес бе¬ 
жал боец Волосевич. Он первый ворвался н 
ДОГ, и здесь его сразила пуля. Он погиб 
смертью храбрых, по приме.р 'его вдохновил 
товарищей. Три ДОТ были захвачены на 
высоте. Противник отошел к станции Тали. 

В рукопашном бою за высоту 13.7 был 
раіисн политрук Лысенко. Его отравили в 
госпиталь, а ночью он вернулся в свою 
часть, к бойцам. Случилось тах, что коман¬ 
диры Ко-щобннский, Красиокутекий, политрук 
Лысенко и семь красноармейцев оторвались от 
полка. Пошли вперед и вышли к станции 
Тали. Сквозь кустарник они увидели поселок, 
улицы, забитые повозками, финских солдат. 
И тут же у них возник дерзкий, отважный 
план: вдесятером атаковать станцию. 

Красиокутекий занял огневую позицию с 
правой стороны, Коцюбинский пошел влево, 
а Лысенко с бойцами должен был атаковать 
станцию в лоб. Застрочил пулемет Красио- 
кутского, я тут же послышались выстрелы 
слева: это стрелял Коцюбинский. На станции 
поднялась паника. В это время с криками 
«Ура!» ворвались в поселок бойцы во главе 
с политруком Лысенко. И вот произошло, 
казалось бы. невероятное: горсточка смельча¬ 
ков обратила финнов в бегство. Финиш оста¬ 
вили на станціи обоз, боеприпасы, орудия. 
В течение шести часов десять храбрецов 
обороняли станцию, отражала яростные 
контратаки белофиннов. Дрались до тех пор. 
пока не подоспело подкрепление. Участникам 
этого боя—Лысенко. Коцюбинскому и Красно- 
кутскому — правительство присвоило звание 
Героев Советского Союза. 

...Раіно утром 13 марта радио принесло 
весть о заключении мира с Финляндией. 

Без пяти минут двенадцать, то есть за 
пять минут до прекращения военных дей¬ 
ствий, дивизионные орудия дали три послед¬ 
них залпа по врагу. Когда замер вдали гро¬ 
хот этих выстрелов, часы показывали две¬ 
надцать. 

Как-то мгновенію наступила непривычная, 
звенящая тишина. Окончилась война, принес¬ 
шая славу советскому оружию. 

Героическая дивизия родилась и окрепла в 
суровых боях с финской белогвардойщиной. 
То, что рассказано здесь,—только начало за¬ 
мечательной биографии орденоносной дивизии, 
которая дала стране 20 Героев Советского Со¬ 
юза и сотни орденоносцев. Эта биография бу¬ 
дет дописана в грядущих схватках с врагами 
родины. 


М. ПОЛЯНОВСКИЯ 

будущий сын 


Х ата колхозішка Беличенко состоит из 
двух просторных, хорошо обставленных 
комнат. Здесь светло я уютно. В одной из 
комнат, в простенке между двумя окнами, 
висят портреты. На одном из них матрос в 
бескозырке с надписью «Воля», на другом — 
молода® женщина. Нетрудно догадаться, что 
это хозяин и хозяйка хаты, сфотографироваи- 
ные лет двадцать с лишним назад, 

— Вы служили на дредноуте «Воля» в 
Черноморском флоте? 

— Было такое дело! Взяли меня во флот 
перед самой революцией. Вышло так, что 
начал я службу в царском флоте, а кончил 
ее в красном Черноморском. 

Я обратил внимание на третью фотогра¬ 
фию. висевшую чуть «иже. Со снимка 
смотрело немного худощавое выразительное 
лицо юиоіпн в военной форме. 

— Ваш сын? — спросил я. 

— Будет нашим сыном,— в один голос от¬ 
ветили муж и жена Беліпіенко. 

—. Как так будет? 

— А йот .приедет с военной службы, тог¬ 
да и стаиіет нам вроде как бы старшим сы¬ 
ном 

Трудно было понять такое об'ясненпс. 
Почему этот юноша станет сыном колхозни¬ 
ков Беличенко? Кеи он приходится этой 
семье? 

...Вот что я уэн-ал. 

Весной 1938 года в колхоз имени Сталина. 
Гснического района, на Украине, приехал нз 
Москвы писатель. Он хотел познакомиться 
с жизнью этого замечательного колхоза, вла¬ 
дения котооого занимают двенадцать с по¬ 
ловиной тысяч гектаров. Очень хорошо жи¬ 
вется в колхозе. Есть здесь свой звуковой ки¬ 
нотеатр, школа, куда многие учеіикн приез¬ 
жают на своих велосипедах, магазин, клубы, 
гараж, родильный дом. Некоторые колхозни¬ 
ки завели мотоциклы, подумывали о аокупке 
автомашин. Они расспрашивали приезжих: 

— Вы не скажете, г те можно купить лег¬ 
ковой «ГАЗ»? В Москве они, кажут, яз’яты 
из обращения, а у нас идут па полный ход. 
Может, кто пролает? 

Однажды в воскресенье писатель зап'ел в 
хатѵ к бэигалпрѵ евкчофеямы Петру Гаври¬ 
ловичу Беличенко п его жене, снига-же Ма¬ 
рии Лемьяиовне. Вся семья, пряяаояжешмм 
но случаю выходного дня приветливо встре¬ 
тила гостя. Его пригласили отобедать, и за 
столом завязался разговор о колхозной жиз¬ 
ни о делах на свиноФеоѵе. о почетных гра¬ 
мотах. которые сѵпруги Беличенко получит» 
зз ударную работу, о семье радушных хо- 

Вскоое в «Правде» появился очеэч о колхо- 
эе-м,чллиояере. Попутно здесь' рассказываюсь 
о том. как хорошо работают я живут супруги 
Бе тичеико. 

Спустя некоторое время Петр Гаврилович 
я Маэия Демьяновна получили письмо от не¬ 
знакомого человека. Он писал, что прочел 
помещенный в «Поавде» очерк и очень ему 
понравились и колхоз и семья Беличенко. В 
этом же письме незнакомец рассказал о се¬ 
бе. Родился Александр Давыдов в семье 
крестьянина-бедняка в 1916 году. Отеч — 
участник гражданской войвы — погиб. Мать 
скончалась, когда Александру было двенад¬ 
цать лет. Сельсовет помог ему жить я 
учиться. 

В шестналцать лет парень ушел вместе с 
односельчанами «а строительство Сталин¬ 
градского тракторного завода. Днем работал, 
вечерами учился на тракториста Когда завод 
построили. Давыдов стал «приемником» машин: 
только машина сходила с конвейера, он са¬ 
дился за руль, и трактор своим ходом шел 
из цеха на заводской двор. 

Настало время идти в Красную Армию. 
Здесь он, одинокий парень, нашел отличных 
товарищей. Но всегда ему недоставало семьи, 
родного дома. Не раз размышлял он о том, 
где же ему жить и работать после возвраще¬ 


ния с военной службы. И вот сейчас он ду¬ 
мает, как хорошо было бы заняться земледель¬ 
ческим трудом, поселиться а таком заме¬ 
чательном колхозе, как колхоз имени Сталина, 
подружиться с трудолюбивыми людьми, ко¬ 
торые так преданію относятся к своему делу. 

Беличенко сразу же ответил Давыдову. Он 
написал, что работящий человек всегда ну¬ 
жен в хозяйство я хорошо было бы, если бы 
Давыдов рассказал, какую работу в колхозе 
он хочет выполнять. 

«Я мог бы .работать трактористом, или 
слесарем, или выполнять счетную работу»,— 
не замедлил ответить Давыдов. 

Так завязалась переписка. На письмо Давы¬ 
дова стали отвечать не только Петр Гаврило¬ 
вич, но и жена его Мария Демьяновна и сын 
их Коля. Маленькая Люся ограігичнвалэсь 
приветами. 

В письмах речь шла уже не только о кол¬ 
хозе. работе, но и о семейных делах. Узнав, 
что Коле нужны учебники немецкого языка и 
тетради, Давыдов лупил все это и отпра¬ 
вил мальчику посылку. Беличенко, конечно, 
в долгу не остались: они послали Давыдову 
гоетшіцев: домашнего печенья, украинского 
сала... 

Время шло. Переписка продолжалась. Уже 
Беличенко казалось, что оігэі давно знают 
Александра, что им небезразлична его судь¬ 
ба, что этот молодой моряк как бы входит в 
их семью. Однажды, посоветовавшись с же¬ 
ной. Петр Гаврилович предложил Александру 
после военной службы ехать прямо к кии. 

«Будете ,ѵ нас за старшего сына, Александр 
Кузьмич! Работа в таком колхозе, как наш. 
вам всегда обеспечена. А если лолѵчятс от¬ 
пуск, то непременно к нам приезжайте а го¬ 
сти. О жилье не беспокойтесь. Хата у наг | 
просторная: две комнаты с сенями. Спать бу¬ 
дете пока на кушетке, мы ее недавно купи¬ 
ли, мягкая, на пружинах. А после военной 
вашей службы, когда поселитесь в колхозе, 
женим вас на хорошей девушке...» 

И Беличенко стали ждать приезда нового 
члена своей семья. 

В августе 1940 гопа в колхоз имени 
Сталина пришла телеграмма из Советской 
Эстонии. Кэаснофлотсц Александр Давыдов, 
иолѵчив отпуск, выехал к огцѵ. к матери, к 
брату и сестре —к своим новым родным, ко¬ 
торых он сшс никогда не видал. 


Нод аз но Александр Давыдов возвращался 
из отпуска в свою часть. Проектом он оста¬ 
новился на несколько часов п Москве и за¬ 
шел ко мне. Он волновался, когда рассказы¬ 
вал о встрече со своей новой семьей, о колхо¬ 
зе. о радушии будущих односельчан. 

Комсомольцы пригласили его на свое соб¬ 
рание, расспрашивали о жизни на корабле, о 
Советской Прибалтике. Колхозники водили 
его по селу, по полям, садам и фермам, и все 
наперебой ’ старались угостить его самыми 
лучшим» арбузами и виноградом. А Петр 
Гаврилович н Мария Демьяновна ухаживали 
за ним так любовно, точно они я впрямь ему 
родные. 

С ним советовались, как со старшим сыном, 
по самым важным семейным делам. Вот Ко¬ 
ля кончил школу. Как быть с ним дальше? 
На семейном совете решили, что парню сле¬ 
довало бы поучиться в агрономическом техни¬ 
куме и вернуться в свой колхоз знающим 
человеком. Александр сам отвез Колю в Хер¬ 
сон « определил в техникум. 

Теперь, после этого свиданья с семьей 
Беличенко, она стала ему совсем родной и 
близкой. Теперь уже и сомнения нет в том, 
что после окончания военной службы Алек¬ 
сандр Давыдов поедет к своим, в колхоз 
имени Сталина. Там его дом. 
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И. ЖУКОВ 



В ПОИСКАХ ОБРАЗА 


В есной 1938 года издательство «Молодая 
гвардия» предложило мне иллюстриро¬ 
вать книгу «Воспоминания о Карле Мар- 

Работать над этой темой мне хотелось 
страстно, но задача казалась непосиль¬ 
ной: опыт мой в области иллюстрации 
был невелик. 

Только упорные настояния художе¬ 
ственного редактора сломили мою нере¬ 
шительность. 

Я приступил к работе. Бегал по би¬ 
блиотекам, рылся в материалах, много чи¬ 
тал, знакомился с мастерами рисунка 
XIX вока, которых прежде почти ис знал, 
систематически рисовал с натуры». Ко¬ 
роче, я испытывал тот прилив энергии и 
желания, ту любовь к делу, которые ну¬ 
жны, чтобы выполнить работу как можно 
лучше. 

В то время впечатление о внешнем об¬ 
лике Маркса у меня было очень смутное: 
мне представлялись только большая бо¬ 
рода и огромная шапка волос. 

Я подобрал большой литературный и 
художественный материал. Важным под¬ 
спорьем в моей работе служили альбом 
снимков Маркса. Энгельса и их совре¬ 
менников, а также английские, француз¬ 
ские и немецкие журналы, дающие пред¬ 
ставление о характере эпохи. 

И все же. ознакомившись с 
огромным количеством лите¬ 
ратуры. я, художник, чувство¬ 
вал себя беспомощным. Меня 
подавляла бесконечная много¬ 
гранность замечательного об¬ 
раза: Маркс — друг, учитель, 
трибун, ученый, Маркс — ме¬ 
чущий громы и молнии, и тут 
же Маркс - добрый, ласковый, 
улыбающийся... Все это было 
для меня в тот период непо¬ 
стижимо. 

Правильно ориентироваться 
помогла мне только переписка 
Маркса с Энгельсом. Вчиты¬ 
ваясь в строки этих замеча¬ 
тельных писем, я начал ощу¬ 
щать Маркса как реальное 
лицо, чувствовать единство во 
всем его многообразии. Пере¬ 
до мной но весь роет вставал 
кипучий, неистовый, гениаль¬ 
ный, живой человек. Нужно 
было воплотить этот образ в 
линиях, художественно пере¬ 
дать его на бумаге. 

Откровенно говоря, углуб¬ 
ленная работа над этими ил¬ 
люстрациями дала мне едва 
ли не больше чем все четыре 
года воспитания в художест¬ 
венной школе. 

Только теперь я понял, что 
художник должен держать в 
постоянном напряжении свою 
память, наблюдательность, дол¬ 
жен быть жадным и внима¬ 
тельным к любому движению 
человека, к событиям, обста¬ 
новке. Художник не может 
пропускать ни одного интерес¬ 
ного лица, поворота, освеще¬ 
ния, пейзажа — все это должно 
оставлять след в памяти. То¬ 
гда можно будет рисовать, не 
прибегая к натуре из-за каж¬ 
дого пустяка, каждой мелочи, 
а используя то, что накопила 
память. 

Работа над «Воспоминания¬ 
ми о Карле Марксе» сделала 
меня совсем иным: вос¬ 


приятие мое изменилось. Я приучался не 
тратить зря времени даже в вагоне, в 
автобусе, на улице. Всюду искал интерес¬ 
ный для себя ткпаж. мысленно надевая 
на прохожих цилиндры и сюртуки, стара¬ 
ясь представить, какими были бы эти 
люди сто лет .назад; следил за отноше¬ 
ниями цвета, форм, света; составлял раз¬ 
личные сцены, переносил их на бумагу, — 
короче говоря, глаза и мозг целый дспь 
были заняты как бы поставкой строитель¬ 
ного материала, из которого я начинал 
все свободнее конструировать необходи¬ 
мые мне вещи. 

Представить и вспомнить какое-нибудь 
движение, осветить его по своему жела¬ 
нию становилось все легче; как будто лю¬ 
ди. которых прежде я не мог различить 
а своем воображении даже в бинокль, 
сейчас приблизились ко мне. 

И медленно, постепенно начал прибли¬ 
жаться ко мпс. оживать в моем предста¬ 
влении Карл Маркс. Когда внешний об¬ 
лик его стал для меня более или менее 
устойчивым, я попытался представить 
Маркса то сосредоточенным, то возбуж¬ 
денным, то быстро шагающим, садящимся 
в омнибус, гуляющим в парке с детьми, 
читающим лекцию, смеющимся, пьющим 
кофе и т. п. Но из этого долго ничего 
не выходило. Образ, созданный моим во¬ 


Арест Маркса. Брюссель. 


ображением, был статичен, он не двигал¬ 
ся, не мог поднять руки так, чтобы я ви¬ 
дел, как изменились складки сюртука, как 
человек закурил и т. п. Постепенно, об¬ 
думывая все в этом направлении, пробуя 
сам двигаться и находить какие-то поло¬ 
жения, похожие на правду, я'отыскал 
образ человека, немного схожий с обра¬ 
зом и характером Маркса. 

Подчас я уже отчетливо представлял 
себе Маркса, взволнованного, шагающего 
из угла а угол, возбужденно говорящего. 
Он возникал у меня перед глазами, но 
плохо натренированная рука не могла 
угнаться за воображением. Образ склады¬ 
вался как-то но частям. Не хватало уме¬ 
ния. Мозг, глаза и руку художник дол¬ 
жен держать, так сказать, в одной упряж¬ 
ке, чтобы ничто друг от друга не отста¬ 
вало, а это дается не сразу. 

Вторым этапом моей работы над Марк¬ 
сом было рисование с натуры. Тут я по¬ 
нял, что натуру для таких серьезных об¬ 
разов, как Маркс и Энгельс, надо выби¬ 
рать не только по внешнему схоистзу. 

Работа моя шла в двух направлениях: 
часть рисунков относилась непосред¬ 
ственно к Мерксу, его семье и друзьям, 
вторая—должна была характеризовать 
фон, эпоху, быт. Рисунки этого типа да¬ 
вались мне легче. Проще для меня Они 
были еще и потому, что их 
нужно было делать пером, с- 
техникой которого я был бо¬ 
лее или менее знаком. 


Рисунки пером, показываю¬ 
щие эпоху, шли у меня непло¬ 
хо и довольно быстро. Но пер¬ 
вый же рисунок, изображаю¬ 
щий Маркса (Маркс и Лес- 
снер), я переделывал 24 раза. 


Создать образ молодого Мар¬ 
кса мне было особенно трудно. 
Разыскать фотографии юноши 
Маркса мне не удалось, а по¬ 
лагаться на воспоминания со¬ 
временников я не мог, так 
как каждый из них характе¬ 
ризовал Маркса в зависимости 
от своих отношений с ним. 


Помогли мне, как это ни уди¬ 
вительно на 1 первый взгляд, 
изображения Ленина. 


Я брал снимки молодого 
Ленина и портреты Влади¬ 
мира Ильича в возрасте при¬ 
близительно сорока пяти лет. 
Внимательно изучая измене¬ 
ния головы и черт лица 
Ленина, я старался понять, 
каким было в молодости лицо 
Маркса, что изменилось в нем 
с годами. 


Покажется непонятным, по¬ 
чему я избрал для этой 
цели фотографии именно 
Ленина, но никакая другая 









Карл Маркс за работой. 


фотография "подобной помощи мне ока¬ 
зать «е смогла. 

Каждый новый рисунок к книге являл- 
,ея для меня высоким барьером. Прихо¬ 
дилось мобилизовалъ асе творческие ре- 
•сурсы. Это была школа, и которой выра¬ 
батывались воля, упорство. 

Сейчас, работая над книгой об Энгель¬ 
се, я опять преодолеваю трудности и ис¬ 
пытываю огромную радость, сознавая 


свои успехи в области рисун¬ 
ка. 

Одновременно я иллюстрирую 
книгу «Воспоминания о Ленине». 
В дальнейшем предполагаю сде¬ 
лать альбом «Маркс - Энгельс». 

Воссоздавая в своих иллюстра¬ 
циях три великие жизни, я пере¬ 
живаю такое чувство, словно ви¬ 


жу живых Маркса, Энгельса, 
Ленина. 

Я мечтаю осуществить четвер¬ 
тую работу из этого цикла: дать 
серию рисунков из жизни и дея¬ 
тельности товарища Сталина, 
быть современником которого - 
подлинное счастье для каждого 
художника. 



На улицах старого Лондона. 


Е. ШЕВЕЛЕВА 

МОРЕ 


Поднялось оно в пене — в снегу. 
Озирается по сторонам. 

Только камень на берегу 

Лоб открытый подставил волнам. 


Кинув к берегу первый бросок. 
Покосилось на кромку небес. 
Ухватилось за чистый песок, 
Тащит теплую землю к себе. 


Слышен голос его далеко. 

Отойдя, оно мчится вперед. 
Ударяет всердцах кулаком 
И за скалы крутые берет. 

Не угрозой, так, может, добром? 
Подавляя раскатистый стон. 


Море к ночи стихает с трудом. 
Бьет о землю широкий поклон. 


Силу буйную спрятав на дно. 
Погружается в странный покой. 
И лежит, словно небо, оно. 
Землю трогая легкой рукой. 


Море славное, ты мне всегда 
Представляешься мудрым бойцом. 
Так бросай же, большая вода, 
Мне соленые искры в лицо. 

Высоко поднимайся, трубя. 

Шли волну вдогонку волне. 

Возле сильного, возле тебя, 

И сама становлюсь я сильней. 
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Сели хочешь душу леса постигнуть, найдя 

I лесной ручей н отпр.вляйся берегом его 
вверх нлп вниз. 

Я иду берегом своего любимого лесного 
ручья самой ранней весной. И нот что я тут 
вижу, и слышу, и думаю. 

Вижу я, как на мелком месте текущая во¬ 
да встречает преіпраду <в корнях елей и от 
этого журчит о корни и распускает пузыри. 
Рождаясь, эта пузыри быстро мчатся я лапа¬ 
ются, а большая часть их собирается дальше, 
у нового препятствия, в далеко видный бело¬ 
снежный ком. 

Новые н новые препятствия встречает вода, 
и ничего ей от этого пе делается, только 
собирается она в струйки, будто сжимает 
мускулы в неизбежной борьбе. 

’ Водная дрожь бросается тевью па ствол 
ели. на травы, и тени бегут ио стволам и по 
трапам, и а дрожи этой рождается звук, и 
чудится, будто травы растут под музыку, и 
видишь согласие теней. 

С мелко-широкого плеска вода устремляет¬ 
ся в узкую приглубь, и от этой бесшумной 
устремленности кажется, будто вода муску¬ 
лы ожала, я солнце это подхватывает, и тени 
напряженных струй бегут ио стволам и по 
гранам. 

А то вот завал, и тут вода как бы роп¬ 
щет, и далеко слышен этот .ропот и пере¬ 
плеск. Но эго не слабость, и не отчаяние, и 
из жалоба: вода этих чувств не знает, каждый 
.ручей уверен в том, что оп добежит до сво¬ 
бодной воды и, если встретится даже гора, 
как Эльбрус, он разрежет пополам Эльбрус, 
а рано ли, поздно ли добежит... 

Рябь же на воде, схваченная солнцем, и 
тень, как дымок, перебегает івечшо по травам 
и деревьям, и под звуки ручья раскрываются 
смолистые почки берез, и травы поднимаются 
из-под «оды и «а берегах. 

А вот тихий омут с поваленным внутрь его 
деревом, и блестящие жучки-вертушки рас¬ 
пускают рябь «а тихой воде. 

Под сдержанный ропот воды, струи катят¬ 
ся уверенно и нарадости не могут не пере¬ 
кликнуться; сходятся могучие струи в одну 
-большую и. встречаясь, сливаются, говорят 
и перекликаются: перекличка всех приходя¬ 
щих и уходящих струй. 

Вода задевает бутоны новорожденных жел¬ 
тых цветов, и так рождается водная дрожь 
от цветов. Так жизнь проходит то пузырями 
и пеной, то в цветах я радостной перекличке. 

Дерево давно и плотно легло на ручей и 
позеленело от времени, а ручей пашел себе 
выход где-то под деревом и быстрин ом с 
трепетными тенями бьет и журчит. 

Некоторые травы давно вышли из воды и 
теперь на струе постоянно кланяются и от¬ 
вечают вместе « трепету теней н ходу ру- 

Пусть завал на пути, пусть. Препятствия 
делают жизнь, «е будь их, вода бы безжиз¬ 
ненно сразу ушла в океан... 

На пути явилась широкая притлубая ни¬ 
зина. Ручей, не жалея воды, наполнил ее и 
дальше побежал, оставляя жить своей соб¬ 
ственной жизнью эту заводь. 

Куст широкий под напором зимних снегов 
согнулся я теперь опустил в ручей множество 
веток, как паук, и серый насел на ручей и 
шевелит всеми своими длинными ножками. 

Весь проход ручья через лес—это путь 


длительной борьбы, я так создается тут вре¬ 
мя. Не будь этой борьбы, пе было бы и 
жизни и времени. Так длится борьба, и в этой 
длительности успевают зародиться жизнь и 
сознание. 

Да, не будь этих препятствий на каждом 
шагу, вода бы сразу ушла, и не было бы 
жизни—времени... 

В борьбе своей у ручья есть усилие, но 
лет никакого сомнения, что рано ли, поздно 
ли он попадет в океан к свободной воде, и 
вот это «рано лп, поздно ли» есть самое- 
самое время н слмая-самая жизнь. И я про 
себя, глядя на этот бодрый ручей, тоже ду¬ 
маю, что рано ли, поздно ли попаду в боль¬ 
шую воду. 

Перекликаются струи, напрягаясь у сжа¬ 
тых берегов, выговаривают: «Рано ли. поздно 
ли». И весь асль так н ночь: «Рано ли, позд¬ 
но ли». И так. пока ие убежит последняя 
капля, пока не пересохнет ручей, вода бу¬ 
дет твердить: «Рано ли, поздно ли попадем 
в океан». 

По заберегам отрезана пода круглой лагу¬ 
ной, и в ней осталась щучка в плену. 

А то вдруг придешь к такому тихому ме¬ 
сту ручья, что слышно, как яа весь лее урчит 
снегирь и как зяблик шуршит старой листвой. 

А то мощные струи, весь ручей в две струп 
под косым углом сходится и всей силой своей 
ударяется в кручь, укрепленную множеством 
могучих корней вековой ели. 

Так хорошо, что я сел на корни и, отдыхая, 
слышал, как там, внизу, под кручей, перекли¬ 
кались уверенно могучие струн, перекликались: 
«Рано ли, поздно ли», — а и за них доканчи¬ 
вал: «мы придем в океан, а могучее дерево 
с его кручей повергнем». 

В осиновой мелочи расплескалась вода, как 
целое озеро, и, собравшись в одном углу, ста¬ 
ла падать с обрыва высотой в метр, н от это¬ 
го стало бубнить далеко. Так Бубнило бубнит, 
а на озерке тихая дрожь, мелкая дрожь «тес¬ 
ные осинки, опрокинутые там под водой, змей¬ 
ками убегают вниз беспрерывно и не могут 
убежать от самих себя. 

Привязал меня к себе ручей, и на могу 
отойти в сторону, скучно становится, теряю в 
себе уверенность в том, что рано ли. поздно пя 
доплыву в свободную воду. 

На самых молодых березках зеленеют и яр¬ 
ко сияют ароматной смолой почки, но лес еще 
не одет, и на этот еще голый лес в нынешнем 
году прилетела кукушка: кукушка на голый 
лес—считается нехорошо. 

Вот уже двенадцатый год, как я рано вес¬ 
кой, когда цветут еще волчье лыко, анемоны, 
примулы и ранняя ива, прохожу этой дикой 
вырубкой, и кусты, деревья, даже пни так хо¬ 
рошо мне знакомы, что дикая вырубка стала, 
как саа: я ведь каждый куст, каждую сосен¬ 
ку, елочку обласкал, я они стали моими, и это 
все равно, что я их посадил, это мой собствен¬ 
ный саа. 

Из своего «сада» я вернулся к ручью и 
гмопрел тут на' большое лесное событие: ог¬ 
ромная вековая ель, подточенная ручьем, сва¬ 
лилась со всеми своими старыми и новыми 
шишками, всем множеством веток своих легла 
на ручей, и о каждую ветку теперь билясь 
струйка воды я, протекая, твердила, перекли¬ 
каясь с другими: «Рано ли, поздно л»...» 

Ручей выбежал из глухого леса на поляну 
и разлился а теплых, открытых лучах солнца 


широким плесом. Тут вышел 
из воды первый желтый 
цветок, н, как соты, лежала 
икра лягушек, такая спе¬ 
лая, что через прозрачные 
ячейки просвечивали черные 
головастики. Тут же над самой водой носи¬ 
лись 'во множестве голубоватые мушки, вели¬ 
чиной почти что в блоху, и тут же падали в 
воду, вылетали откуда-то и падали, и в этом 
была, кажется, вся их короткая жиэмь. Бле¬ 
стящий, как медный, жучок завертывал по 
тихой воде петли свои, и наездник чертил во 
все стороны, не шевеля воду. Лимонница, 
большая « яркая, пролетела над тихой водой. 
Маленькие лужицы .вокруг тихой заводи .все 
травой проросли и цветами, а вербочки все 
вокруг процвели и стали похожи на желтых 
пуховых цыплят. 

Что такое случилось с ручьем: половина во¬ 
ды отдельным ручьем пошла в одну сторону, 
другая половина—в другую? Может быть, в 
борьбе за веру в свог «рано л», поздно ли» 
вода разделилась: одна вода говорила, что вот 
этот путь раньше приведет к целя, а другая в 
другой стороне увидела короткий путь, и так 
они разбежались, и обошли большой круг, и 
заключили большой остров между -собой, и 
опять вместе радостно сошлись, и поняли, что 
ошиблись: нет разных дорог для воды, все пу¬ 
ти рано л», поздно ли приведут в океан? 

И глаз мой обласкан, и ухо вое время слы¬ 
шит: «Рано лн, поздно ли», — и аромат смолы 
и березовой почки — все сошлось в одно, и 
мне стало так, что лучше уж и быть не мо¬ 
гло. и некуда мне больше стремиться. Я опу¬ 
стился между корнями дерева, прижался к 
стволу, лицо повернул к теплому солнцу, и 
тогда пришла моя желанная минута и оста¬ 
новилась. 

Ручей мой привел в океан. 
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РАС 


Р ота вошла в лес и расположилась на ко¬ 
роткий привал. Командир роты лейтенант 
Корнев в гимнастерке, потемневшей на спи*.: 
от пота, быстро прошел между бойцами. Он 
шутил, весело опрашивал, іне устали ли они. 
К нему подымались молодые запыленные ли¬ 
ца, бойцы дружелюбно отвечали командиру. 
Корнев внимательно оглядел бойцов и вызвал 
Родина и Сергеева. 

Достав трехверстку н разложив ее под де¬ 
ревом, Корнев показал обоим бойцам, куда 
надо идти. Им предстояло разведать неболь¬ 
шой район и вернуться к месту, где рота 
должна была быть через четыре часа. 

— Все понятно? — опросил Корнев. 

— Все понятно, товарищ лейтенант! 

— Выполняйте приказание,—сказал лейте¬ 
нант и Вдруг, зорко оглядев бойцов, крепко 
пожал им руки и тихо добавил: 

— Смотрите, ребята, зря не рискуйте. Бан¬ 
ды здесь бродят. 

Он тепло улыбнулся, лицо стало совсем мо¬ 
лодым. Корневу было всего двадцать три го¬ 
да, он был комсомолец и командовать ротой 
стал -лишь месяц назад. Родин, знавший Кор¬ 
нева по совместной работе в комсомоле, обе¬ 
ими руками стиснул руку лейтенанта и так же 
тихо ответил: 

— Все будет выполнено. Счастливо оста- 

Они проверили віштовкп я ручные гранаты 
и скрылись в лесу. 

Родин был крупен, плечист. И рядом с ним 
Сергеев казался маленьким, невидным. 

Прошлогодняя хвоя похрустывала под их 
ногами. 'На маленьком холмике удивительный 
в своей нарядной красоте рос большой мухо¬ 
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мор в красной шляпке, обсыпанной белыми 
пятнышками. Туман оседал все ниже, уже не 
было видно вершин деревьев. Сергеев напря¬ 
женно вглядывался вперед, держа винтовку 
наготове. Родин чаше поглядывал па компас. 
Вышли на узенькую тропинку и остановились. 

— Путается здесь туман,— с досадой сказал 
Сергеев. 

— Путается,— согласился Родин,— значит 
надо его распутать. 

Сергеев молчал. Ему было не по себе. За 
сгущавшимся туманом как будто кто-то пря¬ 
тался и сторожил их. Родин, хмурясь, сообра¬ 
жал, куда надо идти. Он засек по компасу 
направление, и оба двинулись дальше. Туман 
полз вниз белыми лохматыми клочьями. Он 
покрывал ветви, обволакивал их, и вот уж 
двум товарищам казалось, что перед ними сто¬ 
ят короткие, обезглавленные обрубки стволов. 
Бойцы шли ощупью, старались держаться бли¬ 
же друг к другу. Все звуки стали глуше в 
тумане, даже хвоя не скрипела под ногами. 
Тропинка затерялась, они шли все медленнее. 
Чей-то голос как-будто окликнул их. Родин 
поднял руку, оба остановились. Ничего не бы¬ 
ло слышно. И в ту минуту, когда сии -решили, 
что это им почудилось, совсем близко по¬ 
слышался тихий смех. Родам и Сергеев бес¬ 
шумно опустились на землю к поползли «а 
голоса. Навстречу им нз белого тумана вы¬ 
шла труппа польских •солдат. Виптзвки висе¬ 
ли у них за плечами, солдаты спокойно разго¬ 
варивали. Тогда Родин, не оглядываясь на 
Сергеева, поднялся и. направив винтовку на 
поляков, резко крикнул: 

<— Оружие клади на землю!.. Живо!.. Руки 
вверх! Раз... два... 


Сергеев тоже вскочил и положил палеи 
на спуск. Сердце у «его билось так сильно* 
что он открыл рот, чтобы свободнее дышать. 
Но то, что зз минуту казалось ему таким 
страшным, становилось обычным, как случай 
на занятиях. Он видел, как солдаты торопливо 
и неловко срывали с себя винтовки, гранаты 
•и подсумки с патронами, клали на землю »• 
выпрямлялась с поднятыми руками. Лица у 
них были довольные, как будто их совсем не 
огорчало то, что они взяты в плен. И один 
из них. тонкий с синими глазами, весело ки¬ 
вая головой, сказал: 

— От добро!,. А то мы вас долго шукали... 

Их было восемь человек. Они стояли в ряд 

с поднятыми руками и выжидательно смотре¬ 
ли на Родина и Сергеева. Родин думал о том, 
как они вдвоем понесут восемь винтовок, кучу 
ручных гранат и в то же время будут охра¬ 
нять поляков. И вдруг ои увидел, что у сине¬ 
глазого солдата лицо исказилось страхом и он 
мигнул Родину. Родин быстро обернулся. 
Польский офицер с несколькими солдатами 
подбегал сзади, направляя на него дуло мау¬ 
зера. Офицер что-то крикнул, и обезоружен¬ 
ные солдаты в одно мгновение нагнулись н 
схватили свои винтовки. Родин выстрелил и 
увидел, как Сергеев, сорвав кольцо с гранаты, 
бросил ее. 

— За мной, Сергеев! — крикнул он и мет¬ 
нулся в сторону, в туман. 

Сергеев бежал, нагнувшись, ударяясь о де¬ 
ревья. Несколько пуль с визгом пролетело 
мимо него, сзади слышались крики. 

«Уйдем,—подумал он,—им из-за тумана не 
видно нас...» 

Он оглянулся но Родина и остановился: 
Родина не "было. Близко треснула ветка, он 
двинулся туда и тихо позвал: 

—"Родин, ты? 

Но оттуда прянул выстрел, пуля обожгла- 
ухо, и Сергеев бросился а туман, рукой при¬ 
крывая лицо от хлещущих ветвей. Туман был 
все еще густой, и Сергеев притаился. Совсем 
близко от него пробежал офицер, зз нам— 
три или четыре солдата. Последним бежал 
синетлазый тонкий солдаі- с винтовкой напе¬ 
ревес. Лицо у него было огорченное, худые 
лопатки резко обозначались под мундиром. 

Сергеев посидел минуту и осторожно по¬ 
полз назад. Крики и выстрелы слышались с- 
разных сторон, но он не обращал на них вни¬ 
мания. 

— Родин,—тихо звал ом,—где ты. Родин? 

Он умолкал и сжимался, когда поляки про¬ 
ходили близко от него, потом двигался даль¬ 
ше и опять звал: 

— Родин! Родин! 

«Может быть, ушел он»,— мелькнула мысль. 
Но тут же Сергеев понял, что никогда бы не 
ушел без него Родин, не бросил бы его. И он 
метался по лесу, царапая лицо и руки, тяжело- 

Лотом остановился, оглядел себя. 

«Надо спокойнее,— думал он.— Надо вспом¬ 
нить, куда идти». 

Туман мешал ориентироваться. Сергеев ста¬ 
рался представить, как они с Родиным забра¬ 
лись сюда, потоптался на месте и вдруг уви¬ 
дел на мягкой хвое ясный след польского бо¬ 
тинка с круглыми вмятинами от гвоздей на 
каблуке. 

— Они прибежали оттуда,— тихо сказал 
он,—туда я и пойду... 

И он пошел, держась намеченного направ¬ 
ления, останавливался, прислушивался и тихо- 
звал: 

— Родин, где ты, Родин? 

Глухой ровный стук послышался ему. Он 
замер, подняв винтовку. Стучали совсем близ¬ 
ко и. казалось, наверху. Он пригляделся и 
невольно усмехнулся. Маленький красноголо- 
вый дятел ловко бегал по стволу н выстуки¬ 
вал его, как доктор выстукивает больного. 

«Стучи, стучи, милый»,—ласково подумал 
Сергеев и почувствовал себя не так одиноко, 
точно эта лесная жизнь, несмотря им на 
что идущая своим путем и порядком, приоб¬ 
щала его к себе, брала под свою защиту. Оіг 
все пробирался иааад, описывая небольшие 
круги и непрестанно окликая товарища. Мо¬ 
жет быть, Родин убит, тогда надо «айти его 
тело. А вдруг его взяли ® плен? Но Сергеев 
сейчас же отбросил эту мысль: не сдался бы 
в плен Родин. 
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У Сергеева ие было часов, я он ие мог 
сказать, сколько прошло времени. Ему каза¬ 
лось, что он уже долго, без конца блуждает 
в этом лесу. Туман начал рассеиваться. Сер¬ 
геев продолжал поиски. Он прятался, когда 
слышал чужие голоса, но ни разу не подумал 
о том, что надо уходить. Он знал твердо, 
всем существом, что не уйдет, пока ие оты¬ 
щет товарища. 

Но вот послышался стон. Он побежал в 
ту сторону, откуда доносился этот слабый 
голос. Да голос ли это? Место было знако¬ 
мое: тут встретили они поляков, вот и сле¬ 
ды их ног. Сергеев стал ходить вокруг, по¬ 
степенно увеличивая круги, зорко вглядываясь 
в землю. И вдруг, задрожав, опустился на 
колени, осторожно поднял горсточку хвои. 
На пожелтевших иглах были следы кроев. 
Он пополз ка коленях, иашел второй след. 
— Родии, где ты, Родин? 

И, уже явственно услышав стоя, он ри¬ 
нулся вперед. 

Рощин лежал в густом невысоком ельни¬ 
ке. Лицо его побелело, в правой руке он 
держал винтовку. Улыбка чуть тронула его 
губы. 

— Тебя ждал,—прошептал он,—все мне 
казалось, что ты здесь вертишься. 

Он был ранен в грудь навылет. Одну ра¬ 
ну кое-как перевязал, а до другой не мог до¬ 
стать. Сергеев осторожно сиял с него гимна¬ 
стерку и рубашку, развернул свой пакет и 
цсумело, ію крепко забинтовал рану. 

— Пить,— попросил Родин,— водь» нет у 
тебя? 

Фляжка Сергеева была полна. Глядя, как 
жадно пьет Родия, Сергеев почувствовал, что 
его тоже давно .мучит жажда, и с удивле¬ 
нием подумал, что ни разу ие вспомнил о 
воде за все часы своего блуждания в лесу. 
Он помог Родину сесть. Родин улыбнулся 
•ему. 

— Теперь хорошо,—сказал он,—пойдешь в 
рогу, оба всем доложишь, лотом за мной 
придете... 

Сергеев не отвечал. Он взял оружие то¬ 
варища, его снаряжение и надел на себя. 
— Вставай.— сказал он,— я понесу тебя. 
Уже темнело, лейтенант Корме® шагал 
взад и вперед по опушке леса. Дорога ухо¬ 
дила вдаль, она чуть светлела среди окру¬ 
жавших ее деревьев. Корнев близко под¬ 
носил к .глазам часы, качал головой. Родин 
и Сергеев должны были давно вернуться, 
уже вечер, а их нет. Лейтенант пошел по 
дороге и, щурясь до бати в глазах, вгляды¬ 
вался вперед. 

То, что он увидел впереди, инках «е напо¬ 
минало человека. Что-то большое горба¬ 
тое ползло по дороге, останавливалось, кача¬ 
лось и опять ползло. Корнев достал бинокль, 
поглядел —и вдруг побежал... 

Сергее® положил Родина та дорогу и с 
трудом выпрямился. Глаза у него были туск¬ 
лые, мертвые. Лицо землистого оттенка, щеки 
ввалились. Он изнемог, обессилел Из-под 
шлема виднелся платок, побуревший от крови. 

И Корнев, оглядев маленькую худую фигур¬ 
ку Сергеева и рослого, высокого Родина, 
лежавшего на дороге с закрытыми глазами, 
спросил с глухим волнением, которое он не 
мог побороть: 

— Так и тащил его на себе? Долго? 

Сергеев ответил так тихо и хрипло, что 
лейтенант скорее угадал, чем расслышал: 

— Не так долго... Десять километров... Да¬ 
вайте, товарищ лейтенант, понесем вместе. 

—і Ну, ну,— сурово сказал Корнев.— пой¬ 
дешь рядом... А ранили тебя тогда же? 

— После ранили,— отвечал Сергеев,— уже 
когда нес Родина. Отбился... 

Он наігнулся, собираясь подмять Родила. 
Корнея осторожно отстранил его. 

— Пойдешь рядом,—повторил он. 

Родин был без сознания, бредтіл. Пройдя 
полкилбметра, согнувшись под тяжестью .ране¬ 
ного бойца, с трудом переставляя ноги, Кор¬ 
нев покосился на маленькую, слабую видом 
фигурку, с двумя винтовками на плече, пле¬ 
тущуюся рядом, и, весь охваченный глубо¬ 
ким, теплым чувством, хотел что-то сказать, 
но сдержатся... 

Стемнело. Свежий ветер пробежал по лесу 
е шелестом, похожим на шум далекого мор¬ 
ского прибоя. 

Навстречу нм бежали товарищи. 


Реставрация старинкой вы. 
шинки. Огежок в стежок 
игла реставратора укрепля¬ 
ет поврежденный уоор. 



Возрожденные 


М. МЕЯЕРОВИЧ 


вещи 


Сеть старое латинское изречение: «Книги 

1—имеют свою судьбу». Позволим себе до¬ 
бавитъ: не только книги, но и вещи. 

Любой хранитель любого музея покажет 
вам в витринах вещи, пережившие мно¬ 
жество необыкновенных приключений. 
Вспомните хотя бы судьбу портрета Мо¬ 
ны-Лизы Джоконды? Это гениальное про¬ 
изведение Леонардо да Винчи было по¬ 
хищено из Луврского музея в Париже 
и лишь после долгих поисков найдено и 
возвращено. Впрочем, некоторые специ¬ 
алисты до сих пар подозревают, что в 
Лувр возвращен не оригинал картины, 
а лишь необычайно искусная копия... 

Вещи долговечнее людей. Если бы они 
могли говорить, они рассказали бы исто¬ 
рикам о многих замечательных событиях, 
которые даже не упомянуты в древних 
летописях. 

Вот лежит под стеклом музейной вит¬ 
рины двуострый меч. Уже насколько сто¬ 
летий он покоится в ножнах, никеім не 
тревожимый, никому не угрожая. А ведь 
было время, когда он свистел в воздухе, 
тяжело опускаясь на головы врагов! 
В чьих руках он был тогда? За правое 
дело его обнажали или ради грабежа и по¬ 
рабощения? Принес ли он победу своему 
хозяину или был выбит врагом из рук 
и затоптан в землю копытами боевых 
коней? 

Издавна повелось, что археологов изоб¬ 
ражают какими-то Плюшкиными: они, де¬ 
скать, копаются в старом, скучном хламе, 
проводят свою жизнь .в жадном собирании 
никому не нужных битых черешков. Оши¬ 
бочное представление! 

Работа археологов по методу часто напо¬ 
минает работу... следователя уголовного 
розыска. Разница только та, что археолог 
не имеет возможности лично допросить 
обвиняемого и свидетелей. Только косвен¬ 
ные «улики», мельчайшие остатки пред¬ 
метов, стертые временем следы событий 
остаются на делю археологов. И по этим 
немым вещам приходится восстанавли¬ 
вать картину давно минувших эп изодоз 
прошлого, а иногда и целые истерические 
эпохи. 

Представьте себе затруднение следова¬ 
теля, если в ночь после преступления 
шел дождь и следы преступника на пе¬ 
счаной дорожке сказываются начисто 
смытыми. 


\а.дат іі:>^ Катандм. Нвержу — до реставрации. 
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Теперь вообразите, сколько бурь, дож¬ 
дей. ураганов пронеслось за сотни и ты¬ 
сячи лет над каким-нибудь дрсашим го¬ 
родищем, которое приходится раскапы¬ 
вать археологам! 

Время безжалостно разрушаете памятни¬ 
ки прошлого. 

Поэтому перзая задача археолога — по 
возможности сохранить и восстановить 
в прежнем виде свою находку. Только 
тогда предметы старины обретут «язык» 
и смогут рассказать увлекательную по¬ 
весть своей жизни. 

Иногда археологу приходится сталки¬ 
ваться с фактом полного исчезновения 
вещи. Но и тут иногда удается ее восста¬ 
новить, хотя бы косвенно. Во время рас¬ 
копок в древнем городе Уро (Месопота¬ 
мия) было обнаружено небольшое отвер¬ 
стие в земле. Неархеолог равнодушно 
прошел бы мимо, но археолог понял, что 
пустота в земле — след чего-то исчезнув¬ 
шего. Отверстие залили гипсом, а потом 
осторожно откапали землю вокруг. И 
была обнаружена... гипсовая арфа, укра¬ 
шенная бронзовой головой быка. Гипс 
заполнил место истлевшего дерева, и 
бронза пристала к гипсу в том же месте, 
где она была прикреплена к деревянной 
арфе! 


В конце длинной анфилады зал Госу¬ 
дарственного исторического музея—рабо¬ 
чая комната археологов. Впрочем, с не¬ 
привычки она может на первый взгляд 
показаться складом утиля: черепки, че¬ 
репки без конца. Ими можно было бы, 
кажется, вымостить целую площадь, но 
они разложены по картонным коробочкам, 
по деревянным лоткам. На каждом лотке 
надпись. Мало того, присмотритесь, и вы 
увидите надпись на каждом черегпке - 
несколько цифр и букв. Это условный 
шифр вещи, ее паспорт, в котором точно 
отмечены время и место находки. 

За столами научные сотрудники Музея 
перебирают черепки, рассматривают их 
тщательно. Ивой раз приходится прибе¬ 
гать и к лупе. 

Быстрые руки сортируют глиняные об¬ 
ломки, прикладывают один к другому - 
нет, не подходят. Еще пару черепков, еще 
и еще. Наконец, края двух черепков сов¬ 
пали. Их смазывают клеем и прижимают 
друг к другу. Теперь надо к ним подо¬ 
брать следующий черепок. 

Постепенно уменьшается бесформенная 
груда черепков и под руками археолога 
вырастает глиняный сосуд. 

Обычно раскопки кургана или поселе¬ 
ния дают сотни и тысячи черепков ста¬ 
ринной посуды. Чтобы рассортировать их 
и восстановить разбитые сосуды, нужно 
много труда и терпения. Вообразите, что 
у вас тысяча английских замков и тыся¬ 
ча ключей и все это перемешано. Вам 
нужно к каждому замку подбирать ключ. 
Вот приблизительно подобная работа пред¬ 
стоит археологу, когда он садится за раз¬ 
борку находок, привезенных им из экспе¬ 
диции. 

Иногда многих черенков «е хватает, 
остаются незаполненные места в рестав¬ 
рированном сосуще. Их заливают гипсом, 
но так. чтобы эти дополнении резко от¬ 
личались по цвету от подлинных, древ¬ 
них частей сосуда. Попытка подделывать 
новое под старое считается у археологов 
смертным грехом. 

Но бываете, что и археологи бессильны: 
черепки покрыты твердыми землистыми 
наслоениями, под которыми невозможно 
разобрать ни узора, ни формы. Лоток с 
так ими испорченными находками береж¬ 
но переносят из комнаты археологов в 
реставрационный кабинет. 

Здесь работают люди, привыкшие иметь 
дело с «безнадежными» случаями. 


На стеоле в химической лаборатории, 
между аптечными весами и микроскопом, 
стоит чудесная глиняная чашка. Бе соз¬ 
дали искусные руки гончара, жившего 


две с половиной тысячи лет тому назад 
в греческом городе Ольвии, недалеко от 
Одессы. По желто-красному фону чашки 
белой и черной красками нанесен тон¬ 
чайший узор. Еще недавно этот узор 
не был виден: вся чашка точно плесенью 
была покрыта белым налетом выкристал¬ 
лизовавшихся солей. Но удалось подо¬ 
брать такие химические растворители, 
которые уничтожили налет, не повредив 
древней раскраски. И вот чашке возвра¬ 
щен ее первоначальный облик. Археоло¬ 
ги. взглянув на орнамент, с уверенностью 
определят век, когда чашка была созда¬ 
на, и отнесут ее наверх — в зал, где вы¬ 
ставлены памятники греческой колониза¬ 
ции на юге СССР. 

Рядом с чашкой две стеклянные банки. 
Одна наполнена бесформенной массой, 
вроде ваты, другая — опилками. В первой 
полмиллиона яичек моли, в другой ли¬ 
чинки жука-точилыцика. В лаборатории 
ведутся наблюдения над образом жизни 
опасных насекомых. 

Трудно подсчитать, какой огромный 
вред стране наносит жук-теочилыцих! Он 
ест все, что сделано из дерева. Бывали 
случаи, когда рояль оседал на колени 
пианисту, потому что жухточилыцик не¬ 
заметно разрушил ножки. 

Доска, на которой написана старинная 
картина, источена до такой степени, что 
напоминает резиновую губку. От легкого 


Ю. II ЕЯ МАИ 


В МУЗЕЕ 


Ты пройди мимо белой деревни, 

По тропинке, бегущей в родник, 

Под развалины крепости древней, 

Где живет беспокойный старик. 

И не спится ему и не естся. 

Почему ж бородатый таков? 

Потому, что в горах генуэзцы 
Порассыпали клад черепков. 

И, направив дрожащую лупу 
На коричневый лоск черепка. 

Собирает он жадно и скупо 
Все, что в глину вписали века. 

Помнишь, как взволновались мы сами, 
Вся ватага веселых друзей, 

Как мы гулом, возней, голосами 
Растревожили сонный музей? 

Как шипели на нас отовсюду 
Вещи, всплывшие из темноты, 

Как поросшие мохом сосуды 
Разевали безгубые рты... 

Там, в витринах высокого шкафа, 

Все предстало не тем и нс так, 

Там зовут Феодосию «Кафа» 

И «Солдайсй» — наш скромный Судак. 

Там за стеклами, в толковом кайте, 
Поступь консулов грозных слышна 
И колышутся складками мантий 
Итальянские их имена. 


дуновения, от встряхивания поднимается 
облачко тонкой желтой пыли. Доска бу¬ 
квально рассыпается на глазах, но «хо¬ 
ронить» картину еще рано. Химики про¬ 
питают доску ядовитым веществом, уби¬ 
вающим жука-точильщика, а потом обиль¬ 
но смочат ее раствором альбумината. 

Альбумтгнат - вещество удивительное. 
Это универсальный клей необычайной 
стойкости. 

Однажды в музее нужно было прикле¬ 
ить металлический экспонат к стеклян¬ 
ной витрине. 

Смазали альбуминатом, приклеили. А 
через некоторое время понадобилось пе¬ 
реставить экспонат в другое место. Стали 
отклеивать—не идет. Испытали всевоз¬ 
можные растворители, даже азотной ки¬ 
слотой пытались разрушить тончайшую 
пленку альбумината, скрепившую стекло 
с металлом. Все оказалось безрезультат¬ 


ным. Пришлось выломать экспонат иэ 
витрины вместе с куском стекла. 

Деревянная вещь, пропитанная альбу¬ 
минатом, приобретает необычайную проч¬ 
ность и не поддается никаким разрушаю¬ 
щим влияниям. 

В селе Коломенском высится деревян¬ 
ная башня, перевезенная сюда музеем с 
побережья Белого моря. Это один из ин¬ 
тереснейших памятников древнерусского 
деревянного зодчества. Вдруг оказалось, 
что несколько бревен сильно повреждено 
жуком-течильщиком. Башне грозил обвал. 
«Больные» бревна пропитали альбумина¬ 
том. и теперь башня в безопасности. 

Под действием времени вещь может 
истлеть настолько, что к ней нельзя 
птшксенуться. Несколько лет назад -была 
в Египте раскопана гробница фараона 
Тутанхамоиа. В ней нашлось множество 
драгоценных для науки вещей. Но когда 
археолог взял в руки расшитую бисером 
туфлю фараона, она рассыпалась в пыль: 
водь ей было около 3500 лет от роду. 
Оставалась еще вторая туфля, и архео¬ 
логи придумали способ сохранить ее и 
вынести из гробницы. Они обрызгали ее 
раствором целлулоида. Растворитель уле¬ 
тучился, и туфля фараона оказалась по¬ 
крытой тонкой, но прочной плешкой про¬ 
зрачного целлулоида. 


Лет 70 назад академик Раддов привез 
с Алтая необычайную вещь - расшивной 
кожаный халат, которому 2 тысячи лет. 
Он был найден при раскопках в Катан де 
в ужасном состоянии: кожа истлела, по¬ 
коробилась, толстый слой грязи покрывал 
ее. Так и лежал халат в кладовой музея 
до позапрошлого года, пока за него не 
взялись реставраторы. Оніи распороли ха¬ 
лат по швам, промыли его, пропитали 
кожу смягчающими веществами, и она 
снова стала эластичной. После промывки 
стала хорошо видна яркая раскраска. 
Потом халат снова сшили. Теперь он ви¬ 
сит в одной из музейных витрин, при¬ 
влекая внимание посетителей своей пре¬ 
восходной «сохранностью». 

Чрезвычайно любопытные опыты прово¬ 
дятся со стеклянными предметами. Ока¬ 
зывается, во многих старинных стеклян¬ 
ных предметах происходит болезненный 
процесс «раостеклавышагния». Суть этой 
«болезни» стекла таится а сложнейших 
явлениях коллоидной химии. На старин¬ 
ном флаконе или кубке вдруг появляется 
сеть мелких жилок, как тонкая серебря¬ 
ная паутинка. Проведите по стеклу паль¬ 
цем—на коже останется тончайшая стек¬ 
лянная пыльца- С течением времени весь 
сосуд рассыплется в пыль, если не при¬ 
нять мер к его опасению. Теперь разра¬ 
ботан способ восстановления этих «рас- 
стекловывающихся» вещей. Обширней¬ 
шая коллекция старинного стекла, хра¬ 
нящаяся в Историческом музее, может 
себя чувствовать застрахованной от «сте¬ 
клянной чумы». 

* 

Итак, вещь восстановлена. Но не ду¬ 
майте, что она сейчас же, немедленно 
раскроет перед археологами все тайны 
своего происхождения и обогатите науку 
новыми, неожиданными историческими 
фактами. Так почти никогда не бывает. 
Ученый накапливает десятки и сотни ты¬ 
сяч фактов, кропотливо изучает особен¬ 
ности узора на глиняных черепках, ме¬ 
тоды насечки на оружии, сравнивает 
между собой множество отдельных вещей, 
обращается к свидетельствам старинных 
писателей, прежде чем выступит с но¬ 
выми теоретическими обобщениями. Та¬ 
кова диалектика научной работы: количе¬ 
ство накопленных фактов не сразу пере¬ 
ходит в новое качество. Но как радостно 
бывает ученому, когда после долгих лег 
кропотливой работы ош может заявить, 
что пролил свет на какой-нибудь темный 
участок, раскрыл особенности той или 
иной исторической эпохи и тем самым 
подготовил материал для новых, еще бо¬ 
лее широких обобщений в области науки 
о развитии человеческого общества! 
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Рисунки В. Горяева 


„О. Непгу Е п с о г е“ 


В 1934 году янерякаяна Меря Оанлоко 
Хсфрел, литературовед и исследователь твор¬ 
чества О. Гоігря, в поисках материалов к 
тексасскому периоду биографии писателя при. 
охала в город Хусток, в Восточном Текгяге. 

Изучая комплекты газеты «Хустшіскам еже- 
дпевияя почта», сотрудником которой О. Геири 
был в 1895—1896 годах, опа обратило шія- 
манис тіа следующее любопытное обстоятель¬ 


на его подписью. Это навело М. Харрел па 
мысль, что, кроме обычных фельетонов н 
карикатур, О. Гегпри давал в газету еще на- 
кой-то материал. И в сомом деле, в номерах 
«Почты» за эти годы встречается довольно 
много рассказов (а также очерков, стихов), 
подписанных но большей части псевдонимом 
«ТЬо Рок» Мао» («Работник Почты»). Литера¬ 
турные особенности атих рассказов позволили 



_в архивах провігнциаяь- 

„„„ __В 1939 году Ы. Харрел выпустила 

иойдепиыо расовазы отдельной книгой под 
.. н * пГ у впеоге» '" л — “■ 


. Геігрй. Мы печатаем -.- — .. 

- іо два ранних рассказа Генри. Ряд Рог¬ 
ов из сборника «О. Непгу Епсоге» помешен 
> б—в журнала «Иптернаднопальноя лпте- 
» 1940 г— 


Роковая 

Н екий почтенный хуетоніеюий житель, 
полковник в отставке и образцовый 
прихожанин, вышел в прошлое воскре¬ 
сенье из дому со всем своим семейством, 
чтобы по обычаю отправиться в церковь. 



пристойного вида, на дне которой еще 
оставалось с унцию виски. Полковник не 
употреблял крепких напитков, и виски 
всегда вызывало в нем отвращение. Он 
(предположил, что кто-либо, -зная это, на¬ 
рочно поставил бутылку к нему на стол 
ввиде дружеской шутки. 

Он осмотрелся, ища, куда бы выбро- 



цисьмо? 


бутылка 


Ему ничего другого не осталось, как 
только последовать за ней. Разумнее бы¬ 
ло бы тут же показать бутылку и об’яс- 
нить все, но он не воспользовался этой 
возможностью. Семейство продолжало 
свой путь по Мэйн-стрит; продолжал его 
и полковник, с бутылкой виски в заднем 
кармане, которая казалась ему с добрый 
бочеяок величиной. Однако, опасаясь, как 
бы кто-нибудь не увидал его оттопырен¬ 
ную полу, он нее время чуть-чуть отста¬ 
вал от своих. Когда они достигли, нако¬ 
нец, церкви и он уселся на свою скамью, 
послышался вдруг звонкий треск и по 
всей церкви разнесся сильный запах 
спиртного. Полковник увидел, что сосе¬ 
ди, поводя носом, озираются по сторонам, 
и покраснел, как вареная свекла. Потом 
он услышал громкий 
женский шопот на скамье 
позади него: 

- Опять старый пол¬ 
ковник Дж пьяный на¬ 
пился. Говорят, он теперь 
пьет беспросыпу и чуть 
не каждый день колотит 
свою жену. 

Полковник узнал голос 
одной из записных ху- 
стонеких сплетниц. Он 
метнул яа нео сердитый 
взгляд через плечо. Она 
тотчас же зашептала опять, на этот раз 
еще громче: 

- Видали, какое у вето лицо? Даже 
смотреть страшно. И подумайте, в таком 
виде являться в церковь! 

Полковник понял, что бутылка тресну¬ 
ла, и боялся пошевелиться, но все-іаки 
кусочек стекла упал на пол. Вместо то¬ 
го чтобы, как всегда, встать на колени 
во время молитвы, он сидел, точно ар¬ 
шин проглотив. Жена заметила его не¬ 
обычное поведение и шепнула ему: 

— Ах, Джемс, соли б ты знал, как ты 
меня огорчаешь. Ведь я вижу, ты не мо¬ 
лишься. Я тах и знала, что этим кон¬ 
чится: не надо было мне пускать тебя на 
лекцию Инерресолла: вот теперь ты и сам 
стал нечестивцем. И... Но чем это тут 
пахнет? Боже мой, Джемс, ты пил виски, 
да еще в воскресенье! 

Жена полковника поднесла платок к 
глазам, а полковник заскрежетал зубами 
в бессильной ярости. 

Когда служба кончилась и они верну¬ 
лись домой, жена полковника уселась на 
заднем крыльце и принялась перебирать 
клубнику к обеду. Тем самым осча по¬ 
мешала ему осуществить свое намерение 
выбросить бутылку через забор. Его двое 
сынишек, пользуясь воскресным днем, не 
отставали от него ни на шаг, и он никак 
не мог улучить минуту, чтобы отделать¬ 
ся от бутылки. Наконец он вышел с ни¬ 




ми погулять в сад, а затем, услав их » 
дом под каким-то предлогом, подошел к 
ограде и вышвырнул бутылку на улицу. 
Трещина в стекле была невелика, и бу¬ 
тылка, упав на кучу мусора, не разби¬ 
лась. 

Полковник облегченно вздохнул; но как. 
раз в ту минуту, когда оба мальчика 
скова выбежали в сад, с улицы раздался 
чей-то голос: 

— Послушайте, сэр. это против пра¬ 
вил - разбрасывать стекло по улице. Я 
видел, как вы это сдела¬ 
ли, но уж ладно, берите 
свою бутылку и в дру¬ 
гой раз не попадайтесь. 

Полковник обернулся и 
увидел плечистого поли¬ 
смена, протягивавшего 
ему через забор злопо¬ 
лучную бутылку. Он 
схватил со и засунул 
опять в карман, сопрово¬ 
див этот поступок крат¬ 
ким. но выразительным 
замечанием. Мальчики подбежали к нему 
и закричали: 

— Папа, папа, что это тебе дал полис¬ 
мен? Покажи нам! 



Они цеплялись за полы ото сюртука » 
старались добраться до карманов. Полков¬ 
ник прижался спиной к забору. 

— Марш отсюда, чертенята! — заорал 
он.-Сейчас же убирайтесь, не то я вас 
выпорю обоих. 

Полковник вошел в дом и надел шля¬ 
пу. Он твердо решил избавиться от бу¬ 
тылки. хотя бы для этого ему пришлось 
пройти целую милю пешком. 

- Куда ты идешь?-недоумевая, спроси¬ 
ла его жена.-Обед уже почти готов. Сни¬ 
ми сюртук, остынь немного перед едой» 
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В ее взгляде ясно читалось подозрение, 
и это разозлило полковника. 

— К чорту обед!—оказал оя сердито.— 
Я голоден,-то есть я хотел сказать, не¬ 
здоров. Я не буду обедать, я иду погу- 

— Папа, почему ты нам не хочешь по¬ 
казать, что тебе дал полисмен?—оказал 
младший мальчик. 

— Полисмен!-подхватила жена полков¬ 
ника.-Джемс, боже мой, до чего ты до¬ 
шел! Я знаю, ты сегодня пил виски, но 
что все ото значит? Иди сюда, приляг 
немного. Дай я помогу тебе раздеться. 

Она хотела снять с него сюртук, как 
снимала не раз, но полковник бешено 
брыкнулся в сторону. 

— Нс смей меня трогать, женщина!- 
завопил он,—У меня болит голова, и я 
иду гулять. Я выброшу эту дрянь, даже 
если мне придется для этого 'идти на Се¬ 
верный полюс! 

Жена 1 полковника сокрушенно покача¬ 
ла головой ему вслед, когда он скрылся 
за воротами. 

— Он слишком много работает,—сказала 
она.-Может быть, и в самом деле, про¬ 
гулка принесет ему пользу. 

Полковник прошел несколько кварталов, 
тщетно ища случая отделаться от бутыл¬ 
ки. На улице было много прохожих, и он 
никак не мог скрыться от любопытных 
глаз. 

Несколько раз он встречал знакомых, и 
они останавливались и с удивлением гля 
дели на него. Лицо у него пылало, шля¬ 
па была сбита на макушку, глаза дико 
блуждали. Кое-кто проходил мимо, не здо¬ 
роваясь, и полковник горько усмехался, 
видя это. Оя был близок к отчаянию. У 
каждого пустыря он останавливался и 


внимательно оглядывался по сторонам. 
Уже из окон высовывались любопытные, 
чтобы посмотреть на него, и ватага улич¬ 
ных мальчишек бежала за ним по пятам. 
Один раз полковник обернулся и при¬ 
крикнул на них, но они отвечали: 

— Бедный старикашка, нагрузился и 
никак не найдет места, где прилечь. Шли 
бы вы ,в кутузку, дяденька, там и отоспи¬ 
тесь на покое. 

Наконец, полковнику удалось ускольз¬ 
нуть от мальчишек, и вскоре он воспря¬ 
нул ідухом, выйдя на широкий пустырь, 
поросший чертополохом чуть не в чело¬ 
веческий рост. 

Тут-то он избавится, наконец, от ісэоей 
бутылки. По ту сторону пустыря жил 
приходский священник, но чертополох 
разросся так высоко, что за ним ничего 
не было видно. 

Полковник виновато осмотрелся и, не 
видя нккого вблизи, свернул на тропин¬ 
ку, ведущую в заросли чертополоха. Вой¬ 
дя в самую чащу, он остановился и вы¬ 
тащил бутылку из кармана. Взглянув на 
нее, он мрачно усмехнулся и «казал 
вслух: 

- Немало ты меня помучила сегодня, 
но сб этом никто не знает, кроме меня. 

Он уже размахнулся, чтобы зашвыр¬ 
нуть бутылку подальше, как вдруг услы¬ 
шал какой-то шорох и, подняв голову, 
увидел перед собой священника, который 
с ужасом смотрел на него. 

- Дорогой мой полковник Дж»*»,— ска¬ 
зал этот добрый пастырь,— Какое при¬ 
скорбное зрелище! Я никогда не думал, 
что вы пьете. Не могу передать вам. как 
я огорчен, видя вас в подобном состоя- 


Тут ярость полковника дошла до пре¬ 
дела. 

- А плевать мне «а ваше огорчение!- 
завопил он.-Да, я пьян, я пьян как 
стелька, и пусть смотрит на меня, кто хо¬ 
чет! Я никогда не бываю трезвый! Я вы¬ 
пил пятнадцать тысяч галлонов виски 
только за последние две недели! Я ка¬ 
ждое воскресенье валяюсь пьяный на ули¬ 
це! Ну-ка, еще раз, на счастье! 

И он запустил бутылкой прямо в свя¬ 
щенника. Бутылка угодила священнику в 
лоб и разбилась на двадцать кусков. Свя 
щеяіякх вскрикнул, схва¬ 
тился за голову и побе¬ 
жал домой. 

Полковник собрал це¬ 
лую кучу камней и спря¬ 
тался в кустах чертопо¬ 
лоха. готовый отражать 
нападение всего города, 
покуда хватит боевых 
припасов. Злая судьба 
довела его до исступле¬ 
ния. Час спустя на ме¬ 
сто происшествия при¬ 
было трое конных поли¬ 
сменов — и полковник 
■сдался. К этому времени 
он уже поостыл настоль¬ 
ко, что смог дать разум¬ 
ные об'яснения, и так 
как он был известен в 
городе, как лицо трезво¬ 
го и безупречного пове¬ 
дения, его отпустили до¬ 
мой. 

Но с тех пор вы не заставите его взять 
в руки бутылку, пустую или полную. 

(«Хуегонская ежедневная почта», 
мая 1896 года). 



Исключительный случай 



М адиях репортер «Почты» встретил од¬ 
ного молодого хустонского врача, сво¬ 
его хорошего знакомого, и предложил ему 
зайти по соседству в кафе, распить бу¬ 
тылочку прохладительного. Врач согла¬ 
сился, и через несколько минут они уже 
сидели за ■столиком, а уютном уголке, 
прямо под электрическим вентилятором. 
После того как врач уплатил за выпитый 
лимонад, репортер свел разговор на меди¬ 
цину и спросил, бывали ли в его прак¬ 
тике какие-нибудь исключительные слу- 

— Как же,-сказал доктор,—Есть, прав¬ 
да, такие, о которых профессиональная 
этика не разрешает нам говорить, но не¬ 
мало и других, не требующих соблюде¬ 
ния строгой тайны и вместе с тем не 
менее интересных. Совсем недавно у ме¬ 
ня был один случай, который, безуслов¬ 
но. можно назвать исключительным, и я 
полагаю, что, не называя имея, мог бы 
рассказать его вам. 

— Обязательно расскажите,—сказал ре¬ 


портер,-а тем временем выпьем еще бу¬ 
тылку лимонаду. 

Молодой врач отнесся к этому предло¬ 
жению критически, «о, пошарив в карма¬ 
нах и найдя еще двадцать пять центов, 
согласился. 

— С неделю тому назад,—начал он,—я 
сидел у себя в кабинете в ожидании па¬ 
циентов. Вдруг я услышал шаги и, под¬ 
няв голову, увидал, что в комнату вхо¬ 
дит прелестная молодая леди. Я сразу 
обратил внимание на ее походку, очень 
странную для столь обворожительного су¬ 
щества. Ока пошатывалась из стороны в 
сторону, вихляла то вправо, то влево и 
лишь с большими усилиями добралась до 
кресла, которое я ей предложил. Черты 
ее были прекрасны, но в них сквозили 
грусть и уныние. 

- Доктор,-произнесла Она голосом ме¬ 
лодичным, но полотым печали.—Я хочу 
получить от ®ас совет, но так как моя 
болезнь не совсем обычного свойства, мне 
придется просить вас набраться терпения 
и выслушать историю моей семьи, без 
сомнения, очень скучную. 

— Сударыня,—схазал я,—Прошу вас, 
располагайте моим временем, все, что вы 
пожелаете мне рассказать, если ото свя¬ 
зано с вашим заболеванием, только помо¬ 
жет мне правильно поставить диагноз. 

Она поблаігодарила меня улыбкой, кото¬ 
рая на мгнозание согнала грусть с ее 
лица. 

— Мой отец,—начала она,—принадле¬ 
жал к роду Адам саз из восточного Тек- 
сгіса. Вы. конечно, слыхали это имя. 

— Весьма возможно,—схазал я,—шю в 
Тожогее так часто встречается фамилия 
Адамс, что... 

— Это неважно, —продолжала она, оста¬ 
новив меня движением руки. —Пятьдесят 
лет тому назад между семейством моего 
деда и другим старинным теассаоокям ро¬ 
дом, носящим фамилию Редмонд, вспых¬ 


нула лютая вражда. Целые темы понадо¬ 
бились бы, чтобы рассказать обо всех же¬ 
стокостях, обо всей крови, пролитой пред¬ 
ставителями обеих фамилий. Повторились 
все ужасы старинных семейных рас¬ 
прей Кентукки и Западной Виргинии. 
Пули Адамсов настигали Редмсядов на 
улице, в церкви, за обеденным столом; 
и подобным же образом Редмонды рас¬ 
правлялись с Адамсами. Трудно предста¬ 
вить себе, до чего доходила их взаим¬ 
ная ненависть. Они убивали друг у дру¬ 
га домашний окот, отравляли воду в ко¬ 
лодцах, и если где-нибудь Адамс встре¬ 
чался с Редмондом, живым уходил толь¬ 
ко один. Детей в обеих семьях с колы¬ 
бели учили ненавидеть друг друга, пере¬ 
давая вражду по наследству от отца к 
сыну и от матери к дочери. Тридцать лет 
свирепствовала эта распря, (револьверные 
и ружейные пули косили противников 
одного за другим, и в конце концов на¬ 
стал день—это было двадцать лет тому 
назад,-когда в обеих враждующих фами¬ 
лиях осталось лишь по одному предста¬ 
вителю. То были Лемюэль Адамс и Лу¬ 
иза Редмонд. Они были молоды и кра¬ 
сивы и при первой ‘встрече позабыли се¬ 
мейные нелады и полюбили друг друга. 
Вскоре состоялась их свадьба, положив¬ 
шая конец в единой распре между Адам¬ 
сами и Редмондами. Но увы. сэр: наслед¬ 
ственная ненависть и многолетняя вра¬ 
жда роковым образом сказались на не¬ 
винной жертве. 

От их брака родилась дочь. То была я. 
и кровь Адамсов и Редмондсз не поже¬ 
лала смешаться во мне. Ребенком 'я не 
отличалась от других детей и даже зача¬ 
стую вызывала расположенно окружаю¬ 
щих. 

— В это нетрудно поверить, судары¬ 
ня. — вставил я. 

Леди слегка гаокретела и продолжала 
свой рассказ: 
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- Яо мефб того как я рбсла, міая йее 
больше стал беспокоить какой-то ину- 
трсиний разлад. Каждая моя мысль или 
поступок тотчас же вызывали во мне про¬ 
тивоположное стремление. Таков был ре¬ 
зультат наследственности. Одной полови¬ 
ной своего существа я была Адамс, дру¬ 
гой- Редмонд. Стоило мне взглянуть на 
что-нибудь, как один мой глаз скашивал¬ 
ся в другую сторону. Стоило мне правой 
рукой взять соль, чтоб посолить картош¬ 
ку, как левая протягивалась и, помимо 
моей воли, посыпала ее сахаром. 

Не раз, когда одна моя рука брала на 
рояле звучные аккорды бетховенкжой со¬ 
наты, другая тут же принималась брен¬ 
чать «За садовой оградой» или «Скидмор- 
скис гвардейцы». Кровь Адамсов не всту¬ 
пала в соединение с кровью Редмон¬ 
дов. В кафе я заказывала ванильное мо¬ 
роженое, тогда как вся моя душа томи¬ 
лась о лимонном. Сколько раз я мучи¬ 
тельным напряжением нервов старалась 
заставить себя раздеться на ночь, но про¬ 
тивоположное побуждение оказывалось 
сильнее, и вместо того я надевала самые 
свои дорогие и изысканные наряды и ло¬ 
жилась спать в чулках и туфлях. Встре¬ 
чалось ли вам что-либо подобное в ва¬ 
шей практике, доктор? 

— Никогда,—сказал я.—Это действи¬ 
тельно из ряда вон выходящий случай. 
И вам так и не удалось победить в себе 
это внутреннее противоречие? 

- О нет, как же! Путем неустанных 
усилий и длительных упражнений я до¬ 
билась того, что оно сказывается теперь 
только в одной области. В остальном я 
теперь свободна от его влияния. Только 
способность передвижения остается у ме¬ 
ня нарушенной. Мои нижние конечности 
отказываются действовать согласованно. 
Если я хочу пойти куда-нибудь, одна из 
них послушно следует моему желанию, 
но другая тотчас же делает шаг в про¬ 
тивоположном направлении. Можно поду¬ 
мать, что одна из них — Адаміс, а другая — 
Редмонд. Только в одном случае все идет 
хорошо-это, когда я еду на велосипе¬ 
де: при этом одна опускается, когда дру¬ 
гая поднимается, а это ках раз то, что 
нужно. Но пешком я никак нс могу с 
ними справиться. Вы видели, чего мне 
стоило войти в эту комнату. Что же вы 
мне посоветуете, доктор? 

— Ваш случай в самом деле исключи¬ 
тельный,—сказал я. —Я обдумаю его, а 
завтра в десять часов утра приходите, и 
я пропишу .вам рецепт. 


бна встала, и я проводил ее вниз, где 
ее дожидался экипаж. Никогда еще мне 
не приходилось видеть такой развинчен¬ 
ной, нескладной, вихляющей походки. 

Весь вечер я размышлял над этим слу¬ 
чаем, перечитал все, что только можно 
было по расстройствам локомоторной 
функции и заболеваниям двигательных 
мышц. Но нигде я не нашел ничего, 
применимого к моей пациентке, и около 
полуночи вышел на улицу подышать све¬ 
жим воздухом. Мне пришлось пройти ми¬ 
мо лавки одного старого немца, и я за¬ 
шел перекинуться с ним двумя-тремя 
словами. Несколько дней тому назад я 
заметил у него во дворе пару ручных 
оленей, свободно бегавших за небольшой 
загородкой. Я спросил, где они теперь. 
Он об’яснил, что они дрались и не лади¬ 
ли между еобой, а поэтому он .разлучил 
их и запер каждого в отдельное поме¬ 
щение. Тут меня вдруг осенила идея. 

На следующий день, когда молодая ле¬ 
ди явилась в мой кабинет, у меня уже 
готов был рецепт для нее. Я вручил ей 
этот рецепт, она прочла, покраснела и, 
казалось, готова была рассердиться. 

- Попробуйте, сударыня,-сказал я. 

Она согласилась попробовать,—и не да¬ 
лее ках вчера я видел, как она шла по 
улице грациозной и легкой походкой, ко¬ 
торой могли бы позавидовать многие ле¬ 
ди в нашем городе. 

— Что же эго был за рецепт?-спросил 
репортер. 

— Я просто посоветовал ей носить ша¬ 
ровары,-отвечал молодой врач.-Как 
только враждующие элементы оказались 
разлученными, гармония восстановилась. 
Адамсы и Редмонды перестали сталки¬ 
ваться, ж моя пациентка излечилась со¬ 
вершенно. Простате,-продолжал врач,- 
сейчае уже половина восьмого, а ровно в 
восемь у меня с «ей свидание. Скажу вам 
по секрету, что она согласилась в бли¬ 
жайшем будущем переменить свою фами¬ 
лию на мою. Надеюсь, конечно, что все, 
о чем я вам рассказывал, останется ме¬ 
жду нами. 

- Разумеется, разумеется,—сказал ре¬ 
портер.—Но не вылить ли нам еще бу¬ 
тылку лимо... 

- Нет, нет, благодарю вас,—сказал док¬ 
тор. торопливо вставая.—Мне пора. Всего 
хорошего. Скоро увидимся. 

(«Хустопская ежедневная поэта». 

Воскресенье, 3 мая 1898 года). 

Перевод Е. КАЛАШНИКОВОЙ 



КАК ЖИВУТ 
СЛОВА 

СИЛУЭТ 

Все знают, что рисунок, пред¬ 
ставляющий как бы тень изображае¬ 
мого предмета, называется силуэтом. 
Слово «силуэт» произошло от соб¬ 
ственного имени. 

— Ага! —догадывается читатель — 
Верно, от имени художника, просла¬ 
вившегося своими силуэтами! 

Нет, не художник дал свое имя 
этому слову. Фамилия Силуэт при¬ 
надлежала ' французскому министру 
финансов. Однако позвольте расска¬ 
зать вам все по порядку. 

Этьен Силуэт был назначен мини¬ 
стром финансов в 1759 году, при ко¬ 
роле Людовике XV. Это были по¬ 
следние десятилстйя .господства фран¬ 
цузского абсолютизма и аристо¬ 
кратии. Чувствуя приближение рево- 
люциоиной буря, аристократия и 
двор жили с безумной расточитель¬ 
ностью. Государственная казна оби¬ 
ралась королем и дворянством. 

Бесхозяйственное управление и 
непрерывные войны привели финансы 
Франти в полное расстройство. 
Король, думая поправить дело, ме¬ 
нял министров как перчатки. Одним 
из них к был Силуэт. 

Для того чтобы спасти положение, 
Силуэт изобретает хитроумную и 
рискованную комбинацию. Он выпу¬ 
скает акции ми право пользования 
государственными монополиями. 

Действие этой операции было ма¬ 
гическим. В короткое время казна 
получала огромную по тому времени 
сумму— 72 миллиона франков. 

Король легкомысленно радовался: 
емѵ казалось, что, имея такого та- 
лшгтливого министра финансов, мож¬ 
но будет постоянно получать «з ни¬ 
чего Чяіллноны, Имя Силуэта превоз¬ 
носилось. гремело повсюду. 

Но Силуэт понимал, что для по¬ 
правления дел нужны серьезные ме¬ 
ры. Он попытался упорядочить по¬ 
ступление налогов, начал бороться с 
воровством и взяточничеством откуп¬ 
щиков. Те в ответ удвоили поборы с 
насслеіния. и это восстановило людей 
против Силуэта. С другой стороны. 
Силуэт стал ограничивать расходы 
двора, сокращать незаслуженные 
«пенсии» дворянству. Это вызвало 
сначала охлаждение к нему париж¬ 
ского элегантного общества, а по¬ 
том и возмущение. 

Министр финансов усидел в своем 
беспокойном министерском кресле 
всего несколько месяцев. Его имя и 
его карьера сделались мишенью для 
острот и издевательств. В париж¬ 
ском обществе появились поговорки: 
«Промелькнул, как Силуэт» (вместо 
«как метеор»), «Исчез, как Силуэт». 

Его именем стали называть все 
мимолетное, не оставляющее следа, 
ничтожное, д«повое. Между прочим, 
н появившуюся манеру быстро рисо¬ 
вать по теми фигуры и лица в про¬ 
филъ иронически начали называть 
«на манер Силуэта». Потом и самый 
рисунок получил название «силуэт». 
Это .название закрепилось еше я по¬ 
тому, что в то время в изобилии 
появились карикатуры на Силуэта; 
его изображали в профиль, силуэтом. 

Так скоротечная карьера министра 
финансов породила новое слово, ко¬ 
торое скоро перешло в другие язы¬ 
ки и стало международным. 

И. МАХНОВСКИЙ 
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ЧЕГО НЕ ЗАМЕТИЛ ПЕТРОВ 


ТУРНИР ДВАДЦАТИПЯТИЛЕТНИХ 


В ночь на 5 сентября сцена 
Большого зала Московской кон¬ 
серватории приняла необычный 
«ля нее вид: в два ряда здесь 
были установлены огромные 
маткые дсмонстрациоміые доски. 

Наступил вечер, и две тысячи 
зрителей, иалолндівішіх зал, уви¬ 
дели, как задвигались по эти. 
доскам ладьи, кон», пешки—«аж 
дая фигура величиной с жур 
нальну ю страницу. 

Начался двенадцатый шахмат 
пый чемпионат Советского Союза 
Пять гроссмейстеров и пяінад 
цатъ сильнейших мастеров шах¬ 
матной игры добились почетного 
Права участвовать в атом с- 


Партия Петров — Болеслаѳский 
(9-й тур) после острых перипетий 
Отдел ведет Л. Гугель свелась к такому положению: 

белые (Петров): Кргі. ЛГ8, е4, 
Се2, К67, и. а4, с5, Г2, &3, Ь2 (10); 

черные: Кре7, Ф62, Ла5, п. Ь7, 
сб. Г7, кб (7). 

Ход белых. Им угрожает шах 
ферзем на (11 с потерей ладьи р4. 
Кроме того под удаіром (находится 


В отличие от всех происхо¬ 
дивших всесоюзных шахматных 
встреч чемпионат 1940 года 
зался самым сильным по составу 
участников и самым «молодым» по 
возрасту игроков. «Туршпром 
цатипятнлетних» назвал эту ветре 
чу гроссмейстер Левенфиш. 

Из Ростова на Дону приехал на 
турнир 18-лсгшій Марк Стольберг, 
только весной окончивший на 
«отлично» среднюю школу. Здесь 


он встретил недавнего партнера 
по шахматным соревнованиям 
школьников — Василия Смыслова, 
сейчас студента вуза. 

В чемпионате участвовали но¬ 
вые граждане Советского Союза: 
Герстеифельд из Львова, чемпи¬ 
он Литовской республики Мике- 
нас, сильнейший шахматист Лат¬ 
вии Петров и эстонский студент 
Керес, который заслуженно счи¬ 
тается одним из сильнейших 
шахматистов мира. 

С первых туров чемпионата раз¬ 
вернулась напряженная борьба. 
Теоной группой вырвались вперед 
Бондаревскнй, Смыслов, Болеслав- 
ский, Ботвинник, Лилиенталь и 
Керес, чемпион Азербайджана— 
преподаватель Макогонов. Только 
в последних турах, после месяч¬ 
ной борьбы, определились побе- 


нх конь 67. Примирившись с мыс¬ 
лью о неизбежных потерях, Пет¬ 
ров сыграл 35. Л{?4—Ь4 и проиг¬ 
рал. 

Но вместо этого хода белые мог¬ 
ли сыграть иначе, обеспечивая по 
меньшей мере ничейный исход 


это продолжение пар- 


паіртии. 

Найдите 


Первое место разделили Бон- 
даревский и Лилиенталь, третье 
место занял Смыслов, четвертое— 
Керес, пятое—шестое было поде¬ 
лено между Болеславским и Бо¬ 
твинником. 

Ниже мы приводим несколько 
позиций из партий чемпионата. 


ВСТРЕЧА ДВУХ ГРОССМЕЙСТЕРОВ 


В четвертом туре встретились 
гроссмейстеры М. Ботвинник и Г. 
Левенфиш, Каждый из них неод¬ 
нократно был чемпионом СССР. 
После 14 ходов нх партия пришла 
к такой позиции: 

белые (Ботвинник): КрГ2, Фс2. 
Лаі, Ы, СИ, КсН, п. а2, сЗ, с4, 
еЗ, (4, (г2, к 3 (13); 

черные (Левенфиш): Кре8. Фе7, 
Ла8, Ь8, Сс8, КГ8. п. а7. Ь7, с7, 
66. Г7, еі Н6 (13). 

Ход белых. Эффектно пожерт¬ 
вовав пешкой, они получают воз¬ 
можность развернуть сильную 
атаку: 

15. с4—с5! 66 :с5 

16. СП— Ьб+І (КГ8—67 

Если 16. ... С67, то 17. КГЗ 

ФГ6 18. Фе4+ с атакой. 

17. К64—Г5 Фе7—Гб 


18. Лаі -61! е7— е в 

Могло последовать 18. ...сб, на 
что в распоряжении белых был 
диыный ответ 19. Л66І 
Ход 18. ...аб проигрывает вслед - 
19. Фе4+ Кр68 20. С: 67 


21. 


67 21. Ф:Ь7 і 
9. КГ5: Ьб 
!0. рЗ—р4 


так далее. 
ЛЬ8—(8 
а7—аб 
ФГ6—еб 
К67—Ь6 
Кре8—е7 
Феб—сб 
Сс8—Г5 


МОЛНИЕНОСНЫЙ РАЗГРОМ 


Партия •Рудяковский — Смыслов 
(4 й тур) пришла к позиции: 

белые (Рудакоаский): Кррі, 
ФЬб, Лсі, 61, Ср2, КГЗ. п. аЗ, Ь2, 
с4, Г2, р4, ИЗ (12); 

черные (Смыслов): Крр8, Ф(4, 
ЛЬ8. с8, Себ. К Гб. п. об. Ь7, сб, 
Г7, е 7. Ь6 (12). 

Увлеченный погоней за пешкой, 
Рудаковский сыграл 25. ФЬб : а5. в 
ответ иа что последовало: 


26. Фа5—Ь6 

27. Л61—П 

28. Лсі—еі 

29. Кррі— Ы 

30. КРН1 : р2 

31. Кре2-Н2 

32. ФЬб—(2 

33. КрН2- е 1 

Сдался. 


Лев—е2 
КГ6—е4 
Ке4 : (2! 
КГ2 : НЗ+І 
Ле2 : р2! 
ФГ4 : 5 4+ 
КИЗ-Г4 
Фр4-Ь3+ 
КГ4—63 


КАК ВЫИГРЫВАЕТ КЕРЕС 


КОМПОЗИЦИЯ НАШИХ ЧИТАТЕЛЕЙ 


Задача № 173 
Г. Ляберзон (Москва) 


Задача Кв 174 Задача МЬ 175 

А. Малышев (Шарья) В. Миронов (пос. 

Саидово, Калининской 
области) 


В 0 

а і 

ИД, 


ГИ-ЯПГЩ 

ЙѴЛ 

ЛІЯ*Я в 

ткаіші 

■І 8 ШВ 

і а вфя 
К .ІІМІ I 


І&Ѵ. 9 . 

■Ші 

Я'-'Ѵ-Л 


Белые, начиная, „ 
СЕМЬ ПАТОВ В 

Пат — это такое положение, 
когда один из «грающих должен 
ходить, но не имеет возможности 
сделать ни одного хода без того, 
чтобы не подставить своего ко¬ 
роля под удар (в то же время 
шах ему не об явлен). В этом слу¬ 
чае игра признается ничьей. 

Ниже мы приводим этюд из¬ 
вестного советского композитора 
М. Либуркина. 


ОДНОМ ЭТЮДЕ 

Некоторые композиторы зада¬ 
лись целью представить в одном 
этюде возможно большее количе¬ 
ство патовых позиций. Успешно 
разрешить эту задачу удалось со¬ 
ветскому мастеру Г. Каспаряну. В 
его этюде семь различных пато¬ 
вых возможностей. 


... еа 

23. КЬб- В 4 

24. Кр4—Гб 

25. ЛЫ-Н7 
Грозило Ф : рб 

26. еЗ—е4 СГ5—еб 

27. Г4—Г5 Сдался. 

На 27. ... К :Г последовало бы 

28. еГ, и у черных нет удовлетво¬ 
рительного убежища для слона 
(28. ...Сс4 29. СГЗ и затем Фе4+). 




№ 

X- 



Белые, начиная, делают ничью. 

Положение белых пе завидное: 
обе черные пешки уже накануне 
превращения в ферзей, их путь ох¬ 
раняют слоны. Заманчивый ход 
1. ЛЪ4 : Ь2 да спаоет белых из-за 
1. ...СГ2—еЗ с дальнейшим про¬ 
движением пешки. 

Их выручает только такое тон¬ 
кое продолжение: 1. Крб8—с8! (с 
угрозой мата ладьей на а4 «ли 
форенровааного продвижения пеш¬ 
ки) Се2—«4+ 2. ЛЬ4 : е 4 СГ2 : Ьб 
3. Лр4—а4+ СЬ6—а7 4. Ла4—Ь4 
63—62 5. ЛЬ4 : Ы2 62— 6і1Ф б.ЛЬІ — 
Ь8+І Са7 : Ь8 — белым пат. 

На первом ходу черные могли 
сыграть иначе: 1. . . . СГ2: Ьб 2. 
ЛЬ4 : Ьб 63—62 3. ЛЪб : Ь2 Се2— 
—а6+ 4. Крс8—с7 62—61Ф 5. ЛЬ2— 
-Ь8+ Кра8—а7 6. ЛЬ8-Ь7+І 
Саб : Ь7—белым сиять пат. 


Белые, начиная, делают ничью. 

1. Ке5—с6+ Кра5—аб (плохо 1. 

. . . К : сб из-за 2. Ф : сб с угрозой 
мата ферзем на а8) 2. Кеб : Ъ4 + 
+ Сс5:Ь4! 3. Лс2-а2+ Лаі : а2 
4. КрЬЗ: а2 Ь4-Ь3 + (4. . . . 62- 
-61Ф 5. Ф : Ь6+ Кр: Ьб—пат) 5. 
Кра2—аЗ! СсЗ—Ь2+! (5. . . . 61Ф 
б. Ф : Ьб+Кр: Ьб—пат: 5. . . . Ь4 + 
'+6. Кра4 61Ф 7. Ф : 1.6+ Кр: Ь6- 
пат) 6. КраЗ—Ъ4 СЬ2-аЗ+ (6. . . . 
61Ф 7. Ф:Ъ6+ Кр:Ьб—пат). 7. 
КрЬ4—сЗ СаЗ—Ь4 + 1 (7. . . . 61Ф 
8. Ф : Ьб + Кр : Ьб—пат; 7. . . . 
1.4 + 8. Крс4 61Ф 9. Ф: Ь6+ Кр: 
: Ьб—пат) 8. КрсЗ— Ь2І и получи¬ 
лась старая позиция. Если черные 
будут шаховать слоном, белые до¬ 
бьются патта. Поэтому они играют 
8. . . . 62—61Ф 9.' Феб : Ьб + 
+ Краб : Ьб—опять пат! 

Рекорд, установленный в этом 
этюде, до сих оор остается «е 
побитым. 


РЕШЕНИЯ («СМЕНА» № в) 


В этой позиции (она получилась 
в 6-м туре) Лисицын неосторожно 
сыграл 29. Ф63—И (правильнее 
было бы 29. Леі — сі). Последо- 


Задача № 157 А. Малышева и 
А. Шмакова. 

1. Л63 — еЗ 


Задача № 158 П. Шпилевого 
1. Каб —с7 

Задача Хе 159 С. Пугачева 
1. Саі— 64 

Задача Хе 160 Б. Розсиблата 
1. Ф67 — Ь7 
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